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INPEANCJIOBHUE

27 ampens 2017 roga Ha QaxkynbTeTe OOYYCHHS PYCCKOMY
A3BIKY KAK HHOCTPAHHOMY B cTeHaxX [ 0CcynapCTBEHHOIO MHCTUTY-
Ta pycckoro sizbika uM. A.C. [lymkrna BrepBbie Oblia MpoBeIeHA
MexayHaponHas CTyAeHUYECKas HaydHO-IIpakTH4eckas KoHpe-
peHnus «B MHupe pyCcCKOTo S13bIKa U PYCCKOM KYJIBTYPBD».

Llenb kOH(EpeHUN — Pa3BUTHE TBOPUECKONW aKTUBHOCTHU CTY-
JIEHTOB, MaruCTPaHTOB, acCIMPAHTOB M MOJIOJBIX YUEHBIX, MpH-
BJICUCHHUE UX K PELICHUIO aKTyaJbHBIX 33[1a4 COBPEMEHHOHN PYCH-
CTUKM M METOAMKHU IpEenofaBaHMsl PYCCKOrO S3bIKa KaK HHO-
CTPAaHHOI'0, COXPaHEHHE U Pa3BUTUE E€IMHOIO MEKIYHapOAHOIO
HAy4HO-00pa30BaTEeIbHOIO MPOCTPAHCTBA, YCTAHOBIEHHWE KOH-
TaKTOB MEXy OyAYyIIMMHU KOJIJIETaMH.

B pabore Kondepenunn npuHsam yyacTHe CTYAEHThI, Maru-
CTpPaHTBI, aCIIMPaHTHI U npenojasarenu u3 9 crpan (Poccus, Ku-
tail, Tamxkukucrtan, bocuus u I'epueroBuna, Benecyana, Uranus,
Beernam, CepOusi, KomymOust). Bcero B oprkoMuTeT mocTymuiio
67 pabor (ot 85 yuactHukoB Kondepenuun).

Pabora KondepeHnunu, moMuMo MIEHApHOTO 3acelaHusi, Be-
Jach B JIByX CEKLHUAX:

1) «Pycckuit 3b1K»;

2) «Pycckas KyabTypay.

Jlokiiagpl y4acTHUKOB IOJIHOCTBIO COOTBETCTBYIOT TEMAaTHUKE
u obuieit unee KondepeHuun u oxBaTblBaloT HIMPOKUN KPYT BO-
IPOCOB: YYaCTHUKU B CBOMX pabOTax paccMaTpHBaiOT BOIPOCHI
(boHETUYECKON, IEKCUUECKON U IPaMMaTHYECKON CUCTEM PYCCKO-
ro sI3bIKa, aHAJU3UPYIOT OCOOEHHOCTH BOCHPUATUS MHO(DOHAMHU
MIPOU3BEJICHUN PYCCKOM JIMTEPATyphl, IOHUMAaHUS PYCCKOM KyJb-
TYpBl U psil ApYTUX. MHOTHE CTaThbU/TE€3HUCHI COJEep KaT HHTepec-
HbI€ WU MO MPAKTHUYECKOM METOAMKE IMPENoAaBaHUs PYCCKOTrO
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A3bIKAa KaK HWHOCTPAHHOTO B CTpaHax HOaJIbHCTO U 6HI/I)KHC'
ro 3apyOexbsi, B TOM YHCIE B YCIOBHSIX OTCYTCTBHUS SI3BIKOBOM
Cpeapl.

B mensix oOMEHa ONMBITOM MEXIY MHOCTPAHHBIMH CTYIEHTAa-
MU-(DUIIOTIOTaMU U TIPETOABaTeISIMU-PYCUCTAMH  OPTKOMUTET
KoHdepeHun npuHsuT pemeHne OonmyOIrKoBaTh COOPHHK Mare-
puasioB Kondepenmnuu. COOpHUK OyeT moyie3eH BCeM, KTO 3aHH-
MaeTcsi U3y4eHHEM U IMPEroiaBaHHEeM PYCCKOTO si3blka B Poccum
U 32 pyOexKoM.

Hanmeemcsi, uro MexayHapoiaHas CTyACHYECKas HaydHO-
npakTuieckas KoHpepeHuus «B Mupe pyccKoro si3blka U pycCKOM
KYJIBTYPBD» CTaHET €XKETOHOW JUCKYCCHOHHOW IUIOMIAIKOM, T/e
MOXHO OYHET IOIENUTHCS C KOJUIETaMU-PYCHCTaMH M3 pa3HBIX
CTpaH CBOMMH HAayYHBIMU HM3BICKAHHMSIMHU, a JIJISl HAIIMX CTYICH-
TOB-MHOCTPAHIIEB — CTAPTOBOM IJIOIIAJKON B OoJbiioe (uioso-
ruyeckoe Oyayiee.
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O PA3JIMUUAX
B BOCIIPUSITHUMU U YIIOTPEBJIEHUA
YUCJA «CEMb»

B PYCCKOM U KUTACKOM KYJIBTYPAX

IIpenMeToM HACTOSILErO MCCIENOBaHMS SBISETCS AHAIU3 U COIOCTAaBIIC-
HHUE TIOCJTIOBUII, TIOTOBOPOK, (DPa3coIOrU3MOB, YCTONUMBBIX BBIPAKCHHMA, CBSI-
3aHHBIX C YUCJIOM «CEMb) B PYCCKOM M KUTANCKOW KyJIbTypax.

KiroueBsble cjioBa: cemsb, paziuuue, pycckas Kyiomypa, KUMAiicKas Kyib-

mypa.

1. Bocipusitue M ynorpedjieHHe 4YuceJ B PAa3JIHYHBIX
KyJabTypax. Bocrok n 3amajx K NOHATHIO 4YKCiIa MOAXOASAT IO-
pasHoMy. B pycckol M KMTalCKOW KylbTypax OJHU U TE€ KE YHC-
JUTEIBHBIE UMEIT pa3IMYHbI KylnbTypHBIH Koa. Hampumep,
YMCIIO «CeMb»! ¢ JPeBHUX BPEMEH Urpalo BaKHYIO POIb B CO-
3HaHuu Bocroka u 3anana, HO BOCIPUATHE U YIIOTPEOICHHE YK C-
Ja «CEMb» B PYCCKOW M KMTANCKOW KylIbTypax pasHoe. JlaHHas
npobieMa MpeAcTaBIsgeT 0coOyI0 aKTyalbHOCTh M IPHBIEKAET
BHHMaHUE MHOTUX U3BECTHBIX POCCHUICKUX M KUTAHCKUX YUEHBIX

1 O603nauaercs kak «7» B Habope U3 AecsaTd 3HakoB 0, 1,2,3,4,5,6,7,8,9,
UMCIOIIEM Ha3BaHUe «ApaOckue HHOPB» W HCHIOIB3YEMOM JUIS 3aIHCU
YUCE.
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([u Aoryanr, Man Lunxys, Xyan [{unaxya). Yucno «cempy» cuu-
TaJ0Ch CAKPAIbHBIM y Pa3HbIX HApoJOB Mupa. FIMEHHO mosToMy
UCCIICIOBAHNE BOCHPUATUS W YIOTPEOJCHHS YHCIIA «CEMb» B
PYCCKOHM M KUTaWCKOW KyJabTypax MHpeAcTaBiseT OOJbIIOE Hayd-
HOE ¥ MPAKTHYECKOE 3HAYCHHUE.

2. YUncso «ceMb» B pycckoil KyJabType. «CemMby Mpor30I11LIo
OT €BPEHCKOTO CJIOBa «CaBax», YTO 3HAYUT «OBITH HAIOJIHEHHBIM
WIN YOBJIETBOPEHHBIM, HUMETh JOCTAaTOK». B pycckoMm umcioBom
MHUPE «CEMb) CUHTAETCS CAMBIM BOJIIIEOHBIM, UYJECHBIM, MUDU-
YECKUM, OCOOBIM YHCJIOM, BBIPAXKAIOIIUM pa3Hble CHMBOJIHMYE-
CKHE 3HaueHMsI. DTO YHCIO YacTO BCTPEUACTCSI B PYCCKUX MOCIIO-
BUIIaX, [TIOTOBOpPKax, ¢pazeosoruzmax. B ommumne ot a3uarckoii
KYJIBTYPBI, PYCCKasi KYJIbTypa CYMTAET HEUETHBIC YHCIIA CUACTIIH-
BbIMU. OCOOEHHO 3TO PaclpOCTPaHAETCS HAa YHCIO «CeMby». B
pPYCCKOM sI3bIKe (hpa3eosoTU3M «Oblmb / yyecmeosams cedsi Ha
ce0bMoM HeDe» BbIpakaeT OE3rpaHUYHOE CYACThe U TITyOOKOe
YIOBJIETBOPEHHE.

B pycckoM si3bike (pazeosoru3mMbl, MOTOBOPKU U MOCIOBHUIIbI
C YHCJIOM «CE€Mb)» O0BIYHO MMEIOT 3HAYEHUE ‘MHOI0’, HallpUMep:
«Cemb paz ommepwv, 00un paz ompedicvy; « Cemb nomos coutioy;
«cemb namuuy Ha Hedeney; «Cemepo 00HO20 He HCOYM»; «CeMb
6épcm 00 Hebecy; «cemepo No NA6KAM CUoAmy»; «Y cemu Hanex
oums 6e3 2nazy». B 3TuX mocnoBuuax u gppazeosoruzmax 4ucio
«ceMb» 0003HaYaeT MHOXKECTBO.

B pycckux ¢pazeonorusmax, mocioBHIIaX, IOTOBOPKAX YHUCIIO
«CeMb)» MOXKET COIepkaTh 3HAYCHUE ‘ATEKO’, HAIPHUMEP: «Ccedb-
Mas 800a Ha Kuceiey; «3a cemb 8EPCM KUCEIS X1eOamby; «Cemb
6épcm — He okonauyay. B pycckoit KylnbType ceMb SIBIISIETCS] Maru-
YEeCKUM YHCIIOM, HAIIPUMEP: «3d CeMblo Neuamsamuy; «3a cembio
3amrkamuy; «3a cemvio sanopamuy. He TpyaHO 3aMETHUTbh, YTO B
TUX (hpa3eonoru3Max YHUCIO «CEMb» BBIpAXKAeT 3HAYCHHE IO-
KPOBHTENIBCTBA CBEPXbECTECTBEHHBIX CHII.

3. Uncao «ceMb» B KMTAWCKOH KyJabType. B npesHem Ku-
Tae OBLIO 0C000O€ OTHOIIIEHHWE K unciiaM. Kakmoe 4nciio MMeso
CHUMBOJINYECKOE 3HAu€HHE M OBLJIO CBA3aHO C OCOOEHHOCTSIMH
MHUPOBO33pEHHUs KUTalIEB, ¢ KUTalcKkoi unocoduein u ucropu-
eil. Uucno ceMb B KUTAMCKOM SI3bIKE 3BYYMT Kak [4M]. DTO YUCIIO
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Y4acTO BCTpPEUACTCs B KUTAMCKHX (Ppa3eosoru3Max, HapOIHBIX
CKa3Kax M T.J.

B kuTaiickoil TpaIuIuu «CeMb» 00JIaaeT CUMBOJIMKOW OTPH-
LATEJIbHOTO 3HA4eHUs. B KUTalCKOM KyIbType 4YHCIIO «CEMb»
CUMTAETCSl HECUACTIMBBIM, «3JIBIM» YHCIIOM, OCOOCHHO HEraTuB-
HO OTHOCSTCS K nare «7 utoins» (7.07). B aToT neHp Hexenarenb-
HO 3aKiroyarh Opak, CUMTAeTcs, 4YTO €CIH CBaab0y HIparoT
7 WIOJIs, TO 3TO HE NMPUHECET CUACThSI. DTO MOBEPHE CBA3BIBACTCS
C TParu4eckKoil JiereH 101 o 008U nacryxa v Tkaunxu («Mcropus
nacTyxa W TKauuxu»). Temepb KUTaMIbl HA3bIBAIOT 3TOT JCHBb
«IIPa3HUKOM BIIIOOIEHHBIX).

B 1o:xHoM Kutae B ObITOBOH JKHM3HH CEMb CUMTAIOT HE Onaro-
OPUATHBIM YHCIOM. [Ipu MoKymke CMM-KapThl OKyIaTen 00bId-
HO TpocAT TelaedOHHbIN HOMep, He uMmerontuil udp 4 u 7.

B kuTaiickom si3b1ke OOIBIMUHCTBO (PPa3eoIorTu3MOB, KOTOPEIC
00pa3yloT Yuclia «CeMb» U «BOCEMbY», OOBIYHO MOAPA3yMEBAIOT
HecuacThe WM Heynady. Ilpuseném mpumeps:: 42/(7% (pac-
cmpoumvcs); F/ B (cymamownuso); L/ ZE (uckpusenén-
noiit); AL/} (6ecnopadounviii), 145/ 7 (cosopums nane-
peboii); 17/ F (cepoye [oywa] ne na mecme); 11/ Z (koe-
kax nackpecmu); Y7/ (mym eviuecmo, 0a mam copocumv)
U T.1.

B xnTalicKON KyIbType YMCIIO «CEMb» CBSI3BIBAECTCS CO CMEp-
TBIO, CUMTAETCS 3araZloYHbIM YHUCIOM. B Hapone cumrarT cenb-
MOM MECSII-HIONb <3JIIM MECSIEM» U 10 JYHHOMY KaJeHJapro
MATHAJIIATOE UIOJIA TPAAMIIMOHHO HasblBaeTcs «JleHb MEPTBBIX».
Cemb pa3 1o cemb JHEH urpaet OOJBIIYI0 POJb B KYIbT€ MEPT-
BBIX — Ha KaX/bI cepMOM JIeHb nocie cMeptu (10 49 nHs) co-
BEpILIAeTCsl TOMUHOBEHHE, HA/I0 CKUTAaTh OyTaQopckue ACHbIU B
3HAK MMPUHOILIEHHUH 3arpoOHON KU3HH.

B 3akiroueHue OTMETHM, YTO YaCTOTHOCTh MCIIOJIb30BAHUS
YHCIa «CeMb» B KUTANCKOM f3bIKE IO CpPaBHEHHIO C ymoTpebie-
HUEM B PYCCKOM f3bIKe HeBbICOKas. Mccienyst pa3nuuus B BOC-
OPUSITUA U YIOTPEOJICHUH YUCIA «CEMbY», MBI TIPUIIUTA K CIEIy-
IOLUM BBIBOJIAM: YHCJIa SIBISIOTCS HE MPOCTO aOCTPAKTHBIM I1O-
Ka3areleM KOJMYECTBA, a B KAaKOM-TO CTENEHU OTPaKEHUEM
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HalMOHAJIbHOM A3BIKOBOM KapTUHBI MHUpa. X u3ydeHue nact Ham
BO3MOXKHOCTb OOJIbIlIE Y3HaTh O CXOJCTBE U PA3IUYUU KYIBTYp
HAIlUX CTPaH, YTO MOMOXET B JajbHEeHIeM u30erarb pa3Horo
poza 1npobieM, Hen30eKHO BO3HUKAIOIIMX B XOJ1€ OOIIEHUS MEX-
Zly IPEJCTAaBUTEIISIMUA Pa3HBIX HAPOAOB.

Jlureparypa

1. Mu 5. ComocTaBUTENBHBIA aHATH3 YCTOMYMBBIX COYETAaHWUH C KOMIIO-
HEHTOM «CEMb-(i» B PyCCKOM H KHUTAHCKOM s3bIKaX // DUIONOTHYECKIE HAYKH.
Bompocsr Teopun u mpaktuku. — 2016. — Ne 5-2 (59). — C. 83-86.

2. luaxya XyaH. CUMITaTHS U aHTUOATHS K YUCJIAM B PYCCKOH M KHTai-
CKO# KynbTypax // BeCTHUK MOCKOBCKOTO TOCYAapCTBEHHOTO 00JaCTHOTO YHH-
Bepcutera. —2010. — Ne 3. — C. 138-144.

Ababaikeri Gulimire, trainee, master student (undergraduate) of Pushkin
State Russian Language Institute, Moscow, Russia, master student (undergrad-
uate) of Xinjiang University, Urumgqi, China

Shanturova Galina Alekseevna, associate professor, Pushkin State Rus-
sian Language Institute, Moscow, Russia

ON THE DIFFERENCES IN PERCEPTION AND USE OF THE
NUMBER «SEVEN» IN RUSSIAN AND CHINESE CULTURES

The study is devoted to analysis and comparison of proverbs, sayings,
phraseological units, stable expressions related to the number «seven» in Rus-
sian and Chinese cultures.

Key words: seven, difference, the Russian culture, the Chinese culture.



Adadaiixyxn I'ynmummxd, craxép-maructpasr loc. UPA um. A.C. ITym-
kuHa, T. MockBa, Poccus, MaructpanT CHHBIB3SIHCKOIO YHHMBEPCUTETA,
. Ypymuu, Kuraii

1094697564(@qq.com

Ilypynosa Upuna BuxropoBHa, noueHt ['oc. UPA um. A.C. IlymkuHa,
I. Mocksa, Poccus

IVShurupova@pushkin.institute

KVYJBbTYPA AEJIOBOI'O OBLIEHU A
B KUTAE 1 B POCCUM

B cratee paccMaTpuBaroTCS HEKOTOpBIE paziuyius B KYJIBTYpe JIEJI0BOTO
oomennst Kuras u Poccun. OTMedaercsi, 4To B MOCICIHUE TOABI JICIOBBIC OT-
HOIIIEHUSI MKy ABYMsI CTpaHAMM aKTUBHO Pa3BUBAIOTCS, a 0€3 3HAHUM KyJb-
TypBI JCJIOBOTO OOIICHUS CTPaHbI MAPTHEPA HEBO3MOXKHO TOOUTHCS ycriexa B
JIF000M COBMECTHOM NEATENHLHOCTH.

KawueBsle ciioBa: kynvmypa 0enogoco obwenus, 0enogol smukem, oo-
pawenue, Kumau, Poccus.

1. He cekpert, 4To B Hacrosiee BpeMs JEIOBbIE OTHOLIECHUS
mexay Kuraem u Poccueil crpemutensHo pa3BuBaroTcs. Paciiu-
PAIOTCS 1€TTOBBIE KOHTAKTHI MKy KUTAHCKUMHU M POCCUHUCKHUMHU
CHeIMalCTaMu pa3HbIX obnacteil. [ToaTomy 11s yernemHoro Be-
JIEHUSI TIEPEroBOPOB HEOOXONMMO 3HAHHE KYIBTYPBl JEIOBOIO
obmieHust obeux crpad. CuuTaercs, 4YTo NpaBUIbHOE TTOHUMaHUE
MpaBUJ U HOPM JITHKETA YYXKOU JEIOBOM KYIbTYphI, 3HAHHE KakK
BepOaIbHBIX, TAK U HEBEPOAIBbHBIX CPEACTB OOMICHHS TTO3BOJISIOT
HaM YyBCTBOBaTh cebs Oojee yBepeHHO, KOM(POPTHO TMPH OCY-
HIECTBJICHUU aKTa KOMMYHHUKAILMU C UHOCTPAHHBIM MMAPTHEPOM.

2. Kynerypa nenoBoro obmienus, npunstas B Kurae, 0e3-
YCIIOBHO, OTJIMYAETCS OT POCCHUHCKOM. DTH pa3iauuusi 3aMETHBI
KaK MPU YCTHBIX, TaK M MPU MUCHMEHHBIX JICJIOBBIX KOHTAKTaX.
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BocTouHblli 1€710BOM 3TUKET, B OTIIMYUE OT EBPOIEUCKOT0, UMEET
CBOIO CITeIU(UKY.

3. B pycckoii nenoBoi cpejie Mmpu BCTpeUe WIIM 3HAKOMCTBE
MPUHSITO MOXKUMATh IPYT APYTY PYKH. DTUM MOKa3bIBAIOT OTKPHI-
TOCTh W pagymiue. A JUis KUTAWIEeB 3Ta TPATUIUs OTHOCUTEIHHO
HoBa. U xota pykomoxkarue B Kutae ceifuac pacnpocTpaHEeHO
NPAaKTUYECKH MMOBCEMECTHO, CYIIECTBYET HAIlMOHAIBHOE CBOECOO-
pa3ue pyKOIOXKaTHs — KMYT PYKY APYT APYry HE TaK CHIIbHO, KaK
B Poccum [3, c. 17].

4. Bo BpeMs YCTHBIX JIETIOBBIX KOHTAKTOB Y PYCCKUX MPUHATO
oOpamarecsi K COOECETHUKY 10 UMEHH M OTYECTBY HIIM MPOCTO
Ha3bIBaTh MOJHOE UMs 0e3 oTdyecTBa. B KuTalickoii 1emoBoi cpe-
Je mapTHEPBI 00pamaTcs Ipyr K APYry OOBIYHO 1O (paMuiuu.
Haubonee pacnpoctpanénnoe oOpaieHue — 310 «bhamunus +
cnoBa 2ocnodun (J54F, IPON3HOCUTCS [CAHBIIEH ) UM 20CHOJCa
(% - [mroimm])», mpudaéM paMuIMs CTABUTCS HA EPBOE MECTO,
Haripumep: Jlu canvwisn (eocnooun Jlu), Ane Hiotiwu (eocnoorca
Anv). Kutaiinpl, B OTJIMYHE OT PYCCKUX, TPH OOpAIlIEHUH K J1e10-
BOMY NapTHEPY MOTYT HA3bIBaTh JOJKHOCTh U (DaMUJIHMIO: MeHe-
Ooicep HYoican, oupexkmop Ban.

5. B nuchbMeHHO# AEI0BOM peun Mpu 0OpaIieHuu K JIeTI0BOMY
napTHEPY, KaK B PYCCKOM, TaK U B KUTANCKOM SI3BbIKE yIOTPEOs-
ercst cnoBo yeaxcaemviti (EL4XH7). B pycckoM SI3bIKe JIEJI0BOTO
oO1IeHus mpu 0OpaIleHn! K aJipecary UCTOIb3yIOTCsI, HAIPUMED,
Cleyolle 3TUKETHble (GopMynbl: «Yeaowcaemvli cocnooun +
bamunusy, Harpumep: Yeaowcaemviii 2ocnooun Ilempos!; «¥Yea-
Jcaemvlil + UM U OTYECTBO», Hampumep: Ysaowcaemviti Anmon
Cepeeesuu! B KHUTaCKOM SI3bIKE CYILIECTBYET MOXOoxkas (opma
obpamienus, Hanpumep: ZLALHIF L (Veascaemviii 20cnooun
Ban!). B xuTaiickoM J1€J10BOM MHCbME BO3MOYKHO MCIOJIb30BaHHE
U Ipyrux (HopMys ETOBOTO dTUKETA, HEXapaKTePHBIX JIJIS MHUCh-
MEHHOTO JIEJIOBOTO OOIICHHS PYCCKUX: Yeaosicaemvlii oupexmop!
(BEHITS); Veaocaeman Xonanvckas ¢upma no npouseoo-
cmey anexmponpubopos! (Bl Hl #5243 7). Obpamienue K
KOMIIAaHUW SIBIISIETCS OTHOM M3 HamOoJIee 4acTo YIOTPeOIseMbIX
¢dbopM BEKIMBOCTH B JIeJI0BOH nepemnucke B Kurae.
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6. B xuTaiickoil 1enoBoii cpene ynpiOKa IeMOHCTPUPYET BEX-
JUBOCTH U apyxemooune [1, c. 1]. Y pycckux xe yiabiOka He sSBIIs-
€TCsl HEOOXOIMMBIM AIIEMEHTOM BEXJIMBOCTH. YacToTa MCIONIB30-
BaHUSI )KECTOB Y PYCCKHMX 3HAUUTEIBHO BBILIE, YEM Y KUTAULIEB. Y
KHATAHIEB TaKKe MPUHATO MOJaBaTh COOCCEAHUKY BaXKHBIE JTOKY-
MEHTBI JBYMsI pyKaMH, YTO SBJIIETCS NPU3HAKOM YBAKEHUS U
JIPY’KECTBEHHOTO OTHOILIEHHS K JEJIOBOMY MapTHEpPY. Bo Bpems
JIeJIOBOM Oecelpl B OTIMYME OT KUTAWIEB, PYCCKHE CMOTPST B
rasa.
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CULTURE OF BUSINESS COMMUNICATION IN CHINA AND
RUSSIA

The article discusses some of the differences in culture of business com-
munication of Russia and China. It is noted that in the last few years, business
relations between the two countries have been actively developing and that the
partners cannot achieve any success in joint activities without knowing the
partner country’s business culture.
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COBPEMEHHBIN CJIEHT B PYCCKOM S3bIKE:
TPYJHOCTHU IIOHUMAHUA
JJ1s1 ”THOCTPAHIIEB

Crenr, kak ocobast Gpopma si3bIKa, UTPAET BAXKHYIO POJIb B OOIICHUH U B
MOHMMaHUK MeanarekctoB. OTCYTCTBHE 3HAHUU O CIIEHre y WHOCTPAHIICB,
M3YYAIOIINX PYCCKHUH S3bIK, TIPUBOMUT K TPYJHOCTSM BO B3aUMOJACHCTBUH C
HOCHUTEJISIMU SI3bIKa U BOCTIPUSATHH COBPEMEHHOMN PEUH.

KaioueBbie c10Ba: cospemenHbll CleH2, MpPYyOHOCMU NOHUMAHUS, DYC-
CKUll A3bIK KAK UHOCIPAHHBLU.

CrneHr yxe HpOYHO BOLIEN B COBPEMEHHYIO Pa3rOBOPHYIO
peub, IYOOKO MPOHMK B MEYaTHbIE W3JJaHUS U AKTUBHO HCIOJb-
3yeTcs Teje- U PauoOBENYIIUMU. TEPMHUH «CIIEHT», IPUBBIYHBIN B
AHTJIMNCKOM  JIeKcUKorpaduu, MIUPOKO YIMOTpeOdsieTcss s
HalMEHOBaHUs «He(hopMallbHOW, HEO(UIIMAIBHON JEKCUKH, KO-
TOpasi UMEET CUHOHHUMBI B JIUTEPATYPHOM S3BbIKE U HCIIOJIb3YETCS
MOJIOAEXKBIO, @ TAKXKE JIMLAMHU, MPOSBISAIOIMMH HEYBa)XXCHHUE K
cinoxuBImuMcs HopMam» [3, c. 512]. Cp. Taxxke Oosnee paHHee u
Oosee caepKaHHOE OIpEJICNIEHUE CIIEHTa: «Pa3HOBUIHOCThH PEUH,
XapaKTepPHU3YIOIIasicsi HOBOBBEIEHUSIMU U OBICTPHIM H3MEHEHHEM
CJIOBapsl, UCHOJIb3YIOIAsACA MOJIOAEKBIO, MPEACTABUTEISAMU pa3-
JUYHBIX TPO(EeCCHOHAIBHBIX WJIM COLHAIbHBIX TpYII s
“BHyTpUrpymnmnoBoro” oduenus» [4, c. 210]. B pycckoil nuHrBu-
CTHKE JIaHHBIM TEPMUH UCHOJb3YeTCs Hapsly ¢ TEPMUHAMHU «ap-
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TO», <OKaproH», MPHU 3TOM OJHH JIMHTBUCTBHI HCIIONB3YIOT 3TH
TEPMUHBI KaK CHHOHUMUYHbIE, IPyTHe, HAIIPOTUB, YKa3bIBAIOT Ha
ux paznmuuue. Hanpumep, H.O. OpnoBa oTrMmewaer cieayroiiue
XapaKTePUCTUKHU CIIEHTa: BO-MEPBBIX, 3TO IIHPOKO YHOTpeOU-
TeNbHAsI, OOIEN3BECTHAS W COLMAJIbHO OTPAaHMUYCHHAS JIEKCHKA,
UCIIOJIb3yeMasi KaKk aHaJor OOUIENPUHATHIX HAUMEHOBAHH; MpHU
ATOM HCIOJH30BaHHUE CIIEHTa MOXKET XapaKTepU30BaTh pedb Mpe/-
CTaBUTEJIEH Pa3HOTO COIMAILHOTO M 00pa30BaTeNbHOTO CTaTyca,
pa3HbIX podeccuii. Bo-BTOPHIX, CIICHT BTOPUYEH: OH 3aMMCTBYET
€IMHUILIBI U3 KaPrOHOB, MPOCTOPEUHS, BYJbIapHON JIEKCUKHU, JH-
TEpPaTypHOTO $3bIKA, a TAKXKE JAPYTHX S3BIKOB, Cp., HANPUMED:
Opemyuuil ‘OTCTaNbIi’ (O YelIOBeKe), epy3ums ‘HaCTOWYHBO T'OBO-
pHUTH Ha TEMY, HE MHTCPECYIONIYIO CITYIIaTeNsl, HaBsSI3bIBATh CBOE
MHEHHE’, Oecnpeden ‘0e33akoHHE, OECIOpPsIOK, OecmpaBue’,
@penovl ‘npy3bs B colmanbHOM cetu’. HakoHell, CIeHTOBBIE CIIO-
Ba OTVIMYAIOTCS BBICOKOM JKCHpeccuei, MOIHON HEOJIOTHel, TeH-
JEHITUECH K SI3BIKOBOM WIPE, IMOATOMY CIIEHT aKTHBHO BXOIUT B
coBpeMeHHY10 peub [ 1, c. 39].

CrneHr yaime BCEro HE SIBIISICTCS CICIHAIBHBIM IPEIMETOM
JUISE MHOTUX WHOCTPAHIEB, M3YYAIOIIUX PYCCKHUM S3bIK JaKe Ha
MIPOJBUHYTOM JTarle, OJHAKO TMOHMMAaHWE CJICHTa HEOOXOIMMO
JUISL TIOJTHOLIEHHOTO OOINEHUSI ¢ HOCUTENSIMH PYCCKOTO SI3bIKa,
MPABWJILHOTO TIOHUMAHUS CONEPIKAHUS TEIenporpamMM, CTaTe B
untepHeT-CMU u 1.1. CrienuanbHble TOCOOMsI, HalTpaBlIeHHBIE Ha
3HAKOMCTBO WHOCTPAHIIEB C COBPEMEHHBIM CIICHTOM, IPaKTHUYEC-
CKH OTCYTCTBYIOT (B KaueCTBE HCKJIIOUEHUS MOXKHO Ha3BaTh IO-
cooue T. Hlkanenko, . Xiobuep [2]).

Crnenr otnnyaercsi OBICTPOH HM3MEHYHMBOCTHIO W BBI3BIBAET
HEMAJIO TPYAHOCTEW Yy MHOCTPAHLEB, U3YYAIOIINX PYCCKUH S3BIK
BHE SI3BIKOBOM cpenbl. B ycrmoBusix BeICOKOro ooMeHa mHpopMa-
nyen cieHr oOHoBmsieTcss ObicTpee. Tak, B CIEHT CIOBO 6ama
MPUIILIO U3 BOPOBCKOTO YKAProHa (kamamv eamy = Oumov OAK)-
wu, T.e. ‘0e37eNbHUYATH’); ATO CJIOBO HCIOIH30BATIOCH TaKKe
IPUMEHUTENBHO K cTpaHHOM neBymke. B 2010-e roxmel eama
(6ammux) MOMYYUIIO PACIIPOCTPAHCHHE B BUJE MHTEPHET-MEMA B
counansHoi cetn BKoHTakTe u mpuoOpesno apyroe 3HaueHUE —
‘kBacHOW marpuoT’. CreHroBas JIEKCHKa OBICTPO yCTapeBaeT:
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HEKOTOpPBIE CJIOBA, aKTUBHO McHoib30BaBIuecs 15-20 et Hazan,
BBIXOAT W3 YNOTPEOJICHUs, HApUMEpP: OaOKu ‘IEHbIU’, OblKU
‘TpyOble TPUMHUTHUBHBIC JIOIU, (U3UYECKU CHIIbHBIC, BEAYyILUE
acoLIMaJIbHBINA 00pa3 JKU3HH; IPYTHe BCE €IIE€ COXPAHSIOT aKTy-
aJIbHOCTh, HAIIPUMED: Kpbluleeams ‘OKa3bIBaTh IOKPOBUTEIHCTBO
Ou3HECy, MCIOJIb3Ysl KPUMHUHAJIbHBIE WM aJAMUHHUCTPATHBHBIE
BO3MOXKHOCTH . HenpaBuiabHOE NMOHMMAHUE U HEYMECTHOE YIIO-
TpeOJIeHHe CICHIOBOM JIGKCUKH MHOCTPAHIIAMU MOYKET MPUBECTH
K omrOKkaM B KOMMYHUKAIIMH, @ HHOTJIA — K KOMMYHUKAaTHBHOMY
moky. HecmoTpss Ha TO 4TO BolIEAIIME B COBPEMEHHBIN CIIEHT
€IMHULIBI U3 TIOPEMHOIO, BOPOBCKOTO, MOJIOJIEKHOIO CJIEHra aK-
TUBHO HCIIOJIB3YIOTCSI HOCHUTEISIMH SI3bIKa, WX YIOTpeOieHue
MHOCTpPAHILIAMU HEPEIKO MPUBOIUT K ouInMOkaMm noHumanus. Cp.
JOMYCTUMOE B MPO(PECCUOHATBLHOM PeYd MPOrpaMMHUCTOB YIIO-
TpeOJieHNe CIIOB THIA K1Iaead ‘KIaBUATypa’, 36epu ‘BUPYCHI', HO
CTpaHHOE B OOIIEHUU OOBIYHBIX JIFOICH, KOTOPbIE HE UMEIOT OT-
HOIICHUS K JaHHOU cdepe, MyCTh Jaxe U TOBOPAT O KOMITBIOTEP-
HBIX TIpo0OJieMax, Hanpumep: *M3-3a 38epeit Ha komne HAOO CPOU-
HO NOKYNambu HOBYI0 KJ148).

B nocnennee BpeMs akTHMBHO HCIIONB3YETCS CIOBO MeM, MPU-
miefiee Takke W B KUTAUCKUM MOJOAEKHBIA cieHr (To-
KUTalCKu — «biao qing baoy). Kak U3B€CTHO, MEM — 3TO €MHHUIIA
KYJAbTYpHOH MHQOpMaLIUY, HAIPUMEDP: CUMBOJL, UA€S U T.II..

W3ydyeHne COBPEMEHHOIO PYCCKOTO CJIEHra IO-TIPEXHEMY
CIIOPHBIM BONPOC IS MPENoAaBareiei, OAHAKO aKTUBHOE BHE[I-
pEHME CIIEHTa B YKU3Hb YEJIOBEKA 3aCTaBISET MCKAaTh BapHAHTHI
petieHus 3Tol npobaemsbl i TeX, KTO 3aMHTEPECOBAaH B MaKCH-
MaJIbHO TOJIHOM OBJIAJIEHUU PYCCKHUM SI3bIKOM. BO3MOXKHO, BBIXO-
JIOM CTajiu OBl 3JIEKTPOHHBIE PeCYpChl, MOOUIIbHBIE MPUIOKEHHUSI,
pa3paboTaHHbIE CIIEUAIMCTAMU U AJPECOBAHHBIE TEM, KTO U3Y-
YaeT PYCCKUHM SA3BIK KaK MHOCTPAHHBIM M XOYEeT Jydlle pa3o-
Oparbcsi B COBPEMEHHON peyn.
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MODERN SLANG IN THE RUSSIAN LANGUAGE: DIFFICULTY
IN UNDERSTANDING FOR FOREIGNERS

Slang, as a special form of language, plays an important role in communi-
cation and understanding of media texts. The lack of knowledge of slang cause
some difficulties for foreigners who study the Russian language in both inter-
action with native speakers and perception of modern speech.

Key words: modern slang, difficulty in understanding, Russian as a for-
eign language.
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MEKKYJIBTYPHASA KOMMYHUKAIIUA:
ITPOBJIEMBI IIEPEBOJIA

Crarbsl mocBsilieHa npoOiieMe IepeBoJa B MEXKYJIBTYPHOW KOMMYHHKa-
1uu. Pa3bicHsaeTcs BaXXKHOCTh MEpPEBOJia B MEXKYIbTypHOU oOmeHun. Ilpen-
METOM Halllero HCCJIEJOBAHUS SIBISIETCS Ipolecc (HOPMHUPOBAHUS MEKKYIb-
TYpPHOW KOMMYHHUKAIIMH, IPoOiIeMbl iepeBoga. OObEKTOM HCCIIEIOBaHHS SBIIS-
eTCsl MEXKYIBTYypHas KOMMYyHHKanus. llemp Hame#i paOoTBI — pacKpHITh
COJIEP’)KaHUE MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIIUH.

KutoueBble ciioBa: MmedcKynibmypHas KOMMYHUKAYUs, pa3Hble sA3bIKU,
a0eKsamHulil nepesoo.

1. CeromHsi CTaHOBUTCSI OYEBHUJIHBIM, YTO B XO/I€ COBPEMEHHO-
ro Impolecca UHTepHALMOHAIN3AINH, [T00aNIN3alui SKOHOMUKU
YeJIOBEUYECTBO BCTYMUJIO HA MYTh TECHBIX B3aUMOCBSI3€H U B3au-
MO3aBUCUMOCTH Pa3IMYHBIX CTPAH U KYJIBTYP.

2. SI3pIK — 3TO TpPaKTUKAa MEXKYJIBTYPHOW KOMMYHHKAIIHU.
Kaxaplil TEKCT OTpakaeT NHOCTPAHHYIO KYIBTYpY. MeXKynbTyp-
Hasi KOMMYHUKAallUs UMEET KaK IOJIOKUTEIbHbIE CTOPOHBI, TaK
U TpoOieMbl BO B3aWMOIIOHMMAHHUM TpEJCTaBUTENCH pa3HbIX
KYJBTYDP.

3. IlepeBox oTIMYaETCS OT APYTUX BUIOB S3BIKOBOTO MOCPE-
HUYECTBA. JTO MPOLECC IKCIUTUKAIMU TEKCTa Ha OJTHOM SI3bIKE, a
3areM Iepeaadu ero TEKCTOM Ha JIPYroM S3bIKE.
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4. MexXKynpTypHasi KOMMYHUKAIMS U MEXKYJIbTypHOE 00111e-
HHUE CIOCOOCTBYIOT JOCTH)KEHHIO B3aMMOIIOHMMAHUS U CHMXKE-
HUIO OCTPOTHI KOH(MIMKTOB MEXIYy NPEACTABUTEISAMH DPa3HBIX

KYJIBTYP.

5. Ilpu mepeBozme HagO CTPEMUTHCS IEpPENABaTh HE TOJIBKO
OJIHM CJIOBA WJIM OTJIEJIbHBIE NPEAJIOKEHUS, CAMOE BaXKHOE — Ile-
penaTbh MbICJIb aBTOpA.
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INTERCULTURAL COMMUNICATION: TRANSLATION PROB-
LEMS

The article is devoted to the problems of intercultural communication. The
importance of translation for intercultural communication is explained. Process
of establishing an intercultural communication as well as translation problems
represent a subject of our study. Our goal is to reveal the content of intercul-
tural communication.

Key words: intercultural communication, different languages, adequate
translation.
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ITPOU3BEJEHUE A. IINIATOHOBA
«[IECYAHAS YYUTEJBbHUIIA»
C 1O3Muu ®EMHUHU3MA

JanHas paboTa MOCBSIIEHA TAKOMY aKTyaJhbHOMY BOIIPOCY, KaK JKCHCKHE
00pa3sl ¢ Touku 3perns pemuamMa B «llecuanoit yunrensHune» A. Ilmaro-
HOBa. AKTYaJbHOCTH PabOTHI 3aKIIOYaeTCsl B TOM, YTO TeMa (eMHHU3MA B
npou3BeneHmsIX A. [lmaToHOBa MpUBJIEKAET CIUIIKOM Majo BHUMaHwus. Llembio
HCCIICIOBAHMUS SIBIISICTCS MPOsICHEHUE OTHOIICHHS [11aToHOBA K POJH KEHIIIH-
HBI B PYCCKOM OOIIIECTBE M PYCCKOM KYIBTypE.

KawueBsble cnoBa: «llecuanas yuumensnuyay», Anopei Ilnamonos, ¢he-
MUHU3M.

«YnenbHbIM Bec» JKEHCKUX 00pa3oB B TBOpuUecTBe AHIApes
[InaroHoBa CpaBHUTEIHHO HEOONIBIIONW, HO 3HAYCHHE MX JIOCTa-
TOYHO BeJNMKO. OTMETHUM, YTO MHUCATENIb C OTPOMHBIM YBaXKEHHEM
OTHOCWJICS JKEHIIIMHAM M yKa3blBaJl B CBOEM COUMHEHHH «/lyma
MHUpPa», 4TO «B KCHIIUHE KUBET BhICIIAs (pOopMa YeIOBEUECKOTO
co3HaHUA» [2, c. 73], YTO «OKEHILUHA TEPETOHSET Yepe3 CBOKO
KpOBb O6e300pa3ue u yxac 3emun» [Tam xe, c. 453].

Paccka3 «llecuanas yunrenpuuiia» Obut coznan B 1927 rony,
U B OCHOBe ero — 6uorpadust Mapuu KammnieBoit (B pacckase —
HapeoimkuHoit), HeBecThl nucarens, koropoil [lnatonoB nmpusHai-
csi omHaXIbl: «Bcs MOsl KHM3HB ObUTIA TOJNBKO TPEIIyBCTBHUEM
Bac» [1, c. 73].
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ITociie OKOHYaHMS NENArOrMYeCcKUX KypCcoB JBAALaTUIETHIOK
repourHIO0 pacckaza Maputo HapelllikuHy Ha3Ha4aroT YYUTEIbHU-
el B mryxoe ceno. O0patuM BHUMaHHE Ha €€ CIOBECHBIN MOPT-
peT: «23T0 OBLT MOJIOAOW 3J0POBBIM YEIIOBEK, MOXOKHA Ha FOHO-
11y, ¢ CWJIBHBIMM MYCKYJIaMU M TBEpAbIMH Horamm» [3, c. 171].
Yuraem nanee: «...JIonmarTcs MOYKU B MOJIOAOW IPYJIU U pacIryc-
KaeTcsl KEHCTBEHHOCTb, CO3HAHHWE U POXKIACTCA HUAES KU3HUY
[Tam >xe]. JIroOOIBITHO, YTO MJIATOHOBCKAs TEPOMHS 00IaIaeT He
TOJIBKO HEXHOCTBIO KEHILUHBI, HO U CTOMKOCTBbIO MY>KUMHBI, CO-
eIUHSIET B ce0e KEHCKYI0 U MYKCKYIO KpacoTy, TO €CTb — Hapy-
[Ia€T TPAHULIBI TPAJTULUOHHON 3CTETUKH, SBISETCS BBIPA3UTEIEM
MOHSTHS «aHIPOTUHHOCTBHY, aHHON Bupmkunueii Bymnd.

B pacckasze IlatoHOB 00bEeqUHSET BE POJIM CBOEH I'€POUHU:
WHJUBUIYAJIbHYIO U cOllManbHyt0. MHauBHUIyalibHAst POJIb — 3TO
yacThb IepOMHHU, €€ jxeHcKas npupona. Hanpumep, xorga Hactyna-
€T 31Ma M OKa3bIBAETCs, YTO JKUTEIHU CEJla PABHOLYILHBI K IIKOJIE,
«KperKasi, Becénasi, My)KecTBeHHasi Harypa HappliikuHol Hadana
TepsaTbea U noryxarb» [Tam xe, c. 178], 3arem, korna ceno cra-
paHHMsIMU TEPOHMHHU TIpeBpamiaercs B oazuc, «Mapus Hukudopos-
Ha TIOMOJIHENA, HECMOTPS Ha 3a00Thl, U el Oobllle 3aHeBECTU-
nace ymrom» [Tam xe, c. 179]. Kpome Toro, y repounu — emié
CBOs colManpHas posb. OHa Bcerna UAET BIEPENU BCEX, IPEBpa-
maeT 0e3KU3HEHHYIO MYCTHIHIO B KUBYIO 3€MIIIO, BEIET MEpPEero-
BOpBI C BOXIEM, SBIsSIETCS CHIBHBIM pedopmaropoM. Bmecte c
TEM OHA — HE TPAJUIMOHHBIM «@HTeN» WIH «BEIbMa» MY>KCKOU
JIUTEPaTypbl, a HACTOSALIHH, )KUBOM ITOJIHOKPOBHBII YEIOBEK.

B «Ilecuyanoil yuntenbHHIIE» MYKCKHE 00pa3bl 3aHUMAIOT He-
3HAYUTEIBHOE MECTO, BCE YETHIPE MYKCKUX IMEPCOHAXKA paccKasa
100 TyMbl, TM00 KOPHICTHBI; OHU YCTYMAIOT LIEHTPAJIbHOE MECTO
TepOrHE W WIPAIOT JHIIbL poib (oHA JUIs He€, sipue OTTeHss e
o0Opa3. BcmomHum, uto B yxe ymomuHaBiueics «Jlymie mupa»
[TnaronoB mumer: «M B mepBoM psily 4YEJIOBEYECTBA — €r0 JIIO-
OOBB U cep/Ile — KEHIMHA, CO CTOUKOCTBIO BOXK/IsI MPOOHMBAIOIIa-
Acs BIIEPEN, Yepe3 ropsl Ipexa u mpecTymiaeHuin» [2, c. 455]. He
CIIy4alHO 3aBEIYIOLIUHI, TPU3HABAs UEIbHOCTh U CHIIY XapaKTepa
reporHu, obparaercs K Hei co cnoBamu: «Bbl, Mapust Hukudgo-
pPOBHA, MOTJIM OBI 3aBEOBaTh IEIBIM HAPOJOM, a HE IIKOJION)»
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[3, c. 177]. 1 oOpa3 mMomooii 3eMiIH B TJIATOHOBCKOM pacckasze
BIIOJIHE CO3BYYEH XapakTepy repouHu: «...Uyaunach BiakHas,
MOJIO/1asi, HEYTOMHMas 3€MJIs, HAIOJHEHHass 3BOHOM >KU3HM»
[Tam xe].

B ominume ot npyrux nepconaxen B «llecyaHoi ydyuTenbHU-
1[e» KEHIIMHA aKTUBHO YYacTBYET B COLIMAJIbHOM J1€ATEIbHOCTH,
OKa3bIBasi TOpaso Ooublliee BIMSHUE HA MpeoOpa3oBaHUE MHPA,
yeM MyX4yHuHa. ['epouHs pacckasza coeluHseT B ce0e HeXHOCTb U
0ECKOpBICTHE JKEHIIMHBI C MY)KCKUM I10 CYTH KEJaHHEM yd4acT-
BOBaTh B colMalbHBIX pedopmax. Takum oOpa3zoM, AEMOHCTpHU-
pysl peallbHyI0 JKEHCKYIO0 POjb B pa3BUTUU 0OLIecTBa, AHIpel
[11aToHOB MOKa3bIBa€T LEHHOCTh JKEHIIUHBI B TPaJAUIMOHHOM
narprapxajibHOM oOmiecTBe. M B 3TOM — HE TOJIBKO MPOSBICHUE
OTHOIIICHHUSI aBTOpa K >KEHIIHMHE BOOOIE, HO U OAHO U3 yOemu-
TEJIBHBIX JTOKA3aTeIbCTB POJU JKEHIUHBI B PYCCKOM OOIIECTBE U
PYCCKOM KyIbTypE.
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«THE SAND TEACHER» BY ANDREY PLATONOV FROM THE
POINT OF VIEW OF FEMINISM

This essay is devoted to such an urgent issue as the study of female image
in «The Sand teacher» by Andrey Platonov from the point of view of femi-
nism. The importance of this work will be that feminism in the works by An-
drey Platonov attracts little attention. The purpose of our study is to find out
the author’s attitude towards the role of a woman in Russian society and Rus-
sian culture.
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NNO3UITAOHHBIE ®POHETHYECKUE U3MEHEHUWA
B PYCCKOM U KUTAUCKOM A3bIKAX

B crarhe ocBeIarTCsl BOMPOCHI OCHOBHBIX OCOOCHHOCTEH MO3UI[HOHHBIX
(hOHETHUECKUX M3MEHCHHH B PYCCKOM M KHTaHCKOM SI3BIKaX. ABTOPBI OIHCHI-
BalOT OCHOBHBIE MOJEIN MO3UIMOHHEIX U3MEHEHUI TOHA B KUTAHCKOM SI3LIKE,
a TaK)Ke OCHOBHBIC (DOHETHUECKHUE MPOIECCHl PYCCKOTO SI3bIKA, MPEACTABIISIO-
[IKE TPYAHOCTh MPU U3YUYEHUH €r0 HHOCTPAHIIAMH.

KaroueBblie ciioBa: ¢honemuka, no3uyuoHHble U3MEHEHUsl, PYCCKUIL 3bIK,
KUMAQUCKULL A3bIK, MOH, PEOYKYUsi, 021YuieHUe, 0360HUeHIe, CMA2YeHUe, YIpo-
wjenue, ynooobneHue.

Pycckuii n KUTalCKUIl S3bIKM CUUTAIOTCS OJHUMHU W3 Haubo-
Jiee CIOXKHBIX JJIS1 U3Y4EHHUsI, B TOM YHUCIIe BCIIACTBUE (POHETHYE-
CKHUX MPOLECCOB, MPOUCXOASIINX IPU MCIOJIB30BAHUU YCTHOM
peun.

B kwuraiickoM s3bIKE CYIIECTBYET 4YeTbipe MOJHBIX TOHA,
KaX/IbIil U3 KOTOPBIX XapaKTEPU3YeTCsl COBOKYITHOCTBIO OIpeEe-
NEHHBIX TpU3HAKOB: 1) Gopmoii ToHa; 2) pacnpeneneHUEM HH-
TEHCUBHOCTH BHYTPU TOHA; 3) BBICOTHBIM HMHTEPBAJIOM MEXKAY
HavaJIbHOM M KOHEYHOW TOYKaMHU TOHA; 4) BBICOTOM TOHA; 5) J07-
rOTOM TOHA.

Mernonus mepBoro ToOHa BbICOKas, pOBHAasi, J0Jras, C paBHO-
MEpPHOW MHTEHCUBHOCTBIO U JIMILIb HEKOTOPHIM OCIa0ieHHeM e€ K
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KOHITy. Menoaus BTOpOro TOHA Kparkasi, ObICTpO BOCXOJINAs, C
MaKCUMYMOM MHTEHCHUBHOCTH B KOHIIE cjora. TpeTHil TOH — HU3-
KHIiA, JIOJITHI, UMEET HUCXOJSIIC-BOCXOMANIYI0 (HhOpMY, C MaKCH-
MYMOM MHTEHCUBHOCTU Ha HU3KOW HOTe. UeTBEPTHIN TOH — KpaT-
KM, PE3KO HUCXOIAIIMK OT BBICHIEH TOYKM A0 Hu3weH. [lanenue
TOHA COMPOBOXKAAETCS PE3KUM OCIa0IeHHEeM HHTEHCUBHOCTH.

ITo3numoHHOEe M3MEeHeHne TOHA B KUTalCKOM SI3bIKE MOXKET
OBITH MOJHBIM (3aMEHA JAPYTUM TOHOM) WMJIM YAaCTHUYHBIM, BbIpa-
JKAIOUIMMCSI B YCEUEHUH JUIMTEIbHOCTH 3BydaHus. Kak mpasuio,
YaCTUYHOE M3MEHEHHME TOHA MPOUCXOIUT MPHU JBYX OIWHAKOBBIX
TOHAX, HaIlpUMeEp, B IIPEJeNax JBYCIOKHOIO CJI0BA WU CIOBOCO-
YeTaHUsl.

ITepBblii TOH Mepe NEPBBIM CTAHOBUTCSI KOPOUE U UYTh HUXKE.
CornacHo oOmenpuHATON mmikane, npemtokenHon H.A. Crem-
HEeBBIM [2, c. 15], BbIcOTa TEepBOro TOHA B TAaKOW MO3UIIMH
JOJKHA OBITH 00O3Ha4YeHa Kak 44, a He cTaHJapTHBIE 55, HaNpH-
mep: X [chuilfengl] — namexmymv na umo-ubo; L%
[gonglzil] — z3apniama.

[Ipyn yaCTUYHOM HM3MEHEHUHU BTOPOW TOH NEpel BTOPBIM CTa-
HOBHTCS KOPOUYE, & BOCXOAIIAsl YaCTh €ro MEJIOJUKH HE TOCTUra-
€T MakCUMaJIbHOM BBICOTBI 5 M 3aKaHYMBAETCS Ha YpOBHE 4.
Takum oOpaszom, mudpoBoe 0003HAYECHHE JUISI COUETAHUS JBYX
HOCJIe/IOBATEeNIbHBIX BTOPBIX TOHOB OyneT mmerh Bui 34 u 35,
HanpumMep: A/ [qian2tu2] — 6yoywee; 2%4 [jie2shi2] — kamens.

YeTBEpThIA TOH IEepea YETBEPTHIM YaCTUYHO TEPSET CBOXO
HUCXOJAILYIO 4acTh, TO €CTh OKAHUMBAETCS Ha YPOBHE 3 BMECTO
1. Takum o6pazom, MpUHITOE 0003HaYEHHE YETBEPTOTO TOHA ye-
pe3 51 Bunousmensercs B 53. Bo3M0OXXHO 1 HEKOTOPOE COKpallie-
HHUE BTOPOIO CJIOra ¢ 4YeTBEPTBIM TOHOM 3a CUET YCEUYEHHUs €ro
Hauana — 41, Hanpumep: 757 [sudshed] — obwexcumue; FiZ
[redaid] — copsauo arodbume.

W1 HakoHel, TpeTuil TOH nepes Jr00bIM TOHOM, KpOME TpeThe-
ro, TEpSET CBOIO BOCXOIAIIYIO YacTh U (DaKTUYECKU CTaHOBHUTCS
POBHBIM HU3KMM TOHOM, KOTOpBIM IO MPUHATOW IIKaje€ MOXXHO
0003Ha4nTh Kak 1, Hanpumep: =Z4# [mai3tongl] — nookynume;

i 77 [pin3xing2] — nosedenue.
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ITonHOE M3MEHEHNE TOHA Yalle BCETO MPOUCXOIUT MPU CoYe-
TaHUU JIByX TPEThUX TOHOB. B Takom ciyuae mepBblif U3 HUX 3a-
MEHSIETCA BTOPBIM TOHOM, Hanpumep: /&4 [jia3xiang3] — 6006-
padicaemvlii — IPOU3HOCUTCS B TOHE [jia2xiang].

OcHOBHBIE NTO3UIIMOHHBIE U3MEHEHHS B PYCCKOM SI3bIKE Mpe/I-
CTaBISIOT COOOW PeAyKIHIO, OIJIylleHue, 03BOHYEHHe, CMSAT-
YyeHue, ynoaoojaeHue u ynpoienue [1, c. 127].

Penykuus — ocnabineHre MPOU3HOIICHUS ITIACHBIX 3BYKOB B
6e3ynapHoit no3unuu. [Ipu konnyecTBeHHON penykuuu Oe3ynap-
HBIE TJIaCHBIE IPOU3HOCATCS KOpPOYE, HO HE MEHSIOTCS UX OCHOB-
HBIE XapaKTePUCTUKH — PAJl U MOABEM, Hampumep: mup [M’up| —
muposoi [M’upABoii]. IIpyn ka4yeCTBEHHON PEIYKIIMH U3MEHSIOT-
Cd TaKXke psAl U MOABEM, HampUMEp: MsAco [M’aco] — MmsacHou
[M’ucHOH].

Ornymenune — GOHETUYECKUN MpoOIECC, MPU KOTOPOM CO-
IJIaCHbIE 3BOHKHE 3BYKH B OIPEJEIEHHBIX MO3ULUAX MEPEXOAST B
COOTBETCTBYIOIIME [0 MAPHOCTH IIyxHe 3ByKd. [lo3urum ormy-
meHusi: 1) abCONIOTHBIM KOHEI[ CJIOBa, HAMpUMEp: OyKem po3
[poc]; 2) B cepenuHe cioBa Iepel IIMyXHM COINIACHBIM, HaIlpH-
MEp: KHUJCKA [ KHUIIIKA].

O3BoHYeHHMe — GOHETHUECKUH Mpoliecc, IPU KOTOPOM IIIyXHue
COIIaCHbIE B IOJIOKEHUU Tepesl 3BOHKUMHU (KpOME COHOPHBIX U
[B]) mpou3HOCATCS KaK 3BOHKHUE, HAIpUMep: coenams 3’ 1enats].

CMmsaryenue — GOHETUYESCKUM MPOIECC, TPU KOTOPOM TBEP-
JIbI€ COIVIaCHBIE CTAHOBSITCS MSATKUMHM MO BIUSIHUEM TOCIIEIYIO-
HIMX MATKUX 3BYKOB, HAIIPUMEP: 3d8UCMb [3aBUC Th].

Ynonodiaenue — GoHETUYECKUN TPOIIECC, IPU KOTOPOM CoYe-
TaHUE HECKOJIbKMX PAa3HOPOAHBIX COMIACHBIX MPOU3HOCHUTCS Kak
OoIMH Aoaruil 3Byk. CoueTaHus cu, 3u U Yy TPOU3HOCITCA KaK
OJIUH JIOJTUM 3BYK [1II’], HAIPUMED: CUACMbe, PACCKAZUUK, MYHC-
YuHa.

Ynpomenue — GOHETHIESCKUHN MPOIIECC, TPH KOTOPOM B COYE-
TaHUSIX HEKOTOPBIX TPYII COIVIACHBIX MPOUCXOAUT BbINAJACHUE
3Byka. CoderaHue cmH TPOUZHOCUTCA KaK [CH| wiam [C¢’H’],
HaIPUMED: YeCMHDbIL, Y4ACHHUK.

Takum 00pazom, HaMOONBIIYIO TPYAHOCTh B OOOMX SI3bIKaxX
NPEACTaBIsIET HE CTOJBKO BHIOOP BEPHOTO MPOM3HOILICHUS JUIS
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KaXI0Tro OTACIBHOI'O CJIOBA, CKOJIBKO ITO3HMIIMOHHBIC (pOHeTI/I‘-Ie-
CKHE UBMCHCHMNA.
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POSITIONAL PHONETIC CHANGES IN RUSSIAN AND CHI-
NESE LANGUAGES

The article addresses the problem of basic features of positional phonetic
changes in Russian and Chinese languages. The authors describe the basic
models of tone positional changes in Chinese, as well as the main phonetic
processes in Russian, which cause difficulties to foreigners studying the Rus-
sian language.
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K BOITPOCY O POJIM CEMAHTHUKH
B OBYUEHUMU JEKCUKE PYCCKOI'O SI3bIKA
B KUTAMCKOM AYIUTOPUH

B pa60Te paccMaTpuBarOTCs METOABI U HpI/IéMBI CEMaHTU3alluu, JAaroIiue
MNPCACTABJICHUC O JICKCUKE KaK O CUCTEMC.

Knaro4deBble ciioBa: 06y1{€HM€ JIEeKCUKe, cemanmuKka, cuneporHumM, cunonum,
cemanmudecKkoe noiae, l1eKCUKo-cemarnmudeckas cpynna (.HCD

[TpoGrnema ¢opmHupoBaHUS JIEKCUYECKUX HABBIKOB SIBISETCS
OJHOW W3 HamOoJsee 3HaYMMBbIX Mpo0sieM 00y4eHHUs] HHOCTPaHHO-
My s3bIKy. Ha pasHbIX 3Tamax oOyueHus: MeToauka paboThl HaJ
JIEKCUKON pa3iMuyHa W 3aBUCUT OT IIeJIeM M3Y4YEHUs S3bIKa, OT
CTENEHU BIAJCHUS UM. V3yueHue cloBa MHOCTPAHHOIO S3bIKA
HaYMHAETCS ¢ OCO3HaHUsA ero 3HadeHus. [lox nexkcuueckoil enu-
HULIEW TOAPa3yMEBAETCA OTAEIBHOE CIIOBO, YCTOMYMBOE CIIOBO-
coueTaHue, uauoMa. B MeToamke mpernonaBaHus WHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB U3BECTHBI CJIEAYIOIINE CIIOCOOBI «OOBSCHSIOIIEH» METO-
JTUYECKON CEMaHTHU3AIMKN — OOBSICHEHUSI 3HAYEHUHN CJIOB TPH T10-
MOIIK: a) TIepeBosia; 0) CHHOHMMOB; B) aHTOHUMOB; T) CJIOBOOO-
pPa30BaTEIbHOTO aHAIN3a; J1) CHHOHHUMOB; €) TOJKOBAaHUS; XK) Ce-
MaHTU3HUPYIOLIEr0o KOHTEKCTA.

CoBpeMeHHasi JTUHTBUCTUKA TPEAOCTABISIET IMPEINOIaBaTeto
PYCCKOTO $SI3bIKAa KaK MHOCTPAHHOTO Pa3HOOOpa3HbIe METONbI U
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IPUEMBI CUCTEMHO-CTPYKTYPHOI'O aHAJIM3a CEMAaHTHUKH PYCCKOIO
a3bika. [Ipuémbl BBeieHUSI U OOBSCHEHUS CIIOB BEChbMa Pa3HOO00-
pa3Hbl. OCTaHOBMMCS Ha HEKOTOPBIX W3 HHUX, KOTOpbIE NaroT
MIPE/ICTABIICHUE O JIEKCUKE KAaK O CHCTEME, pacKpbIBas JIEKCHYe-
CKO€ 3HAYCHHE CJI0BA KAK MHOTOKOMIIOHEHTHOE SIBJICHHE.

I'mnonumus. DTO OTHOIIEHHE poAa M BHIA (POJOBHIIOBBIC
OTHOIIEHUE), HAIPUMED: YBEMOK — MIOIbNAH, HCUBOMHOE — C/IOH,
Hayka — ¢u3zuxa. I'unepoHUM — cI0BO ¢ OoJiee NIMPOKUM 3Haue-
HHUEM, BbIpakarolee o0Iee, poaoBoe MOHATHE, OOBIYHO OBIBAaET
y)Ke 3HaKoMO cTyfeHTaM. ['MmoHuMBI, KaK mnpaBuio, Oorade mo
CBOEMY COJCP)KAHUIO, YEM HMX TUIEPOHHUMBI, HO COYETAEMOCTH
TUIIOHUMOB Ooniee y3kas. [losToMy 3aMeHa UX B KOHTEKCTax He
BCeraa BO3MOKHA. DTOT METOA JAéT CTYIEHTaM BO3MOXKHOCTh
MOBTOPEHUSI CTAPBIX CJIOB, YTO OYEHb AKTYaJbHO JJIsl KUTAHCKOU
AyIUTOPHH.

CemanTHuyeckoe moJie. Ha coBpemMeHHOM »Tame pa3BUTHUS
JMHTBUCTHYECKON HAyKH HamOoJjiee METOIUYECKH OIPaBIaHHBIM
CUMTaeTCs OOBEAMHEHHE CIIOB B JICKCHKO-CEMAHTHUYECKHE OIS
(JICII) n nexcuko-cemantuueckue rpynmsl (JICIT'), Tak xak Bbiae-
JICHHBIE SI3BIKOBBIE €IMHUIBI 007aJal0T OOLIUM CMBICIOBBIM
KOMIIOHEHTOM KaK B JIMHIBUCTUYECKOM, TaK U B JKCTPAJIMHIBHU-
ctuueckoM acnekrax. JICIT gBisteTcst OCHOBHOM €IMHHUIIEH OITH-
canus nipu oOyuenuu PKU, Tak kak 371ech nmpeacTaBieHbl BCE TH-
bl MapaJIUrMaTUYECKUX OTHOIIEHUN MEXIY CIIOBaMHU: POJOBHU-
JIOBBI€, CMBICIIOBOTO CONMKEHUS, CHHOHUMHH, aHTOHUMUHU.

B nocneanee Bpemsi kuTalickue METOAMCTHI BCE yale oOpa-
HIAI0TCA K M3YYECHHIO IIPUMEHEHUs JIMHIBUCTUYECKOW TEOPUH K
MpaKkTUKE MPENoIaBaHusl MHOCTPaHHBIX s3bIKOB. K coxalieHuo, B
HacTosiiee BpeMs B Kurae atu MeTonpl 00ydeHHUs JIEKCUKE elé
HE IOIYJSIPHBI B ayIUTOPUAX PYCCKOTO S3BbIKA, HO YK€ 3aHUMAIOT
3aMETHOE MECTO B IIPENOJABaHNN aHIIIMKMCKOro sA3bIka. Ho creny-
€T 3aMETUTh, YTO MpPU OOBSICHEHUH CIIOBA JUIS MOJIHOTO PAaCKpPhI-
TUS €ro 3HA4YEeHUs Iesnecoo0pa3HO MPUMEHSTh HE OAMH, a He-
CKOJIBKO CIIOCOOOB CEMAaHTHU3AIUH, TaK KaK TOJIBKO KOMIUICKCHBIH
MOJXOJ K CEMAaHTU3allMU MOXKET 00ECIeUnTh aKTUBHOE YCBOEHUE
M3y4aeMOU JIEKCUKHU
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I TAMIIBI

YCTHOM PA3I'OBOPHOI PEUH

B IPAKTUYECKOM KYPCE PYCCKOTIO SI3bIKA
TSI KHTAMCKUX YYAILLIUXCS

TpynHOCTH NMOHUMAaHUS YCTHOW Pa3sTOBOPHOW PEYM KUTAWCKUMH CTYIEH-
TaMHU 3aBUCAT OT MCIIOJIb30BAHUSI B PEYM HOCHUTEJISIMU PYCCKOTO SI3bIKA CIIELIU-
(pMUeCKUX A3BIKOBBIX SIBICHHUH, KOTOPBIE XapaKTEPH3YIOTCS! KPaTKOCTBIO M MH-
TOHAIMOHHBIM odopmireHreM. OnpeesieMble aBTOpaMH Kak IITaMITbl YCTHON
Pa3rOBOPHON peur, OHM TPeOyIOT IAOTOIHHUTEIHFHOTO M3ydeHHUs, Kilaccu(puKa-
UM U HOBBIX METOINYECKHUX NPUEMOB Il BOCIIPUSTHS U HCIOIb30BAHUS UX B
pEUH B CUTYAIIMH OBITOBOTO OOIIEHUS C HOCUTEIISIMH PYCCKOTO SI3BIKA.

KaroueBble clI0Ba: pazeo6opHas pedv, wimamn, NOHUMAKUe, 2060peHue.

IIpuesxkas B Poccuro ¢ 1enbro u3ydeHus pyccKoro si3blka, Ku-
TalCKUE CTYACHTBI CTAIKUBAIOTCS C TPYIHOCTSAMH, CBA3aHHBIMU C
NOHUMaHMEM B CHOHTAaHHON peuyd CcHenu(UYECKHX S3BIKOBBIX
ABJIeHUH, (opMa KOTOPBIX HE IMO3BOJISET OMPEAENUTh, YTO OHU
BBIPAKAIOT.

TpynHOCTh MOHMMAHUS JaHHBIX SBIEHUIN OOBSICHSETCS KpaT-
KOCTBIO BBICKa3bIBaHUs, CMBICIOPA3JIMUUTEIBHOM pPOJIBI0 HHTO-
HaIlUM, CUHTaKCu4eckuM odopmieHreM. B nuHTrBHCTHYECKOW U
METOIUYECKOMN JIUTEpPaType TaKue BOCIPOU3BOIUMBIE B THAIIOTU-
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YEeCKOM peur eJUHMIIBI UMEHYIOTCA INabJOoHAaMM, KIIHILE, IITaM-
namMH, KOMMYHUKaTUBaMH, PeIsTUBAMH, CEHTEHCOUIaMu, Gpa3o-
UJIaMH, CJIOBaMU-TIPEIOKEHUSIMH.

Bce aTu sBieHUs, UMEHyeMble Jajiee KaK IITaMIlbl YCTHOU
pasroBopHoil peun (LIYPP), nmpencrasisitor co0oil Henpeauka-
TUBHbIE KOMMYHUKATUBHBIE €IMHUIIbI, COCTOSAIIUE U3 HEIMOJHO-
3HAYHBIX (IMCKYPCUBHBIX) KOMIIOHEHTOB WM JIECEMaHTHU3HPO-
BaHHBIX IOJIHO3HAYHBIX, Harpumep: He cosopume! (BbIpaskeHUE
cornacust, UK-4); /[la nem! (Boipaxxenue orpunanus, UK-3); 7o
ecmob Kak? (Belpaxkenue ymupnenus, UK-2); Huuezo cebe! (BbI-
paxxenue ynusnenus, UK-4).

Kak mpaBumo, mramnsl yCTHOH pa3roBOPHOI pedyH BBICTYIa-
IOT KaK peakius Ha cjioBa coOecelHrKa, HO MOTYT OBITh U pe-
TUTMKaMHU-CTUMYJIaMH.

[TogoOHbBIE MITAMITBI SIBISIOTCS BOCTPEOOBAHHBIMU HE TOJIBKO
B CUTYyallUd M3YYEHHS PYCCKOTO SI3bIKA B SI3BIKOBOM cpene, HO U
IpU W3YYEHHH PYCCKOTO SI3bIKa B KUTAWCKHUX By3aX Ha YpOBHE
B2/C1 u TpeOyroT AOMOMHUTENBbHON KiIacCU(pUKAIMU U HOBBIX
METOIMYECKHUX TPUEMOB ISl paOOTHI B ayTUTOPHH.

Baxno orMmeTuth, uro Moaeau LIIYPP oOblyHO ocrarorcs He-
U3MEHSIEMBIMH, OTHAKO MX JIEKCHYECKHI COCTAaB MOXKET BapbUPO-
BaTbCs, B CBA3H C YEM MBI MOXKEM PaA3IeUTh UX HA ILITaMIIbI:

a) COCTOSIIIME M3 MOCTOSTHHBIX KOMIIOHEHTOB, Harpumep: Hy,
He 3Haro! (BeIpaxkenue comuenus, UK-5);

0) UM COCTOSIIIMX W3 TIOCTOSTHHBIX U TIEPEMEHHBIX KOMIIO-
HeHTOB («Ymo mym + unounutuB HCBy), nanpumep: Ymo
mym 2osopums!; Ymo mym noxynams! (BbIpa)K€HHUE OTPUIIAHHUS,
HK-7).

Jist u3ydeHust, TOHMMaHUS U UCTIONBb30BaHMSI 3TUX SI3BIKOBBIX
SBJICHUH HE00X0aMMO OoToOparh U ceMaHTtuzupoBarh LIIYPP wu
BBICTPOUTH METOAMUYECKYIO CUCTEMY WX M3YUCHHUSI.

be3 comHeHUs, 0CO3HAHHOE MCIOIb30BAaHUE LITAMITBI YCTHOU
pPa3rOBOPHOM peYM B PEUM KHUTANUCKHUX CTYICHTOB Ha YpPOBHE
B2/C1 no3BomuT uM Oosee MOJIHO MOHUMATh PYCCKUE XYHOXKe-
CTBEHHBIC (D)MIIBMBI, TEIIEBU3HOHHBIEC MEPEAaYd U CHUMET MHOTO-
YUCJICHHBIE CIOKHOCTH MPU OOLIEHWH C HOCUTEISIMH PYCCKOTO
A3bIKA B CUTYaIUsAX ObITOBOTO OOLICHHUSI.
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STAMPS OF SPOKEN LANGUAGE IN A PRACTICAL OF
COURSE OF RUSSIAN FOR CHINESE STUDENTS

The difficulties of understanding spoken language faced by Chinese stu-
dents depend on the use of specific linguistic phenomena in speech by speak-
ers of the Russian language. These phenomena are characterized by both
shortness and intonation. Identified by the authors as stamps of spoken lan-
guage, they require some additional study, classification and new methodolog-
ical techniques for perception and use in speech in the situation of everyday
communication with native speakers of the Russian language.

Key words: spoken language, stamp, understanding, speaking.
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o PYCCKOTI'O AA3bIKA B KUTAE
U I'OJl KUTAWCKOI'O SI3bIKA B POCCUM

B cratee mpezncTaBieHo omucaHue npoBeaeHus [ofa pycckoro si3bika B
Kurae u I'oma xuTakickoro s3pika B Poccuu, MOJIUTHYECKON U COLMAIBLHOM OC-
HOBBI 9THX COOBITHI, IGUCTBUH U MEPOIPUSTHIA, a TAK)Ke UX BIUSHHUE Ha Iep-
CIIEKTUBBI PA3BUTUS OTHOIICHUN ABYX CTpaH.

KuroueBble cioBa: pyccxutl A3vIK, KUMAUCKULL S3bIK, MEICOVHAPOOHbIE
omuowenust, Kumai, Poccus.

B nexabpe 2008 roma mexay npencenarenem KHP u npesu-
neHToM PO Obl10 TOCTUTHYTO comtaiieHue o nposeaeHnu B 2009
roay B Kutae I'ona pycckoro si3bika, a B 2010-m B Poccun — I'ona
KHTalCKOTO S3bIKA.

1. Ton pycckoro sizbika B Kurae. B 2009 rogy B Kurae
npom€n ['on pycckoro sA3blka, LEPEMOHMSI OTKPBITUS KOTOPOTO
cocrosuiock 27 mapra B Ilekune, a 3akpbiTus — 13 oxTs10ps. B
pamkax ['oma pycckoro si3bika B Kurtae nposezenst 6onee 260 me-
porpusiTiii B obiaactu oOpazoBanusi, Kyasrypbl, CMU, kuHo, u3-
JlaTenbCKoro aena U Ap. Kuralickue cTyaeHThl aKTMBHO y4acTBO-
BaJl B MEPONPUITUSIX, U 3TO MOKA3bIBAECT, YTO MHTEPEC KHUTAM-
CKOTO HapoJa K M3YYEHHIO PYCCKOTO SI3bIKa C KaXAbIM JTHEM
pacTeT.

B nposenennn I'ona pycckoro s3eika B Kurae npuHnMano ax-
TUBHOE y4yactue MexyHaponHoe paauo Kuras (MPK).
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B 2009 rony, B Mrose-aBrycTe, BO BCEPOCCHICKOM JIETCKOM
uenrpe «Okean» B [IpumopckoM kpae oTaoxHyau okojio 500 mo-
CTPaJaBIINX OT 3€MJIETPSCEHUS] KUTAUCKUX JETEH.

2. T'on kuraiickoro si3bika B Poccmu. B 2009 rogy Obur
ycnenHo npoeaéH [ox pycckoro si3bika B Kutae, a B 2010-m ry-
MaHUTApHOE COTPYIHMYECTBO MEXKIY JBYMs CTpaHaMH IpPOAOJI-
XKUIoch: 23 MapTa B MOCKBe IpoluIa LIepeMOHUS OTKpbITUS [oz1a
KHUTaMCKOro sA3bika B Poccuu.

B pamkax I'ona xuratickoro si3bika B Poccun cocrtosinoch 0o-
nee 200 MeponpusATHil, B UX YUCIIE KOHKYPChl KHTAUCKOTO SI3bIKA
U TeceH, ()eCTUBAJIM, CEMHUHAPHI M BHICTABKH.

bnaropaps 3TuM MeponpusTUsM B 3TOM roay B Poccuu unre-
pec K U3yYEHUIO KUTaWCKOrO S3bIKa CPEAN PYCCKHX 3aMETHO IO-
BBICHJICS, BAXKHYIO POJIb 1pH 3ToM chirpait Uuctutyt Kondyuus.

15 urons 2010 roga B Poccuu craproBai kpyrnHoMacIITaOHbIN
MYJABTUMEAUNHBIA POEKT MO M3YYEHHUIO KUTAWCKOTO SA3bIKa I0]
Ha3BaHUEM «31apaBcTBYH, Kuraiiy.

B nacrosee Bpems npumepHo B 100 poccuiickux yHUBEpCH-
TeTax MPEenojaroT KUTAUCKUN S3bIK, @ YHUCIO CTYIAEHTOB U aclu-
PAHTOB, U3YYAIOIINX KUTAWCKUH A3BIK, YK€ MpeBbIcUiIo 10 ThicsSY
yenosek. IIpoBenenne meponpusaTuil B pamkax lona KuTanckoro
a3bIka B Poccum BBI3BANO cpeu poccusiH OOJbIION MHTEpec, U
3TO CBA3aHO C MHTEHCUBHBIM Pa3BUTHEM U PACIIMPEHUEM JpYyiKe-
CKHX OTHOILLEHUH CTpaH.
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THE YEAR OF THE RUSSIAN LANGUAGE IN CHINA AND THE
YEAR OF THE CHINESE LANGUAGE IN RUSSIA

The article contains the description of the Year of the Russian Language in
China and the Year of the Chinese Language in Russia, their political and so-
cial basis, actions and events as well as their influence and prospects for the
development of relations between the two countries.

Key words: the Russian language, the Chinese language, international re-
lations, China, Russia.
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INPOBJIEMbI AJAIITAIIUA
NHOCTPAHHBIX YHAIIUXCA
K YCJOBUSAM )KU3HU U OBYYEHUA B POCCHUHN

B crarbe maércs XapaKTepHCTHKA Pa3IMYHBIX ACHEKTOB aaNTallid WHO-
CTPaHHBIX YJAIIUXCS, IPUCTYIUBIINX K U3YYEHHIO PYCCKOTO SI3bIKa, paccMar-
PHBAIOTCS SKCTPAITMHIBUCTHUECKHE (HaKTOPBI YCIOBUI 00ydeHHS.

KaroueBble caoBa: adanmayus, JAuH280MemMoouveckue mpaouyu,
IKCMpAnuH2BUCMUYECKUe QaKmopul, COYUOKYIbMYPHAA U A3bIKOBAS Cpeod,
AKKYIbmMypayus, MakpoCmpyKmypa u MUKpOCmpyKkmypa.

HuoctpanHbie yuyamuecs, BIepBble mpuexarwmue B Poccuto
C TEJIBIO M3YYCHUS PYCCKOTO SI3bIKA M TIOMYUYCHUS JOMOITHUTEIb-
HOTO 00pa30BaHUs, C IEPBHIX JAHEH MpeObIBaHUS MPOXOAIT MEPH-
o aJanTalvi K HOBBIM YCJIOBUSAM JXKHU3HU U 06p330BaHI/I$[ B HE-
POIIHOM SI3BIKOBOM CpeZIE.

DTOT mepHo XapaKTepU3yeTcsi ONpeAeIEHHON CI0KHOCTHIO,
BBI3BAaHHOW PSAIOM MPUYHH, CPEIU KOTOPBIX MOXKHO Ha3BaTh Clie-
JYIOIIUE: OTPAHUYECHHOCTH S3BIKOBBIX BO3MOXKHOCTEH (0COOEHHO
Ha HAYaIbHOM JTare) U He0OXOIUMOCTh MPEOIOJICHUS SI3BIKOBOTO
Oapbepa; cxxaTble CPOKH OOYUICHHS; Pa3HOPOTHOCTh KOHTHHTEHTA
00y4arommxcsi MO COIUAIbHON, MOJUTHYECKOW, PEIUTHO3HOM,
HAI[MOHAJILHOW MPUHAIJIEKHOCTH, MPO(ecCHOHAIbHBIM HHTEpe-
caM; HOBBIE YCJIOBUS ObITa, KJIMMAT, MUTAHUE, NHBIE COIUATHHO-
9KOHOMHYECCKHUEC, ITOJIUTUICCKUEC YCIOBUA U T.II.
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Mp1 nonaraeM, 4To aJanTalMio CIEAYET paccMaTpHUBaTh Kak
MHOIOMEpPHOE CUCTEMHOE OOBEKTHBHOE SBJIEHUE, (YHKLMOHHU-
pytomiee B o0pa3oBareabHOM MpocTpaHcTBe Poccum u BKItoda-
IOlIee KaK BHEIIHEE U COLMAJIbHO-TICUX0JIOTHYECKOE IPUCIOCO0-
JIEHUE, TaK U aKKYIbTYpaLHUI0 — IPOLECC YCBOCHUS JIMYHOCTHIO
JJIEMEHTOB JPYro KyabTypbl. [Ipexne Bcero ocraHoBUMCS Ha
aJlanTalMd WHOCTPAHHBIX ydYalluxcs K ycinoBusiM oOydenus. Ilo
HalleMy MHEHMIO, TakKas aJanTalus MMEET HECKOJBKO aCIEKTOB:
JIUHIBUCTUYECKUM, METOAUYECKUM, COLUAIBbHO-TICUXOJIOTHYE-
CKHUH, KYJIBTYpOJIOTHYECKHIA.

Bonpoc o nuHreucrtuueckoi agantauuu B Meroauke PKU
paccMarpuBalICs paHee Yepe3 CUCTEMY COIIOCTABIEHUH ¢ POIAHBIM
SI3BIKOM  YUAIIErocs, BIIOCJIEACTBUM ObLT OOOCHOBAaH IPHHIIUI
y4éTa HalMOHAJIBHOM KyIbTyphl. B mocienHue roasl akTHBHO
U3Y4arOTCs HAIMOHAJIBHBIC JIMHTBOMETOAUYECKHE TPATULIHAA
(HJIMT) u KOrHUTHBHBIC CTHJIM IO3HABATEIBLHON NIEATEILHOCTH
KOHKPETHBIX ATHOTPYIIIL.

B unTepHanmonaneneix rpynmnax yu€t HJIMT B oOyuenun
PYCCKOMY SI3BIKY OCYILECTBIISETCS IPENoAaBarelieM IIpU camo-
CTOSITENILHON paboTe yJaluxcs B ayTMTOPUU U I0Ma 4epe3 0Toop
TEKCTOBOT'O MarepHasa, CUTyalluid, (GopMyIHUpOBOK 3aJaHUi, IpH
OpraHu3alliil WHAMBHUIYalIbHOH pabOThl, TECTOBOIO KOHTPOJIS.
Tak, B yueOHOM Mpoliecce Ucnoiab3yercss «TecToBbIi KOMIUIEKC-
HBI KOHTPOJIb JUIS ayTUTOPHOM M CaMOCTOSITEIbHON paboThI CTY-
neHToB» [1; 2]. JlanHoe mocoOue HampaBl€HO HAa YCKOpEHUE U
noBbIeHNe 3()(HEeKTUBHOCTH a/lalTallui K YCIOBHSIM O0OyYeHHMS B
PYCCKOSI3BIYHOM Cpelie, OHO PacCIIMpsET JIUHIBUCTUYECKYIO U KO-
THUTUBHYIO 0a3zy ywamuxcs 3a CuéT BKIIIOUEHHsI CTpaHOBeAue-
CKMX U KYJIBTYPOJOTHYECKUX MATEPUAIIOB.

B yactHoCTH, B cyOTecTax 1o rOBOpEHHIO MpeasararoTcs 3a-
JTaHUs HA TIPOBEPKY YCBOEHHMSI MOCIOBULL, TOTOBOPOK, B KOTOPBIX
HEIOCPEACTBEHHO COCPEAOTOYEHBI PE3YyJbTaTbl  KYIBTYPHOIO
OTBITA PYCCKOTO Hapona. TpyaHOCTH € MOAOOPOM IMOAXOISIINX
HKBHUBAJICHTOB BO3HUKAIOT Y MHOTMX y4allUuXCs, HAIPUMED, y UC-
MTaHOTOBOPSIIMX. VICITAHCKUI S3BIK KaK SI3bIK POMAaHCKOM I'PYIIIIBL,
OTpakas 3alaJHOCBPOIICUCKYIO KYJIBTYPY U MEHTAIUTET, B TO XK€
BpEeMsI HUCHBITHIBAECT BIUSHUE MHOTUX JAPYIUX KYJIbTYp, B TOM
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yrcnie apaOckoil. B mcmaHckoM s3Ik camMoe€ OOJBIIOe KOTHYe-
CTBO OTJIMYAIOIIUXCA OT PYCCKOTO Si3bIKa (pa3eoaoru3MoB. Bme-
CTE C TeM MUMEIOTCS CXOXKUE (PpazeoorHuecKrue eIMHUIBI 1 00pa-
3bl: «YEPHBLIU KAK HOYbLY, «UEPHbIU KAK Y20lby, «KPACHBIU KAK
DaKy; «0envlil KaKk CHe2y.

CrnenyeT OCTaHOBUTBHCS U HA DKCTPATMHIBUCTUYECKUX (AKTO-
pax ajanTtaiiu, Tak Kak HeJib3s HE YUUTHIBATh TOTO BIUSHUS, KO-
TOpOE OKAa3bIBaET Ha yYalIUXCS MaKpOCTPYKTypa (ColHalbHAs U
KYJbTYypHasi Cpella HallMM B IIEJIOM) U MHUKPOCTPYKTypa (COIu-
albHasl W KYJIBTypHas cpela KOHKPETHOW OOIIHOCTH JIoied, K
npuUMepy, Takoro OOJIBIIOTO HMHAYCTPUAIBHOTO LIEHTPA, Kak
MockBa). JI7s HHOCTpaHHBIX y4YalllUXCsl B MPOIECCE aKKYNbTypa-
[IMA MUKPOCPEIbI UX JKU3HEACSITEIIBHOCTH MOXKHO Ha3BaTh MECTO
o0y4yeHHs: OOIIEKUTHE — UHCTUTYT — MHKPOpAHOH — TOpon —
Kpail — cTpaHy. JTa Ta COLIMOKYJIBTypHas Cpelia, ¢ KOTOPOH OHHU
HEIOCPEICTBEHHO B3aMMOJICUCTBYIOT C MEPBBIX JHEU IMOSBICHUS
B CTpaHe M3y4aeMoro s3bika. Jlo3upoBaHHas WHPOpPMAIUSI O Me-
CTE JKU3HHU M Y4EOBI pacCHIMpseT BO3MOXKHOCTH MPHUCIOCOOICHUS
K HOBbIM ycnoBusM. Tak, B uentpe oOydenust PKW npoBogsTcs
SKCKYpPCUHU IO MHCTUTYTY, MUKpPOpPalOHYy, HaTypHble ypoku: «B
TperpaxoBckol ranepee», «lIporynka no TBepckoi», «Kpemib —
cumBon Poccun» u T.1.

U, xoHneuHo, aganTaius JI0JbKHA OBITh YIIPABISIEMBbIM TTPOIIEC-
COM COBMECTHOHM JE€ATEIbHOCTH Y4Yalllerocs WM MpenojaBaTels,
KOTOPBIN JIOJKEH 3a00TUTHCS HE TOJIBKO O COIEPKATEIHHOU CTO-
POHE 3aHSITHIA, HO U 00 IMOIIMOHATEHO-TICUXOJIOTUYECKOM KITUMa-
T€ B TPYIIIIE.

Taxum o6paszoM, B poriecce 00yUeHHs PYCCKH SI3bIK CITY>KUT
OCHOBHBIM CPEJICTBOM M LIEJIbIO aJaNnTaliy, a 3HAKOMCTBO C Mak-
POCTPYKTYPOH U MHUKPOCTPYKTYpOI 00ecreunBaeT TOTOBHOCTh K
WHOSI3BIYHOMY OOIICHUIO U MEXKKYIBTYPHON KOMMYHHUKAIIUH.
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ADAPTATION OF FOREIGN STUDENTS TO LIVING AND
LEARNING CONDITIONS IN RUSSIA

In this article we give a characterization of various aspects of the adapta-
tion of foreign students who started learning the Russian language; non-
linguistic factors in learning environments are also considered.
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OTPA’KEHHE
IMPOU3BEAEHNMU A.C. ITYIHKUHA
B TBOPYECTBE PYCCKUX KOMIIO3UTOPOB

A.C. IlymkuHy B pycCKOW M MHPOBOH KyJIBType HPUHAIICKUT 0C000e
MECTO, OH OKa3aJ BIISHHAC HA MHOTHX MHCaTelNel, XyI0KHHUKOB, KOMIIO3UTO-
poB Poccum u apyrux crpan. M.U. I'lmunka, M.I1. Mycoprckuit u I1.W. Yaii-
KOBCKUH — BEJIMKHE KOMIIO3UTOPHI B NEpBOM nosioBuHE XIX Beka — B IOUCKAxX
HApOITHBIX TEPOEB, IPKUX XapaKTEPOB, IITYOOKUX TYBCTB OOpamIaNCh K TBOP-
yecTBy Ilymkuna.

KuroueBble cioBa: gzaumosnusnue pasivlx 6udos uckyccms, A.C. Ilyw-
KUH, pyccKue KOMRO3UMOpbl.

1. Jlannas paGoTa MocesieHa TAKOMY aKTyaJJbHOMY BOIPOCY,
Kak oTpaxkeHue npoussenaeHunit A.C. [lymkuna B TBopuecTBe pyc-
CKHMX KOMIIO3UTOPOB.

[Ipobnema akTyanbHa, TaK KaK MHCATEIX W TTOATHI BCEraa ObI-
JIM TOJIOCOM M coBecThlo Poccun n Hapona. Kak ckasan u3Bect-
HBbIIl cOBpeMeHHBbIM pycckuii mosT E.A. EBrymenko: «llo3t B
Poccun Gombie, yemM MO3T, B KOM OPOIMT TOPABIA AyX IpakaaH-
CTBa, KOMY YIOTa HET, IIOKOSI HET).

2. llenpto nmaHHOW pabOTHl SABIAIOTCA cieaytoniee. Bo-
MIEPBBIX, IPOAHAIN3UPOBATH, YTO 3aCTABUJIO TAKUX BBIJAIOIINXCS
komno3uTopoB kak M.M. I'munka, M.11. Mycoprckuii u I1.11. Yaii-
KOBCKUHN oOpatuthesi Kk mnpousBeneHusM A.C. I[lymxkuna. Bo-
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BTOPBIX, IPOCIEAUTh, KAK CO3[aBaJMCh MX OIEpPbl U POMAaHCHI,
KaKOBO OBLJIO MX JIMYHOE MOHWMaHue 00pa3oB w wiaeu [lymiku-
Ha, KAKME€ M3MEHEHHS OHHM BHOCWIH B CIOKET U 00pa3bl IepoeB
[Tymkuna.

3. A.C. [lymikuHy — Tr€HMaJbHOMY IMO3Ty M IHCATENIO — B
PYCCKOW M MUPOBOM KyJIbType MPUHAAICKUT 0coboe Mecto. [y-
OOKHM peaNMCTUYECKUM OTPAXKEHUEM KU3HU, SIPKUMH JKU3HEH-
HBIMH XapaKTepaMU CBOUX I'€pOEB, 'YMaHUCTUUECKUMU UIEIMU U
COBEPILIECHCTBOM CBOMX JIMTEPATYPHBIX TBOPEHUM OH OKa3all BJIU-
SHHE HAa MHOTHX IUCAaTeNeN, XyT0KHUKOB, KOMIIO3UTOPOB Poccun
U IpYruX CTpaH.

4. Kak Ilymkun B nureparype, M.U. I'muuka, M.I1. Mycopr-
ckuit u I1.H. YaillkoBCKMI — BEJIIMKHE KOMIIO3UTOPHI MEPBOM MO-
noBuHbl XIX Beka — ObIM HOBAaTOpaMu B MY3BIKAILHOM HCKYC-
cTBe. [7MHKA SIBUJICS OCHOBOIIOJIO)KHHMKOM PYCCKOM Kiaccuye-
CKOM My3bIKH, MycCOprckuii BBENI B PYCCKYIO MY3bIKY HapOAHbIE
MacChl, HAPOAHBIE TUIIBI U HAPOJIHbIE MOTHUBBI, YalIKOBCKUI — Ma-
CTep JpaMaTH4YeCKUX CHUMQPOHUN, HCCIeNoBaTelb IITYOOKHX
YyBCTB, COCIMHHII HAPOJHYIO MY3BIKY C KJIIACCHUYECKOM.

5. Mb1 ananusupyem onepy «Pycnan u JlronMuiiay 1 pomaHchl
I'mmuku, onepy «bopuc I'ogynos» Mycoprekoro, onepsl «EBre-
Huii Onerun» u «llukoBas nama» YallKOBCKOTrO, CpaBHUBAs UX
CIOXKETBI M 00pa3bl repoeB € MYIIKUHCKUMH.

«Pycnan n JIrogmuna» [muHkM — ckaska. [lymkuH Hamucan
CKa3Ky B 21 roza, MoJIOJIbIM, U OHA HaINKMCcaHa O0JbIlE B IIYTJINBOM
ToHe. [7MHKa ke xoren nokasarb Kuesckyro Pych, HapogHOro
Oorarblps, CUIy pyCcCKOTO 4eJoBeKa, U 'y Hero oopa3 Pycnana 60-
Jee XU3HEHHbIM U npamaruusbiil. Kak m y IlymkuHa, ects n
HapOJIHBIN repoit — paccka3uuk bosiH, B oriepe oH 3aHuMaeT Oosee
3HAYUTEIILHOE MECTO, YEM B CKA3KE.

6. «bopuc I'onyHoB» Mycoprckoro — apamMaru4eckoe Mmpou3-
BEJICHUE O CIIO)KHOM HCTOpUYeCcKOM BpeMmeHu Poccun. Mycopr-
CKMI TOKa3bIBAaeT JApaMaTH4YecKue nepexxusBaHus bopuca: ¢ on-
HOHM CTOPOHBI, OH XOYET YTO-TO CAENAaTh nojie3Hoe st Poccuu, ¢
JIPYroii — OH COBEPIMII I'PeX, OH NpecTynHukK. Bo Bpemena Ilymr-
KHMHA Hapoj eul€ MacCHBHAas CUJIa — «HApoJ OE3MOJIBCTBYET», TO
€CTh MOJIYUT, @ Y MyCOpIcKoro B orepe Hapoj MoJHUMaeT OyHT.
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7. «EBrenuit Onerun» u «llukoBas nama» YaKoBCKOTO — 3TO
OTIEpHI O YEJIOBEUECKUX YYBCTBAX U CIOKHOCTAX J00BU. Y Ilymi-
kuHa poMaH «EBrenuit OHErMH» — «HIMKIIONEAUS PYCCKOU
J)KU3HW», B HEM 3aTpOHYTO MHOTO TeM. Y [lymknna YalkoBckuii
BbIOMpaeT oTHomenus: Tarbsinbl 1 Oneruna, Jlenckoro u Onbry,
Oneruna u Jlenckoro, I'epmana u Jluzel. B «IlukoBoit game» y
[Tymxuna I'epMaH — XOJOAHBIA UIPOK, KOTOPBIN Xo4eT pa3bdora-
TeTh U MpH nomoun JIu3el y3Hatsh y rpaguHu cekper TpEX Kapr.
YV YaitkoBckoro I'epmaH TOXe B IJIEHY CBOEr0 KAPTOYHOTO MOPO-
Ka, HO OH JIeHCTBUTENbHO JIoOUT JIu3y u ero Tparenus riyoxe,
MOCKOJIBKY OHa COILMaJbHasi: OH HE MOXET XeHUThcs Ha Jluze,
TaK Kak OH OeleH.

8. O000mIasT CcKa3aHHOE, MOXKHO CJ€JaTh BBIBOJ, 4YTO
A.C. [lymkuH oka3zan OONbIIOE BIUSHUE HA MHOTUX IHCATeNlei,
XY/IO)KHUKOB, KOMIIO3UTOPOB. MENOIUYHOCTh U KPacoTa CTUXOB
[lymkuHa nmpuBieKanga U NPUBIEKAET B HAIllE BPEMsI KOMIIO3UTO-
poB: co3gano 70 pOMaHCOB Ha €r0 CTUXHU TOJBKO MPHU €r0 KU3HHU
U MHOXECTBO Mociue. Pycckas u eBponeickas ornepa — 3TO CO-
€MHEHUE JIUTEPATypHOTO, MY3BIKAJIHHOTO M TEaTpPajIbHOTO HC-
KyccTBa. Ha ocHOBe CBOEro JIMYHOrO MOHMMAHUS T€POEB U UIEH
[TymkuHa, TpeboBaHUM CBOETO BPEMEHHU — PACTYIIEH pojik Hapo-
J1a, MY3BIKaJIbHO-TE€ATPAIBHOTO >KaHpa, >KEJIaHUs MOMYEPKHYTh
CBOM JINYHBIE HJIEW, KOMIIO3UTOPHI CO3/1aBalid YK€ CBOE OpPUTH-
HaJbHOE HOBOE IMPOU3BENCHHE, KOTOPOE, KaK Mbl YBUJEIH, B
CBOIO Ou€pe/ib, CTAHOBHJIOCH MUPOBBIM IIIEJIEBPOM.
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REFLECTION OF A.S. PUSHKIN’S WORKS IN THE RUSSIAN
COMPOSERS’ CREATIVE ACTIVITY

A.S. Pushkin takes a special place in both Russian and World culture. He
had good effect on many writers, artists, composers of Russia and other coun-
tries. ML.I. Glinka, M.P. Mussorgsky and P.I. Tchaikovsky — great composers in
the first half of the 19th century — often appealed to Pushkin’s works in search
of national heroes, colorful characters, deep feelings.

Key words: mutual influence between different types of art, A.S. Pushkin,
Russian composers.
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MEPEBO/JIbI U BOCIIPUSITUE M.H. IBETAEBOI
B KUTAE

AxTyanbHasi B HacTosllee Bpems HpoOieMa Iuajora KylbTyp OTpakaer
pa3BUTHE MEXIUTEPATYPHBIX U MEXKYJIBTYpPHBIX cBsized. HacTosmee Bocnpu-
atue TBopuecTBa M.U. IIBeraeBoit B Kurae Haunnaercs B XXI Bexe. B cratbe
BIIEpBbIE COOpaH M NPOAHAIM3UPOBAH MaTepHall BCeX KUTAMCKHUX H3JaHMN
TBOpuecKkoro Haciaeauss Mapunsl LIBeTaeBoii u 1uTEpaTyphl O HEH.

KuroueBsle ciioBa: M.U. [[eemaesa, nepeoo, socnpusimue.

I{BeraeBa AeCTBUTEILHO CaMBblil HICKPEHHUI
PYCCKHH IMO3T, HO HICKPEHHOCTH 3Ta IPEKIE BCETO
€CTh HCKPCHHOCTD 3ByKa — KaK KOTJ[a KpU4aT OT OOJH.
Hocug Bpoockuu

Hacrosiee «Bxoxaenue» tBopuecrsa Mapunsl L{BeTaeBoii B
KHUTaNCKOE JINTEPATYpHOE MIPOCTPAHCTBO HavaioCh B Hadane XXI
Beka. [lo aToro Bpemenu B Kutae Ob110 OmyONIMKOBaHO BCETO He-
CKOJIBKO CTUXOTBOPEHHi B aHTONOTHU «CepeOpsHblii BeKk». TBOp-
yecTBO LIBeraeBoli cpa3y Ke NPHUBIECKIO BHUMAaHHE U BBI3BAJIO
OompIIoN nHTEpeC KuTanckux unrareneit. [1ossust Mapunsr 1Be-
TA€BOM CTajla OTHUM U3 IPUOPUTETOB KUTANCKUX YUTATEIICH.

Cpenu Bcex HW3AaHUI MEpPEeBOOB Mpou3BeacHUi [[BeTaeBoii
Ha KUTANUCKUH S3BIK OTMETUM B TEPBYIO OdepeNb MOJIHOE codpa-
HUE COYMHEHUH B MATH TOMax. B HEro BKIIIOYEHBI MO33Hs, MPO3a,
JIpaMaTyprus, mucbMa, BocriomuHanus. Cobpanue ObLIO OmyOu-
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KOBaHO u3aarenbcTBoM «Boctok» B 2003 rony, ero riaBHBIM CO-
CTaBUTEJIEM SIBJISETCS WU3BECTHBIM MCCIEAO0BATENb U MEPEBOIUNK
pycckoil mureparypel Ban [IsHbx4ao. [IpousBenenus, BKIOYEH-
HBI€ B ISITUTOMHOE COOpaHHe, MepeBe/leHbl Pa3IUYHbIMU Iepe-
Bonuukamu. Eni€ pas nmopuepkHEM, 4TO YKa3aHHBIN IS TUTOMHUK,
CBITPaBLIMI CTOJIb BaKHYIO POJIb B IIPOLIECCE BOCIPUATHS LIBETA-
eBCKOro TBOpuecTBa B Kutae, siBiisieTcst caMbIM MEpBbIM U HauOo-
Jiee MOJIHBIM M3/IaHUEM IIPOU3BEACHUN PYCCKOW MO3TECCHI HA KHU-
TANCKOM SI3BIKE.

3arem B 2014 rony «M3aarenscTBoM XyaueH» ObLIO BBITYIIIC-
HO OJJHOTOMHOE HM3JlaHH€, IJIABHBIM PEAAKTOPOM KOTOPOTO SIBUJI-
cs mepeBoguuk Ma Xalitnanb. B 3TOM cOOpHHKE IpeicTaBiIeHA
ouorpacdus L{BeraeBoii, Oosiee BOCBMUIECATH €€ CTUXOTBOPECHHUIA,
JIEBATH MPO3aWYECKUX NPOU3BEACHUN U Memyapbl. OTMETUM U
BBILIEIINE U3 TIEYATH B MIOCJIEAHEE BPEMS CIICIYIOIINE U3IAHUS.

Ho33us

1. «CtuxotBopenusi M.U. LlBeraeBoit». COOpHUK, SBISIO-
IIUICST OTHOTOMHBIM M3JaHUEM U3 MATUTOMHOTO COOpaHUsl COYH-
HEHUIl MoATeCChl, OMYOINKOBaH U3AaTeIbCTBOM «BocToky, mepe-
BOJYMK — €ro IIaBHbIA cocraBuTenb Ban [lsHbxkuao. COOpHUK
nBax el nepensnasaicsa: B 2011 u 2016 roqy — cOOTBETCTBEHHO
m3nareiascTBamMu «Boctok» m Kwurailickoro Bocrounoro Ilemaro-
TUYECKOTr0 YHUBEPCUTETA.

2. «K Bam nocne cronetusi». IlepeBonunkoM 3TOro cOOpHUKa
[[BeTaeBoi ABIISIETCS CIEUUATUCT 1O pycckol nuteparype CyxaH.
CoopHuk onyOnukoBaH uznarenscTBoM ['yanmuckoro [lemaroru-
YeCKOro YHUBEPCHUTETA U BhIlIEN B CBET B MtoHE 2012 roxa.

3. «IItuna deHukc s, TOIbKO B OrHe Mo». COOPHUK CTUXOB
[{BeTaeBOM, NEPEBEAEHHBIA U3BECTHBIM YUYEHBIM U TIEPEBOTUUKOM
pycckoil nureparypsl ['yrol, Beilien B m3aarenbcTBe «lllanxaii-
ckuii IlepeBon» B utone 2014 rona.

4. «HoBoromuee». COopHuk cTtuxoB l[BeTaeBoii mepeBencéH
MO3TOM-TIepeBoAUMKOM Ban Jluacuub, OMyOIMKOBaH H3/aTellb-
cTBOM «XyadeH» B aBrycre 2014 rona. I[Ipu sToM HeGe3bIHTEpEC-
HO OTMETHUTbH, UTO BaH /luacuHb HE BIaJ€€T PYCCKUM SI3BIKOM U
CZIeIall IEPEBO/I C AaHTITHICKOTO.
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5. «'yn mpenBeuepHuii B 3ape pgoropatomiei». COOpHHUK
ctuxoB [IBeTaeBoil B nepeBoae yu€Horo u nepeogunka Jloy [{u-
JISIH BhINIEN B u3narenbcTBe «Hanbxait» B aBrycre toro ke 2014
roja.

IIpo3a

1. «Iom y Craporo Ilumena». IlepeBoguuk — H3BECTHBIN
yuénblii CyxaH, kHura omyonukoBaHa «M3mareiasctBom Corosa
Kuraiickoii JIuteparypsl u MckycctBa» B mapte 2001 roga. Ona
ABJISIETCS IepepaboTaHHBIM H3JlaHUuEM KHUT «TaHel Ha HOXKe —
npo3za M.U. LseraeBoii» u «PoHTan orus — nucbma M.U. LBe-
TaeBoi», u3nanHelX «M3narenscteoM ['yanmuckoro Ilemarornue-
ckoro YHuBepcurera» coorsercTBeHHO B 2012 u 2013 rony.

2. «JlpixaHue JTUpUYECKOM Mo33uu — nucbMa 1926 ry. Ilepe-
BOJYMK — M3BECTHBIN YYEHBIM-PYCUCT, CHELUAIUCT IO PYCCKOU
muteparype Jlro Beiidol, «3narensctBo Illanxaiickoro nepeso-
na», utonb 2011 roma. B cOopHuke mpencraBiieHa IMepenucka
[IBetaeBoii ¢ P.M. Punbke u b. ITacrepnakom 1926 rona.

3. «bamns B mwmome». Kuura nepesenena yu€usiM [yn Cso
n Beiia B «M3marensctBe Illanxaiickoro IlepeBoma» B uioHe
2014 rona.

OTmeruM, 4TO, KpOME NEPEBOIOB coOpaHusi counHeHui Llpe-
TaeBOM, B MocieaHue rofasl B Kurae nmosBUINCh NepeBOIbl BOC-
IIOMUHAHUH O HEW U €€ TBopYyecTBe. MeMyapHas auTeparypa Bbl-
3Bajia OrPOMHBIN UHTEPEC Y KUTANCKUX YUTATEIICH:

1. «Mapuna llBeraeBa. CTpaHMLIBI XU3HU U TBOPYECTBA» B
Tpéx Tomax. MccnenoBaHue M3BECTHOTO PYCCKOTO LIBETACBOBEAA
Annbl CaaksHi onmyOnukoBaHo B mepeBozae ['yroit «M3znarens-
ctBoM ['yanmuckoro llemarornueckoro YHuUBEpCUTETa» B HIOHE
2011 rona.

2. «Ilo33ms. Boitna. Cmepts. buorpaduss M.U. IIBeTaeBoii».
Knura amepukanckod nucarensHUlbl Jlnnm @efinep BbIILUIO B
nepeBosie Ma Beiityn B nuznarensctBe «BocTok» B cenTsiope 2011
roja.

3. «JlepsHoit kKocT€p. BocmOMHWHaHHMS COBPEMEHHHMKOB O
M.N. LIBeraesoii», aBropsbl JInaus UykosBckas u ap. Memyapsl,
MTOJITOTOBJICHHBIE JIOUYEPBI0 U3BECTHOTO COBETCKOTO IHUCATENS U
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auteparypHoro kputuka KopHes UykoBckoro — mucareinbHULEH,
3CCENUCTOM, JIMTEPaTypPHbIM KPUTHUKOM, MEMYapHCTOM U IIPaBO3a-
mmrauned Jluaueir KopaeeBHolt UyKoBCKOM — OIMyOIMKOBaHBI B
nepeBoge Cyxan «M3narensctBom ['yanmmckoro Ilemaroruue-
ckoro YHuBepcurera» B ekadbpe 2012 rona.

4. «Mapuna L[BeracBa». ABTOp — HM3BECTHBIH (PAHITY3CKUM
nucarenab pycckoro mnpoucxoxjaeHuss AHpu Tpyaits (Tapacos),
nepeBoquuk Jlu I'yanmn, «M3garensctBo XyadeH», CEHTAODH
2014 rona.

5. «Mnru Ha abcomot: Ockap Yaitnpa, Paiinep Mapust Puib-
ke, Mapuna L{BeraeBa». ABTOp — (paHIly3cKuii Tucarenp u Qu-
nocod Gomrapckoro mpoucxoxkiaenus Llgeran Tomopo?, mepe-
Bonuuk JKuy Jlun, «M3narensctBo Kuraiickoro Bocrounoro Ile-
JIarOrM4eCcKoro YHUBepcutera», aryct 2014 rona.

6. «Bocnomunanusit o Mapune l[BeraeBoii», HanmMcaHHbIE €&
nodepbto, ApuamHoit DPpoH, onyOoIuKoBaHbl B repeBoje [yroi
«M3narensctBoM ['yanmuckoro Ilemarornueckoro YHuUBEpCHUTE-
Ta» B utone 2015 roxa.

Takum 00pa3zom, KUTalickie yu4EHbIe HE TOJIBKO 3HAKOMST KH-
TaWCKUX 4YMTaTeNe ¢ TBopuecTBOM MapuHsbl L[BeTaeBoii, HO OJI-
HOBPEMEHHO BeIyT OOJBIIYI0 HCCIIEAO0BATEIbCKYI0 paboTy Mo
W3Y4YECHUIO €€ IPOU3BEICHUN.

Cpenu MHOXECTBa HayyHBIX paboT HEOOXOIUMO B IEPBYIO
oyepeslb OTMETUTH TPH BBIILIEANINE B CBET KHUTH. DT0 «COOpPHUK
HayyHbIX crared o M. IlBeraeBoit», «Mcropus wucciaenoBaHUM
TBOopuecTBa M. lIBeraeBoii» u «MccienoBaHue MOAITUYECKOTO
TBOpuecTBa M. L[BeraeBoit». Yka3aHHbIE TP KHUTH COCTABJIEHBI
yuéHbiM-pycuctoM JKyH Jleli. B mepBoii KHHre INpencTaBiIcHbI
y’K€ JaBHO ONMYOJMKOBaHHbIE cTaThy O L[BeTaeBoil 1pyrux no3tos
U y4€HBIX, CpeIU HUX cTarbu Banepus bprocosa, Makcumuinana
Bonommna, Hwuxonas ['ymuneBa, Wnsum DOpenbypra, Hocuda
bpoxnckoro u ap. Bo Bropoi kHure gaércst aHaJin3 COBPEMEHHOTO
[IBETACBOBEJICHUSI B XPOHOJOTHUYECKOM ITOCIEN0BATEIIBHOCTH C
1920-X rogoB 40 HACTOALIETO BpeMEHU. TpeTbell U3 MepeurcieH-

2 I1geran Tomopos, nocie okoHuanns CoQUHCKOr0 yHHBEPCUTETA JKHUBIIUI U
pabotasmmii B [Tapmxke, 7 pespans 2017 rona ckoHJancs B Bo3pacte 77 JeT.
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HBIX KHHT SIBIIIETCS WCCIeNoBarenbckas pabora camoit JKyH
Jleit — BUAHOTO y4E€HOTO-pyCHUCTA.

Kak TOJIBKO KMTalCKuE YUTATENM MO3HAKOMUIIMCH C TBOpYE-
cTBOM Mapunsbl l[BeTaeBoii, oHa cpa3y cTaja OAHUM M3 CaMbIX
THOOMMBIX UMM THCATEIe MUPOBOM JIMTEPATYPHI, MPEXKIE BCETO
B Cpe/le KMUTACKOW UHTEJUIMT€HLIMY — MI03TOB, YUYEHBIX... B kaue-
CTBE IIpUMeEpa YKakeM, 4TO B 4ecTh LIBeTaeBoil oiHA M3 KUTaM-
CKHX II03TECC Halucajla CTUXOTBOpeHHe «MapuHa MUIIET CTUXH
HOoublO». [IpuBeném gparmeHT u3 Hero:

Hopoeas, 6cé ocmanocs no-npexcuemy nocie cmonemus

Kocmép ocmuin. Hukmo nac ne paoyem

«CUUUKOM MHO20 TT00ell, 5 HUK020a He 4Y8CmeYio cebs
CMOob OOUHOKOU»

U3-3a 9MO20 5 NIAYY HOUbIO 5 ULTI0 NPUBEm

KpoMme 9mo20, MOJAbKO YEPHbLU KUNAPUC — CLAOKULL U HCSYYULL

MONbKO OlecmAWULL KOHYUK HOJCA, MONbKO C8eNnl —
CHOKOUHBIL U OVUHBLIL.

Kwuraiickuii mostT u nepeBoguuk Ban JlscuHb, nepeBemmni
CTUXOTBOpPEHHUs l[BeTaeBOl HAa KUTAaWCKUM S3BIK C aHIVIMMCKOIO
(ykazanHbli Bblle cOopHuk «HoBoromnee — mossust M.U. Le-
TaeBoil»), oueHb YBJIEKCS TBOpuecTBOM moatecchl. B 2016 rogy
OH IPEANpUHAN Noe3aKy B Poccuro, rae moceTtusn MOCKOBCKYIO
Myseii-kBaptupy Mapunsl L{seraeBoit u Jlom-my3seit B Tapyce u
NOJApUJI CBOM KUTANCKUM nepeBon Mys3er. OH NpU3HAeTcs, 4To
Mapuna [[BeTaeBa crajia 4aCThbIO €T0 KU3HHU.

IToa3uss LlBeraeBoil, €€ HWHTOHAUMOHHO-PUTMHUYECKAS DIKC-
PECCUBHOCTh, HCKPEHHOCTb U METaQOpPUYHOCTh IOKOPUIH
cepAla KUTalCKuX unrtareneil. E€ TBopuecTBO MMeEET 3HAYUTEINb-
HOE BJIIMSIHUE HAa COBPEMEHHYIO KMTAMCKYyI0 I1033UI0. B KauecTBe
puMepa MpUBeAEM TBOPUECTBO KUTAMCKOW MO3TECCHl XaHbSHb,
MIOATUYECKAasl MaHepa KOTOPOM HAIlOMHUHAET TBOPYECKYIO MaHEpy
e€ pycckoil npeamectseHHULbl. He cinyyaiino XaHbsiHb Ha3bIBa-
10T «kuTaiickoii [lBeraeBoii». B e€ cOOpHHKE CTHXOTBOpEHUM
«JlyHa nunoM Ha 3amai» BBIPaKEHO IIYOOKOE aBTOPCKOE MHUPO-
omyuieHue. B e€ moss3uu, xak u B TBopuecTBe Mapunsl L{Berae-
BOM, BCTPEYAIOTCSI TAKME MOTHBBI, KAK MOTHBBI ITAMATH, CTpaja-
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HUs, ONMyXIaHUWs, TOJIONA, XOJOAa, ONWHOYECTBA, OTYASHUA W
CMEPTH, MOTUBBI HAJEXK/Ibl, OXKUIAHUSI U BEPBI.

Wrak, kak Mbl yoemuiuch, cerogds B Kurtae Benércs orpom-
Hasg paboTa Mo M3ydyeHHIO TBopyecTBa Mapunsl LlBetaeBoii, a
Takke padoTa HaJ mepeBojamMu e¢ MPOU3BEACHUN HA KUTAHCKUN
A3BIK.
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TRANSLATION AND PERCEPTION OF M.I. TSVETAEVA IN
CHINA

Currently topical dialogue of cultures reflects the development of both in-
terliterary and intercultural relations. The present perception of creative work
of MLL. Tsvetaeva in China emerged in the 21* century. In this article the au-
thors for the first time collected and analyzed all Chinese editions of Marina
Tsvetaeva’s heritage as well as the literature about her.

Key words: M.1. Tyvetaeva, translation, perception.
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O IPEITIOJABAHUH PYCCKOTI'O A3bIKA
B KHNTAUCKHUX HIKOJIAX:
IMPOBJIEMBI U NTEPCIIEKTUBbI

Hacrosiiasi cTathsi MOCBSINEHA HBIHEIIHEMY COCTOSHHUIO MPENOAaBaHUS
PYCCKOTO sI3bIKa B KHTAWCKUX HIKOJAaX. ABTOpaMH MPEANPUHSITA MOIBITKA pac-
KPBITh OCHOBHBIC PUYUHBI COKPAIICHUS KOJINYECTBA IIKOJI C IPEToJaBaHieM
PYCCKOTO SI3bIKa, MPOAHAIM3UPOBAH KOMILIEKC BOIIPOCOB, CBSI3aHHBIX CO CHH-
JKCHHEM HHTepeca NIKOJbHHKOB K PYCCKOMY SI3bIKY, pacCMaTpHBaeTCs peliie-
HUE 3TUX TPOOIEM.

KuroueBble ciioBa: npenodasanue pycckoeo azvika, Kumail, docmusicenue
8 8y3aXx, NPobIeMbl 8 WIKOLAX U UX peuleHile.

[To obuieMmy MHEHMIO, MpENojaBaHUEe M HM3YYEHHE PYCCKOTO
a3bika B KuTae nepexxuBaeT ceryac «BTOPYHO BeCHY». Kak orme-
THJI BULle-MUHUCTP MuHuctepctBa obpasosanus Kutas Jlro JIu-
MUHB, Ha ()OHE MHPOBOW SKOHOMHUYECKON MHTErpaluy Mepcrek-
TUBBI PaclpOCTPAHEHUsI PYCCKOTo s3blka B KnuTae B 3HaUMTEINb-
HOM CTENEHU 3aBUCAT OT YPOBHSI Pa3BUTHS KUTAHCKO-POCCHUCKUX
MOJINTUYECKUX U DKOHOMMUYECKUX CBs3ed. HblHemHue >KOHOMU-
YECKHUE U MOJUTUYECKHE OTHOUIEHMS JBYX CTPAH MO3BOJIAIOT 3a-
METHO IOBBICUTbH CIIPOC Ha CIELUAIMCTOB 110 PYCCKOMY SI3BIKY B
CTpaHe, MO3TOMY MPENOAABAHUE PYCCKOTO fA3bIKA CETOAHS, KaK
HUKOIZIA, IIOJIY4YaeT TaKyld) BECOMYIO TIOCYIAPCTBEHHYIO IOJ-
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JIepkKy. Eciii «30510ThIM BEKOM» PYCCKOTO si3bika B KuTae Ha3bl-
BalOT TOJABl COBETCKO-KHTaHCKOW IpyxkObl, To XXI BEeK MOXHO
CUMTaTh «IJIaTUHOBBIM BEKOM PYCCKOTO si3bIKka» B Kutae.

OTO0 MOATBEPKJIAIOT CleayIonue (GaKThl:

Bo-niepBbIX, 4MCIO CTYAEHTOB, M3Yy4YalOIIMX PYCCKUM S3BIK,
yBennunBaeTcs. [lo nannbiv Ha 2016 ron B Kurae paboraer 116
BY30B, IJI€ €XKErOJHO TOTOBIT OKOJIO 14 ThICSY CIELUAIUCTOB,
BJIAQJICIOIIUX PYCCKUM $I3BIKOM (JIJaHHBIE CTAaTUCTHKU U3 Bcee-
KUTaCKOro KOHKypca 1o pycckoMy si3biky). Kpome toro, B 300
yHHBepcuTeTax emé Oosnee yeM 30 ThICSY y4allMXCsl HM3ydaroT
PYCCKHI SI3bIK KaK UHOCTPAHHBIN.

Bo-BTOpBIX, MONUTHYECKOE MAPTHEPCTBO MEKY JBYMs CTpa-
HaMH CHOCOOCTBYET PAaCUIMPEHHIO T'YMaHHUTAPHOTO COTPYAHHUYE-
ctBa. C KaXIbIM TOJIOM YBEJIWYUBAIOTCS OIODKETHBIE MECTa B
POCCHICKHUX By3aX JJIl KHTAMCKUX CTYAEHTOB.

B-Tperbux, Mex1y IByMs CTpaHaMH CIIOKHIIUCH JOPYKECKUE
OTHOIIECHUS U TPaJULIUU COTpyraHHUYecTBa. Poccuiickoe oOpa3o-
BaHUE HMMeEET BBICOKHI aBTOPHUTET B KHUTalickoM obOmiectBe. Pyc-
CKHI SI3bIK — OJIMH M3 OCHOBHBIX MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB KHTaM-
ckux CMU. B nenoBoii cdepe pycckuil S3bIK HIUPOKO UCIIONb3Y-
ercas B crtpanax CHI, IIOC wu npubanTuUiiCKUX CcTpaHax.
Exeroqno npoBoIATCS pa3IMuHbIE KOHKYPCHI 10 PYCCKOMY SI3bI-
Ky A ctynentoB B Kutae. Bee 310 onpenenéHubiM o0pa3zoM mo-
BBIIIAET MOTUBALIMIO CTY/IEHTOB.

IIo cpaBHEHMIO C «IUIATHHOBBIM BEKOM)» PYCCKOTO S3bIKa B
KUTANCKUX By3aX, PyCCKUU SI3bIK B KUTAMCKUX ILIKOJIaX OKa3aJcs
B KpU3UCHOW cuTyanmu. B Hacrosiiee BpeMsi B KUTAlCKUX By3ax
99% cTyneHTOB CTalnM U3y4yaTh PYCCKHI S3bIK TOJIBKO MOCIE TOTO,
KAaK MOCTYIWIN B YHUBEPCHUTET, TO €CTh U3y4YaTh PYCCKHM SI3bIK C
HyJs1. B mkose e MX MHOCTPAHHBIN SI3bIK — 3TO AHIIIMKWCKUN
s3bIK. MHOTHE IIKOJBI B OOJNIBIIUX W CPeAHHX Topomax Kwuras
MpEeKpaTHId MpenogaBaHue pyccKoro si3bika. KommuecTBo miko,
IJ€ TPOIOJIKAETCSI O0yUeHHE PYCCKOMY SI3bIKY, PE3KO YMEHBIIIH-
J0Ch. YuCmo M3ydaroumx pyCCKUM S3bIK B CPEAHUX LIKOJIAX CO-
KpaTUJIOCh.

ITouemy K€ B KUTAMCKUX CPEIHMX IIKOJAX CTPEMIICHHUE U3Y-
yaTh PYCCKUH SI3bIK MaJaeT U npuobimkaercsa K Hymo? B nepsyro

49



o4yepeab Mbl HAXOAMMCS B 3MOXE «IKCHAHCUM AHIJIMHCKOIO S3BI-
Ka». B Haile BpeMst aHIMICKUN SI3BIK CITYKUT HEOOXOIMMBIM HH-
CTPYMEHTOM JIJIsl TIO3HAHUSI MHpa M OOIIEHHs C BHEITHHUM MHPOM.
OTOT S3bIK CBA3aH CO MHOTMMM BCTYHNUTEIbHBIMU 3K3aMEHAMH B
Kurae. Kpome naBineHus co CTOpPOHBI aHIIMMCKOIO sI3bIKa, MPHU-
YUHBI KPU3UCHOTO TIOJIOKEHMSI PYCCKOTO s3bIKa B KUTAMCKHUX
IKOJIaX 3aKJII0YAIOTCS B CIEIYIOIIEM:

1. Cucrema npuéma y4amuxcsi B YHUBEPCUTET U BCTYNUTEIb-
HBIM 9K3aMEH B By3 OIDAaHUYMBAET Pa3BUTHUE PYCCKOIO S3bIKa B
mkosax. bosplioe KOJMYeCTBO CHEMaNbHOCTEH B MPECTUNKHBIX
YHHUBEPCUTETaX HE MPUHUMAIOT a0UTYPUEHTOB, BIIAJCIONINX PYyC-
CKUM SI3BIKOM.

2. OTcyTCcTBUE rOCYAAPCTBEHHOM MOAJIEPIKKH PYCCKOTO S3bIKa
B IIKOJIaX HEraTUBHO CKa3bIBAETCsl HA HAYaJIbHOM 3Tale sI3bIKOBO-
ro oOpazoBanus. Ciabas NOArOTOBKAa IO PYCCKOMY S3BIKY B
CPEAHHUX ILIKOJIAaX CTAHOBUTCS MPUYMHON C1abOM sI3BIKOBOM 0a3bl
CTYJIEHTOB.

3. Ha ypoBHe rocyapCTBEHHOH CTpaTeruy B MOCIEIHUE TObI
OTCYTCTBOBAJIO IUIAHUPOBAHHWE OOYYEHHIO PYCCKOMY S3bIKYy B
mkonax. ITogneprkka U3ydeHus: pyccKkoro s3blka B IIKOJIaX HE Obl-
Jla BKJIIOYEHA B FOCYJapCTBEHHYIO CTpaTervio, He ObUIO ompee-
JIEHO €IMHOE MPOCTPAHCTBO OOyUEHUs pycCKoMY s3bIKy B Kutae.
HccnenoBarenbckux U HayuyHbIX paboT B 3TOH chepe oueHb Malo.

B cBs13u ¢ 3aMETHBIM pa3pbIBOM, BBIPAKEHHOM B YIEICHHUH
ropas3zio MEHbILEr0 BHUMaHHS K OOY4YEHHIO PYCCKOro s3blKa B
IIKOJIaX B CPaBHEHHUU C YHUBEPCUTETCKHUM OOpa30BaHHEM, BCS
CTpaHa Hauaja oOpauiarb BHUMAaHHUE Ha MPENO/IaBaHUE PYCCKOTO
A3bIKa B mKosax. C 1eiblo pa3pemuTh 3Ty NpodieMy, MUHHCTED-
cTtBo oOpazoBanuss KHP mnpuHsano mepsl, HampaBlieHHbIE Ha
YAYYIIEHUE CUTyaluu. DBBIIM OTKPBITHI IIKOJIBI MHOCTPAaHHBIX
A3BIKOB, HalpaBJIeHHbIE HA MOJATOTOBKY MOJIOJBIX CIIELHATHCTOB
[0 UHOCTPAHHBIM S3bIKaM. DTOT METOJ MOJATOTOBKH YIOBJIETBO-
pseT MOTPeOHOCTh KUTANCKOrO MPaBUTEIHCTBA B BBICOKOKBAJIH-
¢uMpoBaHHBIX crienuanucTax. IIpogomkaercs MHOTOBapHaHT-
HBIN TUTaH TpuéMa CTyeHTOoB B By3. Co3maércst eamHoe o0pa3o-
BaTEJIbHOE IMPOCTPAHCTBO IO MPEMOAABAHUIO PYCCKOIO SI3bIKa
«HavaJibHas LIKOJa — CPEe/IHAS 1IKoJa — YHUBEpCcUTeT». B HekoTo-
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PBIX MPOBUHIUAX CO3HAIOTCA «30HBI npenogaBaHusd pyCCKOro
S3bIKa B IIKOJIAX».
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ITAPOHUMbI
KAK KOMIIOHEHT COAEPKAHUA OBYYEHUSA
PYCCKOMY A3bIKY B LIKOJIE

PaCCManI/IBaeTCﬂ OIIBIT MPOBCACHUS UCCICAOBAHUS SI3BIKOBOM U pe‘IeBOﬁ
KOMIICTCHI MU BBIITYCKHHUKOB TA/DKMKCKHUX IIKOJ B 4aCTH, KaCﬂIOLHeP‘ICﬂ 3HaHUA
U HCIIOJIBb30BaHHUA pYCCKOﬁ HapOHHMH‘IeCKOﬁ JICKCHUKH. Hpe,I[CTaBJ'ICH CO-
I_[I/IOJII/IHFBI/ICTI/I‘ICCKI/II\/'I HOPTPET YHYACTHUKOB UCCICAOBAHNA, ONMCAHBI MIPEATIO-
JKCHHBIC UM I BBITNIOJTHCHUA 3aIaHUA.

KuarwueBble ciioBa: nAapoOHUuUMUsl, cmeutenue naporumos, aHKkemuposaHue.

C wnenbio HcciaeqoBaHUS YPOBHS C(HOPMHUPOBAHHOCTH HABBI-
KOB pa3jiMyYeHus M YHOTPeOJeHHs] MapOHUMOB Y BBITYCKHHUKOB
mkon Pecnyonuku Tamkukucran ObUIO MPOBEACHO aHKETHPOBA-
Hue ctyneHToB | kypca ¢punmnana MI'Y umenu M.B. JlomoHocoBa
B I JlymanOe (HampaBieHue «JIMHTBUCTHKA») M ydalIUXCS
I1-ro kmacca aymiaHOMHCKOM cpenHel oO0rieo0pa3zoBaTeIbHON
mkosel Ne 21 (¢ oOyueHreM Ha pyCCKOM Si3bIKe). AHKETHUPOBaHUE
BKJIIOYAET JBE YacTH: COLMOJUHIBHUCTUYECKYIO M COOCTBEHHO
A3BIKOBYI0. B mepBoii yacTu conepkarcsi BOIIPOCHI, MO3BOJISIO-
IIM€ COCTaBUTh OOIMH MOpPTpeT y4yacTHHKAa (IOJ, BO3pacT,
S3BIK/A3BIKMA OOIIEHUS JI0Ma, B YHUBEPCHUTETE, C APY3bsIMU, S3bIK
o0y4yeHHs B IIKOJie/yHUBEpCUTETE). SI3bIKOBasi 4acTh, Ha BBIMOJ-
HEHUE KOTOpOi 0TBOAMIOCH 30 MUHYT, COCTOUT U3 IATH 3a/1aHUH,
HaIpaBJICHHBIX HA MPOBEPKY NMOHMMAHHUS 3HAUEHUH MapOHHUMOB,
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ux guddepennmanuio U ynorpednenue. Ilpu paspaborke 3ana-
HUN Mbl ONHUPAJIUCh Ha YHPaXXHEHHs, MpejiaracMble aBTOpaMu
yueOHuka [1], a Takxke Ha Tunossie 3aganust EI'D.

B ankerupoBannu npunsua ydactue 44 yenoseka (14 crynen-
TOB ¥ 30 1mKoJILHUKOB) B Bo3pacte oT 15 no 20 net. 34 (77%) u3
44 omnpoleHHBIX OKOHYIJIM WM OKaHYMBAIOT B 3TOM TOAY pycC-
CKOSI3BIUHYIO KONy, ocTaiibHbie 10 (23%) — mKoay ¢ TaKuK-
CKUM SI3bIKOM OOy4Y€HUS, BCE CTYACHTBI — BHITYCKHUKU TOPOICKHUX
mkois. OOIIeHne ydJammxcst JoMa MPOXOJUT MPEUMYIIECTBEHHO
Ha pycckoM s3bike (31 gen. — 70,5%), ¢ Ipy3bsiMH — HE TOJBKO Ha
pycckom (40-90%) u TamxukckoMm si3bikax (22-50%), HO U Ha
anmmiickom (2-4,5%).

[lepBoe 3aaHue A3bIKOBOM YAaCTH COCTOUT M3 MATHU MHPEIJIO-
JKEHHH, B KOTOPBIX HY>KHO BBIOPATh OAMH U3 IBYX MPEITOKEHHBIX
BapUAHTOB MAPOHHUMOB, MOAXOAALMI 10 cMmblcay. C 3TUM 3ana-
HUEM BCE YYaCTHUKH aHKETUPOBAHUS CIIPABHIUCH MOJTHOCTHIO.

Bropoe 3amaHue mnpeanosnara€T cOCTaBJI€HUE CIOBOCOYETA-
HUN C pPa3IUYyalOUIMMKCS OTTEHKAaMH 3HAu€HUs IapOHHMaMH.
[Ipencrasnens! 22 napoHuma, 00beIUHEHHBIE B 9 mapoHUMUYE-
ckux rpymi. 8 (18%) u3 44 yenoBek He CIIPABUIIMCH C 3TUM 3a/1a-
HUEeM. XOTsl 9T PECMOHACHTHl OKOHUMIIHU (a TpO€ emé ydarcs)
PYCCKOSI3BIYHBIE IITKOJIBI TOPOJICKOTO THUIA M UX OCHOBHBIM S3bI-
KOM OOIlEeHUs SIBISETCS PYCCKHil, BECh TECT AAJNCS 3TUM ydacT-
HUKaM HEJIeTKO, OHU (DAaKTUYECKU HE BBIMNOJHUIN U OCTAIbHbBIE
3aganus. Ocranphbie 36 (82%) ydamuxcsi BBITIOJHWIN 3a7aHus,
COBepIIIasi pa3TUYHbIE OITHOKH.

B cnenyromem 3amanuu npeiaranoch COCTaBUTh MPEAIoxkKe-
HUs ¢ 21 mapoHMMOM, TIpU 3TOM OOpaIalioch BHUMaHUE Ha He-
BO3MOYKHOCTh 3aME€Hbl MMapOHHMOB APYr JPYroM, B OTJIMYUE OT
CUHOHUMOB. 29 (66%) y4acTHUKOB YaCTUYHO CIPABHUIUCH C 3a-
JaHWEM, ITyTas 3HAYCHHS CJIOB B TaKMX MApPOHUMHYECKUX TPYII-
nax, KaK umMmMuecpupoeams — SMUSPUpo8ams — Mucpupoeams, ene-
pemewxy — enepemedicky. S5 (11%) denoBek He BBIIOIHIIN 33/1a-
HUEe OoJbllie yeM HamojoBuHY. Tpoe (7%) W3 HHX OKOHYHIA
PYCCKOSI3BIYHYIO IIIKOJIy Topojackoro Tuma, 1 crymeHt (2,3%) —
TAJKUKCKYIO IIKOIYy ropojckoro tumna. Camoil pacnpocTpaHEH-
HOM OblIa OomMOKa B CMEIICHUH 3HAYEHHUM CIIEAYIOIIMX MapOHU-

53



MOB: 00emb — Hademb, ONAAMums — 3ani1amums — GolN1AMUMDb.
10 (23%) yenoBek BBHINOTHWIN 33JaHUE TTOITHOCTBIO.

B derBEéproM 3aaHuu CIIEI0BAIO UCIPABUTH B IPEIJIOKCHU-
AX peuyeBble OMIMOKU, BO3HUKIIME U3-32 CMEIIECHUS MMapOHUMOB.
BbonpmmucTBO yuacTHUKOB (35-79,5%) He cripaBUIIUCH C 3a7aHU-
€M, OCTaBUB IPEAJIOKEHUS HETPOHYTbIMH, BCE OHHM YUYHIIUCH/
ydarcs B PYCCKOSI3BIYHBIX IIIKOJaX TOpPOACKOro Tuma. Yacte pe-
cnonieHToB (17-39%) He MoHsIM 3a]]aHie U HEBEPHO UCTIPABUIIU
(GopMBI CJIOB B HEKOTOPBIX M3 MpeIokeHuid; asoe (4,5%) u3
HUX — BBIIYCKHUKHM TaJUKMKCKOW ILKOJBI FOPOACKOro Tuma. 12
(27%) y4aCTHHKOB yKa3alld Ha OIIUOOYHO YyNMOTpeOIEHHBIC Mapo-
HUMBI, HO He BHeciau wucnpasieHuil. Tpoe (7%) nombiTamuch
CKOPPEKTHPOBATh BCE PEYEBHIC OIMMOKH, HO HE CMOINIM BBIIOJI-
HUTb 33JJaHUE LIEITUKOM.

B nocnennem 3aianuu Hy>)KHO ObUIO OIPENENIUTh, B KaKUX U3
npuBeAEHHBIX 10 mpeIokeHUH HEBEPHO YNOTPEOIEHO Bhlje-
nenHoe cioBo. 20 (45,5%) udenoBek w3 44 yka3zanu Bce Hempa-
BIWIBHO YNOTPEOJAEHHbIE MapoHUMbI. YTO KacaeTcs OCTaJbHBIX
24, To yuammecss pyccKosi3bluHbBIX MwmKoa (18—41%) cnenamu
OLIMOKH, UCHPAaBUB (JOOPOBOJIBHO — BHOCUTH HCIIPABIICHUS He
TPeOOBAJIOCH) 2IUHUCIbIY HA 2AUHAHBIY B TIpenoxeHun Inunu-
cmule nougvl mpyoHo 06pabamuléams, HO OHU XOPOULO 3A0EPIHCU-
earom 6142y, a BBITYCKHUKH TaJKUKCKUX IIKOJ (6—14%) 3amenHu-
JU  yOauHblli CUHOHHUMOM HOOX00AWull B TPEAJIOKEHUU Bobl
eblOpanu He camvlll YOAUHBLL MOMEHmM Ol NOKYRKU HEOBUICU-
Mocmu.

CyMMUpys pe3ylbTaThl UCCIIEAOBAHMS, MOKHO CIETAaTh BBIBOJ
0 TOM, YTO TaJDKMKCKHE yJalllhecss UMEIOT 00l1ee Npe/icTaBIeHue
0 SIBJICHUW TAPOHHMHUHU B PYCCKOM SI3BIKE, KOTOPOE MTOMOTIIO UM
BBIMOJIHUTh HEKOTOPHIE 3aJlaHUs YCIIEIIHO, HO MCIBITHIBAIOT U
TPYAHOCTH, KOTOPBIE OOBSICHIIOTCS TEM, YTO JEKCUYECKHE HaBBI-
KU, CBSI3aHHBIE C 3TUM S3BIKOBBIM SIBIIEHHEM, HE ObUIH chopMu-
POBAaHBI B MIOJTHOM 00bEME 3a BpeMsi O0yUeHHUs B LIIKOJIE.
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JJEKCUKO-CEMAHTHYECKAS HHTEP®EPEHLIUSA
B PYCCKOM U CEPBCKOM SA3bIKAX

Cratbs TOCBsIIIIeHa TpodiIeMe cepOCKO-PYCCKON JEKCHKO-CEMaHTHIECKOH
MHTep(EPEeHINH IPH U3YUEHHH PYCCKOTO S3bIKa KaK MHOCTpaHHOTo. B crarbe
OTMEYAIOTCS HEKOTOPBIE MPEHMYIIECTBA JAHHOTO SIBJICHUS, a TAKXKE €ro Helo-
CTaTKH, CIIOCOOHBIE TPUBECTH K KOMMYHHUKATHBHON HEy/ade.

KarwueBsle caoBa: unmepghepenyus, pycckuii si3bik, CepOCKUU A3bIK,
«I0JICHBIE OPY3bsi NEPEBOOYUKA», KOMMYHUKATNUGHASL HEYyOaud.

Bcnencreue OaM3KOPOACTBEHHBIX CBsi3eil cepOCKoro u pyc-
CKOTO SI3BIKOB OJIHOM M3 mpoOieM mpu oOyuyeHUu cepOCKUX CTYy-
JIEHTOB PYCCKOMY SI3bIKY CTAHOBUTCSI JIEKCHKO-CEMAHTHYECKAas
HHTEep(pepeHus.

Boiaenstores Tpu Ipynibl JIEKCHYECKUX Napajulelel B pyc-
CKOM M CEpOCKOM SI3bIKaX:

1) cnoBa, HamMcaHue, MPOM3HOILICHNE U JISKCHYECKOE 3Hade-
HUE KOTOPBIX TOXKJIECTBEHHO B 000MX S3bIKaxX, HApUMEP: 6004,
Xneb, pyka, Hoaa,

2) CJIOBa, HAMKCAHWE W TPOU3HOIICHUE KOTOPBIX MOXOXKE, a
JIEKCUYECKOE 3HAYE€HUE TOXJIECTBEHHO B OOOMX SI3bIKaX, HarpH-
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MEp: Kynumu — Kynumb, Xmjemu — xomems, paoocm — paoocms,
CMUCAO — CMBICT;

3) ciioBa, HaMKCAHUE U MTPOM3HOILICHUE KOTOPHIX TTOXOXKE WU
TOX/IECTBEHHO B O0OUX fA3BIKAX, OJHAKO HAOJIONAIOTCS Cylle-
CTBEHHBIC pa3jIM4YUsl B JIEKCMUYECKOM 3HAUYEHUH, HarpuMep:
cepOCK. babywika — TO PYC. Kapacw, peu — HE peub, a CI060;
€060 — 6yKea; bykea — oepeso OYK; nozopuuime — meamp.

IlepBas rpynma He NpejcTaBiseT TPYIHOCTEH, a, HAIPOTHB,
SBJISIETCS OTIOPHOM IMPH M3YyYEHHH cepOaMH PYCCKOrO KaK HHO-
cTpaHHOro. Bropas rpymnna BbI3bIBaeT TPYAHOCTH (POHETHUUECKOTO
U TPaMMaTUYECKOTO XapakTepa MpHU TMOCTPOCHUM Y4aIlUMHUCS
COOCTBEHHOTO BBICKa3bIBaHMsI, OJTHAKO OOJIeryaeT Mmpolecc ayau-
pOBaHUSI, BBICTYyIAs TAaK)Ke B KayecTBE OMOpBL. TpeThs rpymma
IpeACTaBIsieT HAUOOJBIIYIO CIIOKHOCTh, MOCKOJIbKY 3aTpyIHSET
KaK MOHMMaHUE CEMAaHTHKH CIIOBA M BHICKA3bIBAHUS B LIEJIOM, TaK
U BBIPAKEHHE COOCTBEHHBIX MBICJIEH, UYTO B KOHEUHOM HMTOre He-
pPEIKO BBOIUT CTyIEHTA HJIM €ro coOeceqHHKa B 3a0TyXICHHE.
Takue cii0Ba Ha3bIBAIOT IOKHBIMH JPY3bsIMH I1€PEBOJUUKAY.

Bricokas cTeneHb JEKCHMKO-CEMaHTHUECKOM MHTephepeHINH
MOXET IPUBECTH K IOJHOW KOMMYHHUKaTuBHOW Heynade. Hanpu-
Mep, pycckyto dpazy Oua mpyouas HCeHwuHd, CLOHNCHO C Hell
cepOBbl MOMMYT COBEpIIEHHO MHaye, a UMeHHO: ‘OHa OepeMeHHa,
U MBI C HEl OUeHb JAPYXKHBI' (mpyoHa Ha cepOCKOM O3HaYaeT Oe-
PeMeHHAs Ha PYCCKOM, a CJIOAHCHO — OPYHCHO).

«JIokHBIC NIPY3bsi TIEPEBOIYMKA» MOTYT MPHUBECTH W K HapY-
HIEHUIO TUKETHBIX HOPM, YTO CBS3aHO C OTTEHKAMH 3HAYCHMS
CJIOBA U CO CTHWJIMCTHKOMW. Tak, B PyCCKOM S3BIKE MCIIOJIB30BAHUE
clloBa 6aba B 3HAYEHUM “KEHIIMHA MAapKUPYeT CHMKEHHBIH
CTHJIb P€UH, B TO BpeMs KaK B CEpOCKOM SI3bIKE O6aba — 3TO Xapak-
TEPUCTHKA TPEXJE BCEro BO3pacTHas — ‘crapas >KeHIMHA, CTa-

2

pyxa .
W1 nakonen, narepdepeHus cnocooHa 3aTpyHsITh KOMMYHH-

KallMi0 Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE, CTaBs T'OBOPSIIETO B HEIOBKOE
NOJIOKEHUE, CO37aBas HeNpeIHAMEPEHHbIH KOMHUYECKUH et
peur MHOCTpaHLa. Tak, MHOTHE CI0Ba CEpOCKOro s3bIKa IO 3BY-
YaHUIO U HAaIMCAHUIO HAIIOMUHAIOT HENPUJIMYHBIE, TaOyHpOBaH-
HbIE€ WJIN CBSI3aHHbIE C HETAaTUBHBIMU SBJICHUSIMU CJIOBA PYCCKOTO
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A3bIKa, HANPUMEpP: pyccKas ujeka MO-CepOCKU 3TO jacoouya,
oom — Kkyha; poomnoil A3bIKk — MameprU je3ux; Kiaguula — OUpKa,
depuyum — Marax; 2o0poocmv — NOHOC, Nompedumend —
nompowumens u T.1.
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LEXICAL AND SEMANTIC INTERFERENCE IN RUSSIAN AND
SERBIAN LANGUAGES

The article addresses the problem of lexical and semantic interference in
Russian and Serbian languages in the process of studying Russian as a foreign
language. The article names some advantages of this phenomenon as well as
some disadvantages which may lead to a communicative failure.
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OBYYEHMUE AYIUPOBAHUIO
U TEOPUH BOCITPUATHUSA PEYU

B pabote maérest coxaroe onmucaHUe OCHOBHBIX TEOPHH BOCHPHSITHS peUH
Ha CJIyX, KOTOpBIE OKa3bIBAIOT BIMSHHUE Ha MOJXOM K 00Y4EHHIO ayAMpOBaHUIO;
NPEJICTABIIAETCS. OCHOBHOM THI YIpPaKHEHHMs, MO3BOJAIOMIMN (opMHUpOBaTh
HaBbIK 3BYKOpPa3IN4CHHSI.

KuroueBble cinoBa: pycckuil 361k KaK UHOCMPAHHbIL, ayouposanue, 0oy-
yeHue ayouposaHuio.

Bompoc o0yuenust ayiMpoBaHUIO WHOSI3BIYHOTO TEKCTa Haxo-
JUTCS] HE TOJIBKO B METOMYECKOM TNIOCKOCTH, HO U B IICUXOJIMHT -
BUCTUYECKON. BaXHO MOHUMaTh, KAKOBbI MPUPOAHBIE MEXaHU3-
MBI, TO3BOJISIFOIINE YEIOBEKY NEKOAUPOBATh 3BYKOBBIE CUTHAJIBI,
IIpeBpallas UX TEM CaMbIM B HOCUTENEW cMbIcia. B HacTosmee
BpEMs M3BECTHO IOYTH JIBAa AECITKA TEOPUH BOCHPUSITHS PEUH.
[IpencTaBuM HEKOTOpbIE TOUKH 3PEHHS] HA MPOLIECC BOCIPHUSITHS
YCTHOT'O PE€YEBOI0 CUTHaJja.

MotopHasi Teopusi BOCHIPUATHS pe4d Ha CJIyX pa3paboTaHa
A. JIubepmanom, @. Kymepom wu II. Jlenarpom, B poccuiickoit
Hayke 9Ty Teopuro noanepxusaia JILA. UucroBuu. CornacHo
ATOH TEOPHUH, BOCIPUATHE PEUYM IPOUCXOIUT HA OCHOBE PACIIO-
3HABAHUS JIBUTATEIbHBIX (MOTOPHBIX) CUTHAJIOB, KOTJA CIyIIalo-
MM BOCHPOU3BOAMUT APTUKYISLUOHHBIE JIBUKEHHUS TOBOPSILErO
4yepe3 BHYTPEHHEE NPOTOBAPUBAHUE: «YEIOBEK OINpPENENsIeT 3Ha-

59


mailto:o.a.ilina@gmail.com
mailto:hafizova.bonu@gmail.com

YCHUS YMPABJSIFOIIMX MOTOPHBIX CHUTHAJIOB, HEOOXOIMMBIX ISt
MPOM3BOJICTBA COOOIICHUs, TONOOHOTO yciblmanHoMy». Corac-
HO JTaHHOH Teopun 0OpabOTKa 3BYKOBOTO CHUTHANA NPOXOIHT B
TPH dTana: NmpuéM, OMKMCAaHUE 10 MOTOPHBIM IPU3HAKaM, PacIo-
3HaBaHUE, KOTJa MO0 MOTOPHOMY OIHMCAaHUIO MPOUCXOIMUT CIIUYE-
HHUE 3ByYalero ()parMeHTa ¢ XpaHANIMMCS B PEUCBOM MaMSTH
APTUKYISIIUOHHBIM 00Pa3I[OM.

[To3nnee K. @aynep npeAacTaBuil TEOPUI0 NMPSIMOI0 peasin3-
ma. K. @aynep, orMedas CXOACTBA CBOEH TEOPHUU C MOTOPHOU
TEOPHEH, TOBOPHUT, YTO B OOOUX CITydasiX OOBEKTOM BOCHPHUSTHUS
peuH SBIAIOTCS aPTUKYISITOPHBIC NMPHU3HAKH, a HE aKyCTHYECKUE
curHaibl. Ho pasnuyaroT ux oOBEKTHI BOCIPHSITHS: B MOTOPHOM
TEOPHH TO CUTHAJIBI, KOTOPBIE MPEIIECTBYIOT 3TUM JBIKCHHSM,
TaKue, Kak MOTOPHBIC KOMaH/Ibl, @ B TECOPHH MPSIMOTO peain3ma —
JeCTBUTENbHBIE (POHETHYECKH CTPYKTYPHPOBAHHBIC apTHKYIIS-
TOPHBIE IBUKCHHUS TOJIOCOBOTO arapara.

Co3pmareneM MoAe/N JIEKCHYECKOT0 J0CTYNa Yepe3 aKyCTH-
yeckue npusHaku (aHmn. Lexical Access From Features — LAFF)
spisiercss K. CtuBenc. OCHOBHas uzes 3aKiI04aeTcs B TOM, YTO
CJIOBA COXPAaHSIOTCS B YEJIOBEUECKOM MaMITH B BUJIE TOCJIEI0BA-
TEJIIEHOCTH PEUEBBIX OTPE3KOB, NMPH 3TOM KKIBIH U3 9THUX OTpe3-
KOB TpEACTaBIseT co0o0il rpynmny nuddepeHnanbHbIX MpU3Ha-
KOB, TIO KOTOPBIM PaCIO3HAIOTCSI CIIOBAPHBIEC €MHUIIBI S3bIKA.

Teopusi BocHpUATHS peyHd MO CYLIECTBEHHBIM JIMHIBH-
CTHYECKMM TMNpu3HakaM Obuta paspaborana B 1992 romy
A.C. lllteprom. OHa pacKpbIBaeT aKTUBHBII XapakTep pevyeBOro
Bocripustus. LlITepH yTBepkIaer, 94To B CO3HAHUU YeJOBEKa Cy-
IIECTBYET MEXaHU3M BOCIPUATHUS 3BY4Yallel peud BCeX YpOBHEH,
(GYHKIIMOHUPYIOIINK Ha OCHOBE PAacIO3HABAaHUS PEUEBBIX CHTHA-
JIOB TIO0 YaCTOTHOCTH, YAApHOW TIacHOH, auddepeHInaTbHbIM
NPU3HAKaM COTJIACHBIX, KOTOPBIE MPOSBISIFOTCS, KOT/A CITyIIaro-
M BOCTIPUHUMAET CJIOTH U CJIOBA B YCIOBHSIX IITyMa

OnucaHHBIE TEOPHUU CITyXOBOTO BOCTIPHSATHS PEYH OOBEIHHSET
MpU3HAHUE BAXHOCTU APTUKYSIIIHOHHOM MaTpuIlbl B pEYeBOit
NaMsITH PEIUIHEHTA, a pa3jindaeT NPUHIHI e€ (yHKIMOHUPOBa-
HUS B Ipoliecce ayaupoBaHus. s mpenojasaresis 3TO 03Ha4aeT,
YTO MpH OOYYEHUH ayAHpPOBAHUIO HEOOXOAMMO BHIMOIHATH OCO-

60



Oble BUABI 33aJJaHUN, KOTOpbIE OBl MO3BOJMIN CHOPMHUPOBATH Y
y4aluxcsa-uHO(OHOB NMPaBWIbHBIN aPTUKY/ISILIMOHHBIN 00pa3 He
npocTo (oHeM, a (HOHETHIECKUX (ParMEeHTOB, C KOTOPBIMHU aCCO-
LUHUPYIOTCS OIpeleNéHHble CMbICIbl. DTH (poHeTndeckue (par-
MEHTBI HE00s3aTeNbHO JOJDKHBI MPEACTaBIATH COO0O0W CIOBO B
JIEKCUYECKOM WJIN (POHETHMYECKOM NOHUMAaHMU B TEOPETUYECKOM
JMHTBUCTHUKE, XOTSA OHU M COCTaBJSIIOT OONBIION IUIACT 3THX
(dparMeHTOB. DTO HEKHE 3BYKOTPEKH, OCOObIE apTUKYIIALUOHHbIE
€IMHUIIBI, KOTOpBIE HECYT YHHMKaJbHBIE CMBbICIBL. Hampumep,
YTOOBI PACHO3HATH B 3BYYalleM ()parMEeHTE 3TUKETHbIE BBICKA3bI-
BaHMs, BOBCE HE HYXHO APOOUTH MX Ha COCTABIIAIONINE CJIOBA,
OHU JIOJIKHBI ayTUPOBATHCS LIETTMKOM.

JIOCTI)KEHUIO LIeNM M3YYeHUS U Y3HaBaHUS 3BYKOTPEKOB CIIO-
COOCTBYIOT YIpPa)XXHEHHs, KOTOpbleé B METOAMKE IperojiaBaHUs
PKU mnomyuynnu Ha3BaHHME «IIETIOYKW»: TpPsIMBIE W OOpaTHBIE.
[Iporpamma JaHHOTO YNpPaKHEHHs 3aKJIIOYAeTCsl B T'OJIOCOBOM
BOCIPOU3BEJICHUM BCJIE/ 3a IPENO/IaBaTelIeM 3BYKOKOMILIEKCOB:
BOCIIPOU3BEICHUE HAYMHAETCS CO CJIOBA-OMOPHI LIETIOYKH, 3aTeM K
HEMY MOCTENEHHO MPHOABIISIOTCS OCTAJIbHBIE €AWHUIIBI, TAKUM
00pa3oMm, 3Byyaliuii MaTepuai JOBOIUTCS 10 00bEMA CUHTArMBbI.

[Tpoumtoctpupyem npumepom. B uzBecTHoM MynbThUIbME O
reposix u3 [IpocrokBamuno néc llapuk npousnocur ¢pazy: «OT
TBOET0 MOJIOKA YK€ JIeBaThCsl HEKy/a: Bce BEApaA, BCE Ta3bl MOJIO-
KOM 3aHATB». DTO BO MHOT'OM CTEpEOTHUIIHAs pedeBas KOHCTPYK-
IUs1, HECYIasi CKPBITHIN CMBICIT BEIPQYKEHUST HEIOBOJIBCTBA OT TIe-
pen30bITKa Yero-To, MOITOMY €€ y3HaBaHHE BaXKHO HE TOJBKO IS
MOHMMaHHS KOHTEKCTHOTO IHMajora B MYNBTQHIbME, HO W IS
HOCJIETYIOIIEr0 PEYeBOro OMNbITa M3YYAOLIEr0 PYCCKUHM S3BIK
cTyaeHTa-uHooHa. Heo6XxoauMo OTMETUTH, YTO (POHETUUYECKYIO
paboTy mpenBapseT CEMaHTHU3ALUs HE3HAKOMOW JIEKCHKU. JTaml
paboThl C aymuoMaTreprajioM HAuyMHAETCS C PEYEBOTO KIIHIIE
«yolce 0eeamuvcs HeKyOa», OHO WHTEPHPETHPYETCs OTIACNBHO U
3ay4MBaeTCs Kak €MHbIA KOMIUIeKe. Jlanee cTtpoutcst nepsas 1e-
HOYKA: «MOJIOKA — ON MBOE20 MOLOKA — OM ME0e20 MOJOKA yice
desamuvcsi HeKyOay. 3aTeM CTPOUTCS BTOpas LETOYKA: «3aHAMbL —
MOJIOKOM 3GHAMbL — 6Ce MAa3bl MOJIOKOM 3AHAMbL — 6Ce 6E0paA MO-
noxom 3auamely. Takum oOpa3oM, co3laHue HEnovYeK MO3BOJISET
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(dbopMHpOBaTh apTUKYISIIUOHHBIA U aKyCTUYECKHI 00pa3 HE OT-
JIETTHHOTO CJIOBA, a 3BYKOBOTO ()parMeHTa, U3 COBOKYITHOCTH KO-
TOpPBIX COCTOUT peueBas (pasa. lleneHampaBieHHass pabora 1Mo
OOYyUCHHIO ayTMpPOBAHHIO BEAET K PA3BUTHIO apTHKYISALMOHHOTO
U aKyCTHYECKOTO CIIyXa, 3aJ[eliCTBOBAHHBIX B MpOIECCE pacio-
3HAHHMS 3BY4YallIed peyH.

Ilyina Olga Aleksandrovna, candidate of pedagogic sciences, associate
professor, Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia

Hafizova Bonu Sukhrobovna, student of the branch of Lomonosov Mos-
cow State University in Dushanbe, Dushanbe, Tajikistan

TEACHING LISTENING COMPREHENSION AND THEORIES OF
SPEECH PERCEPTION

Short description of main theories of listening comprehension is given; the
basic type of exercise for creating a sound-distinguishing skill is represented.

Key words: Russian as a foreign language, listening comprehension,
teaching listening comprehension in Russian.
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SI3BIKOBAS PEITPESEHTALIUA
KOHIEIITA «BECHA»

B PYCCKOM JIMHI' BOKYJIBTYPE
C HO3NIUUN HOCUTEJIA
TAJIZKUKCKOTI'O SA3bIKA

PaGora NOCBAIICHAa H3YUCHHIO KOHILCIHTAa «BECHA» B pYCCKOﬁ SI3BIKOBOM
KapTUHC MUpa € NO3UIHNHU HOCUTCIIA TaPKUKCKOI'O A3bIKaA.
KaroueBble ciioBa: KOoHyenm, KapmuHa mupd, 6ecHd.

B pamkax aHTpONOLIEHTPUYECKON NapajurMbl COBPEMEHHOTO
A3BIKO3HAHUS PA3BUBAIOTCS KOTHUTWBHAS JIMHTBUCTHUKA WU JIMHT-
BOKYJIBTYPOJIOTHUS, TIPEAMETOM HU3Y4YEHHsI KOTOPBIX SIBISETCS CO-
BOKYITHOCTb KYJIBTYPHBIX LICHHOCTEH. ba3oBOW €IMHHIIEH JIUHT-
BOKYJIBTYpPOJIOTUM CUMTAETCS] KOHUENT KaK HEKOe MpEeACTaBICHUE
0 ¢parmMeHTe MHpa, HAIMOHAIBHBIA 00pa3 (Waes, CHMBON),
OCJIO)KHEHHBIM TMpU3HAKaMU WHAMBHUIYAJIBLHOTO IPEACTAaBICHUS
[1; 2; 3], «CcryCTOK KyIbTYpbl» B CO3HAaHMHU uejoBeka [3, c. 43].
KoHuent B 3TOM OCMBICICHHUH MOXKET OBbITh HWHTEPIPETHPOBAH
KaK OCHOBHas €IMHUIIA OMUCAHUS MEHTAJIbHOCTH [1; 2; 3], KoTO-
pas B (UIOCOPCKO-TMHTBUCTUYECKON JUTEpaType HMEHYETCS
A3BIKOBOM KapTUHOU MHpA.

S3pIKOBas KapTHHA MHPa — OJHO U3 PyHIAMEHTAJIbHBIX MMOHS-
TUH, ONMUCHIBAIOIIMX 4eJoBeueckoe ObiThe. IloHsATHE KapTHHBI
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MHUpa CTPOUTCSI Ha U3YYCHUU IMPEACTABICHUIA YeJIOBEKa O MHpE.
Ecnu Mup — 3TO 4enoBek U cpena B X B3aMMOJECUCTBUM, TO Kap-
THHA MHpa — «PE3yJIbTaT mepepadoTku WHMOPMAIUU O Cpeae U
yesnoBeke» [4] B ero B3aMMOJACHCTBUHU OIATH K€ C YEIOBEKOM.
KapTtrna Mupa y KaxJI0ro Hapoja IMEeT CBOM OCOOCHHOCTH: OHU
OTpaXkaroTcsl B A3BIKE, €T0 CTPYKTYpE, acCOLMAILIMSIX, OIICHKAaX, a
TaKXe B COACPKAHUU U CTPOCHUU 0A30BBIX KOHIICITOB.

Konuent BepOanu3yeTcss B €IUHUIAX S3bIKA PA3HOTO YPOBHS.
OYHKIUH, peaTu3yloluecs B JUCKypcaxX pa3HbIX THUIIOB, OTpa-
JKalOT OOraTCTBO KOTHUTHBHBIX BO3MOXKHOCTEH SI3BIKOBBIX €IH-
Hull. HecmoTpss Ha MHOTrOYHCIEHHBIE PaOOTHI, MOCBAMIEHHBIC
aHaNIM3y PA3IMYHBIX KOHIIETITOB M PAa3HBIX aCIEKTOB KOHIIEITA,
HEMAaJIO BOIIPOCOB B M3YYCHUU HAIIMOHAIBHBIX KOHIENTOChep 10
CHUX IOP OCTAIOTCS HEPEIIEHHBIMHU.

[{enpro HACTOSAIICH paOOTHI ABJISIETCS aHAIM3 KoHIlenTa «Bec-
Ha». MccnenoBaHue CTPYKTYypbl KOHIIENTAa MPOBOAUIOCH C HC-
MOJIb30BAHUEM ATHUMOJIOTUYECKHUX, TOJIKOBBIX CJIOBAaped, TEKCTOB
napeMuid, (OoIbKIOPHBIX, MHU(POJOTHUYECKHX U aBTOPCKHUX XYIO-
JKECTBEHHBIX MPOM3BEIACHHIA.

«BecHa» — 3T0 OIHO U3 YETHIPEX BPEMEH rojia MEX]y 3UMOMN
U JIETOM, TIEPEXOAHBIA CE30H, KOTJa 3aMETHO yBEIIMUEHUE CBETO-
Boro nHs. Jlekcema 6ecna, TpUIIeNIIas B PYCCKUHA S3BIK W3
JPEBHEUHIUNCKOTO vasnt as, vasar («paHo»), HaJenseTcss Tpaau-
[IUOHHBIMH HApPOJHO-TIOATHUYECKUMH JMUTETAMU — KPACHASA, 4)-
0ecHasl, NpekpacHas, colosbuHas, €€ Ha3bIBAIOT JACKOBO, JIIOOS,
Mamywxou, Hampumep: «Mamywka-6ecHa — 68ceM KpacHay;
O kpacHoti eecne nopaseeoams (A.C. Ilymkun); Becna npuwina
Kk Ham monodas (B.A. XykoBckuit); Yoo xkpacasuyvr Becnwt / C
Heul — yapuyeio yeemos (A.H. MaiikoB).

TpaaunMoHHBIE HApOAHBIE TPEACTABICHUS O BECHE TECHO
CBSI3aHBI C JIByMsSI OCHOBHBIMH HICSIMH: BO3POXICHUS M OYHIIC-
HUA OT ckBepHBI. O BEeCHE B HApOJE TOBOPUTCS: «Becna u uepsska
HCUBUMY .

B co3naHum pycckoro Hapona sepHbI 00pa3 BpeMEeHH roaa
«BECHa» O3HAuaeT ‘paHHEe MNPOOYKICHHE MPUPOIBI’, ‘HAdajo
pacuBeTa TpHpOAsl’, Hampumep: Ewé 3emnu neuanen euo, / A
6030VX Yoic 8ecHoto Oviuuum, / <...> Becny nocnvuumana ona / U e

64



HegonbHo Yavlonynace. .. (O.W. TiotueB); Yo maem cuee, b6ecym
pyusy, / B oxno nosesno eecroro... / 3aceuwym cxopo conosvu, /
U nec odenemcest aucmeoro! (AH. Ilnemees); Ewé oytom xono0-
Hvle gempul / M nHanocam ympenunu mopo3swsi, / Tonbko umo Ha
npomanunax eecennux / Iloxkaszanucvy pannue yeemouku / <...>
Pacnycmamces xknetikue nucmouxu, / 3aysemém uepémyxa oyuiu-
cma (A.C. ITymkun).

B Tekcrax pycckux MO3TOB HAIllMOHAJbHas crenuduka BOC-
MPUSITHSI BECHBI OTPAXKAETCS B ACCOLIUAITUSX :

a) PeIUTUO3HOTO XapakTepa, Hampumep: Becna — ceem.blil
npazonux — bnacosewenve (A.C. Ilymikun); eockpecenue Xpu-
cma, Xpucmoc (A.A. ®er);

0) paCTUTEJILHOTO U >KMBOTHOTO MHUpA, HAIIPUMED: 3eieHb Hu-
b1, pouu 1enem, 8 Hebe dcasoporka mpenem (B.A. XKykoBckuii);
C ympa amypumca nemyx / CocHa Ha cOIHYe HCMYPUMCS
(b.JI. Ilactrepnax); Omu cmau, smu nmuysi, / <...> Smu ugwvl u
bepésvl, / <...> Dmu eopwl, smu 00wl, / Imu MowKu, Smu NUEnvl
(A.A. Der);

B) BPEMEHHOTO OTpe3ka, HarpuMmep: Kaxas noun! (A.A. Der);
Omu nouyu, smu onu u Hoyu! (B.J1. Ilacrepnak); Omo ympo, pa-
docmb sma, / <...> Oma nous 6e3 cna (A.A. Der);

T') TEMIEPaTypHOTO TOKa3aTels, Hampumep: leniei u sapue
connye cmano (AH. Ilnemees); Hacmanym ounu eecennue, / Ten-
aom pacmonum coanviwko (C.J. dpoxokun); U connye nackogoe
epeem (U.A. bynun. Anpenb).

Taxke IpKO Penpe3eHTUPYIOTCS:

a) YyBCTBa M OYMOIIUH, HanlpuMmep: Becha, éecHa, nopa nobeu, /
Kax msoicko mne meoé saenenve, / Kaxoe momnoe eonnenve / B
Mmoell oywie, 8 moel Kposu... / Kak uyscoo cepoyy macnaicoe-
Hve... / Bce, umo nuxyem u onecmum, / Hagooum cxyky u momie-
nove (A.C. Ilymkun); Ilozabyoem beouwiii cope, / Pacyeemém 0y-
wou cmapux... (A.H. Ilnemees); 30ece max ne2ko mue, max pa-
oywno, / Tax becnpeodenvro, mak 6030yuno (B.A. XykoBckuii);

0) )KM3Hb W JEATENLHOCTH IIIOCH, Hanmpumep: Yos ocusus —
auws msoickuti mpyo u eope (AH. Ilnemees); /[eno y secnul xu-
num ¢ pykax (b.J1. IlactepHak); X momnenus pabovux mpyoos!
(A. bnox).
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B tamkukckoM s3bIKe BecHa UMeEHyeTcs «Oaxop». Becna B
TaJPKUKCKOM CO3HAHHMH TAK)K€ ACCOLIUMUPYETCS C HA4aJIOM paclBe-
Ta NPUPOABL:

Ilap baxop mamomu eynxo | Becnou noeciody nauunaem yee-
0apaxmoH svHe, KU MAMOMU | CIU.
pPACMAanUXxou pyu 3amMuH Meuiy-
Kyghano.

Jap gpaciu 6axop oapaxmon | Becnou 0epesvs nauunarom yee-
2Vl MEeKYHAO, 3aMUH yomau HAas | cmu, OOHOBNAEmcsa 3eMis, Npu-
ba bap mexyHad éa mabuam asz | pooa OHCUBIAEMCAL.

HA8 3UHO0a Meulasao.

B kiaccuyeckod TaKUKCKO-TIEPCUACKON MO33MM BECHA —
HA4yaJo XKU3HH, 30B JIOOBU: <...> anpenb oOpywuics ¢ vicom. /
Ilokpein Ko8pom ysemounviM 00N U BGILANCHOU NbLILIO — HeDOo-
€600. / Ombimule ciezamu my, caovl 00eIuch 6 Apxutl wénx, / U
npsAHOU amoOpbl apomam eeceHHUll gemep HaMm Hecém. <...> [[ge-
MOK CMeeémcs MHe 80anu, — ulb mo 308ém mens Jletinu? (A. Py-
nakw, mepeson B. JleBuna).

CaMbIM SIPKHM TaJKHKCKO-TIEPCUACKIM BECEHHHM MpPa3IHH-
koM siBisiercss HaBpy3 (Hanpumep: Hke az uoxoe, ku dap un gpacn
yawn eupugpma mewasad uou Haspyz maceupu mauzapau
baxop) — Npa3AHUK BECEHHETr0 PaBHOAEHCTBUS, HACTYHAIOIUH C
20 nHa 21 Mmapra, KOIjla BeCHa OKOHYATEIbHO BCTYNAE€T B CBOM
npaBa. HaBpy3 compoBoXAaeTcs pa3IuYHBIMH PUTYaIbHBIMU
NEHCTBUSMU M CUMBOJAMHU (3es€Hasi TpaBa, MPUTOTOBICHUE Ca-
Myliaka u T.1.). B co3HaHMM HOCHUTENS TaPKUKCKOTO SI3bIKa CaMOi
pacrpocTpaHéHHON accolManel Ha CIOBO 6ecHa SBISIETCA
«Hapy3».

Takum 00pa3zoM, aHAIN3 CTPYKTYpHI KOHIIETITA «BECHAY MOKa-
3aJl ero CIOKHOCTh U MHOTOTPaHHOCTh. KoHIleNT «BecHa» B CO-
3HaHUU PYCCKOTO HApOAa CTPYKTYpUPYETCs ONpeAeiEHHbIM 00-
pa3oM M BOCIIPUHUMAETCS KaK «paHHee MPOOYKICHNUE)» TPHPOIHI,
pacTeHUi U KUBOTHBIX, UYBCTB M SMOLMH, KU3HU U JIEATEIbHO-
CTH JIIOZIEH, B TO BpeMS Kak B CO3HAHWW HOCHTENEH TaPKUKCKOTO
S3bIKA BECHA AaCCOLMUPYETCS TMPEKJE BCEro C IMpa3IHUKOM
HaBpy3, «kpacoToii mpupoab» U «MOJOJOCTBIO». PAl KOMITIOHEH-
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TOB aHAJM3UPYEMOTO KOHIIENTa OCTA&TCS OTKPBITHIM, TpeOyro-
IIUM TOCITIEAYIONIEeH paboThl HaJl BBISIBJICHHEM HOBBIX MTPU3HAKOB
Y OTPEJICTICHUEM UX TUIIOJIOTHH.

Jlureparypa

1. Kapacuk B.J1. fI3B1K0BO# KpyT: TUYHOCTH, KOHIENTHI, AUCKYpC. — M.,
2004.

2. Macnosa B.A. Benenue B KOTHUTHBHYIO JIMHIBUCTHKY. — M., 2007.

3. Cremanos l0.C. KoncranTsl. CnoBaps pycckoit KyneTypbl. — M., 1997.

4. HueesH T.B. JIMHrBUCTHYCCKHUE OCHOBBI OAJIKAHCKON MOJAETH MHUpPA. —
M., 1990.

Kamysheva Svetlana Yurievna, associate professor at the Institute of
Russian Language and Culture, Lomonosov Moscow State University, Mos-
cow, Russia

Eshpulatova Aziza Alanazarovna, student of the branch of Lomonosov
Moscow State University in Dushanbe, Dushanbe, Tajikistan

LANGUAGE REPRESENTATION OF THE CONCEPT OF
«SPRING» IN RUSSIAN LANGUAGE CULTURE FROM THE VIEW-
POINT OF A TAJIK SPEAKER
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language from the viewpoint of a Tajik speaker.
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HEKOTOPBIE ITPUEMBI
INOBBILWEHUA MOTUBAIIHN
B YYEBHOM INPOLUECCE PKH

[IpoGiemMa MOBBIIICHHST MOTHBAIMK B MPOLECCE U3YUCHHS WHOCTPAHHOTO
SI3bIKa BCerna ObLIa aKTyaldbHOW. BIMKHSSI MOTHUBALUS MO3BOJISET CTYACHTY
3¢ pexTuBHO paboTaTh Ha ypoKe. 31eCh BaKHBI MOTUBUPYIONIAS ACATSIHHOCTh
npernojaBaressi, o0ecnednBaromas ObICTPOe MPOABIKEHHUE OT MPOCTOTO K
CIIOKHOMY, crieruKa HCIpaBieHUs OUmMOOK, armocdepa Ha ypokKax, HC-
[TOJIL30BAHUE «HEOKUJAHHEIX) 3aJaHMMA.

KuroueBble cioBa: momusayus, 0essmenbHOCMb Npenodasamens, 6bixo0
6 peub, peuesble CMEPEOMUNbl, UCNPAGICHUE OWUDOK, «HEONCUOAHHBIEY
3a0aHUSL.

MoTuBarusi — 3TO Tpoliecc, MOOYX A0 YeIoBeKa K JeH-
CTBUIO, B YACTHOCTH, K U3Y4EHHIO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

[IpoGnema mMOBBbIIEHNS MOTHUBALIMKM B MPOLECCE H3YyYEHUS
MHOCTPAHHOTO sA3bIKa (B IaHHOM CIIy4ae PyCCKOTO KaK HHOCTpaH-
HOro) Bcerna Oblla akTyaJbHOM, TaK KaK CTUMYJIHMpOBaja Jes-
TEJILHOCTh ydalerocs, aenana e€ 6onee a¢pdexruBnoii. Ho u ce-
TO/IHSI YUUTHCS C YIOBOJIBCTBUEM M UHTEPECOM OUYEHb BAXKHO.

be3ycnoBHO, BakHas — «JanbHssA» MOTUBALUS, KOT/A, HAllpH-
Mep, y4Yalluiics pacCUMTHIBAET Ha MOJy4YeHHE UHTepecHO pabo-
Thl WIN TIPEAIoaracT u3y4arb JIMTEPATYpy U MCTOPHUIO HA MHO-
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CTPaHHOM si3bIKe. MBI Oy/ieM TOBOPUTH O «OIMKHEM) MOTHBAIIUH,
MO3BOJISTIONIEH CTYyNeHTY 3h(EKTUBHO padOTaTh Ha KaXKIOM KOH-
KPETHOM YpPOKE, IIPU BBIIOJHEHUM Ka)J0T0 3a/aHus JJIs cCaMo-
CTOSATENbHON paboThl. VIMEHHO MOTHBHpYIOIIAs JEATEIbHOCTh
IIperoiaBaTelis ONpeAesisieT TBOPUECKUI MOAX0/ yUEHUKa K U3y-
yaeMOMYy MaTepuajly U BO3MOXKHOCTh BbIXOJa B PEUb.

Ompocsl crynentoB @OPKU Toc. UPA um. A.C. Ilymkuna
MOKA3bIBAIOT, KaKasi MOTHBAIIMS Ha KOHKPETHOM ypoke Haubolee
BOCTpeOOBaHa sl HUX. JTO:

a) ObICTpOE MPOABUKEHHUE OT MPOCTOrO K CIOKHOMY, OTCYT-
cTBUE OOSI3HU CAENaTh OLINOKY;

0) Becénas u apykecTBeHHas arMocdepa Ha ypoKe;

B) «HCOXUJAHHBIC» 3a/laHUsl, KOTOPbIE, OE3yCIIOBHO, SIBIISIOT-
Csl 17Isl TIpeTio/iaBaTelisi XOPOIIO MOATOTOBIEHHBIM SKCIIPOMTOM.

[TpuBenéM HEKOTOPBIE TPUMEPHI.

VYnotpebneHre B peud OCHOBHBIX TPYII PEYEBBIX CTEPEOTH-
OB (corjlacue, HecoIlacue, BBISICHEHHE MHEHHMSI COOECeHUKa,
coOCTBEHHasl TOYKa 3pPEHHUS) JENal0T peub ydyalmxcs Oonee Kpa-
CUBOM M O(QOPMIICHHOW HE3aMEIUTEIIFHO IOCIE 3arlOMHUHAHUS
ATOr0 HEOONBIIOTO MO 00BEMY JIEKCUYECKOTO MaTepHara.

[Ipy CHOHTAaHHOM TOBOPEHUHU COBEPUIEHHO HE00sA3aTeNbHO
OCTaHABIMBATh YYallerocs, CAETaBIIETr0 OIMIHMOKY, U OOBSCHATH
e€ 3HaueHue. [IpenonaBarento JOCTaTOYHO MPOU3HECTH TPABUIIb-
HBI BapUaHT, MOMPOCUB MOBTOPUTH €r0, YTO HE HapyIIaeT Mmpo-
11ecca TOBOpEHUsI.

Becénas u npyxecrBeHHas 00CTaHOBKa, 0€3yCIOBHO, 3aBUCHUT
OT JMYHOCTHU TPETo/iaBaTelisi U €ro yMEHHUs CO34aTh ONpeesEH-
HYI0 aTMocdepy Ha KaKJIOM YpPOKE.

[TpuémMoM «HEONKUITAHHOTO» 3aJaHUsI MOTYT OBITh WUTPHI pas-
JUYHOTO POja, Hal[PUMEP, UTPBI C ACCOIUALIUAMHU, MTO3BOJSIOLIN-
MU CO3/1aTh TE€3HC C MOCIEAYIONUM €r0 00CYXKIEHUEM.

MortuBupytomasi AeITeIbHOCTh YUUTENsl BCerna OyJIeT akTy-
albHOU MpoOIeMOi B METOJMKE MPENOAaBaHus S3bIKa, B YACTHO-
CTH, PYCCKOTO s13bIKa KaK HHOCTPAHHOTO.
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SOME METHODS OF INCREASING THE MOTIVATION IN THE
TEACHING PROCESS OF RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE

The problem of increasing motivation in the process of learning a foreign
language has always been relevant. The near motivation allows the student to
work effectively at a lesson. Here, of considerable importance are the motivat-
ing activity of a teacher, which is ensuring a rapid progress from the simple to
the complex, peculiar features of error correction as well as the atmosphere in
the classroom and use of «unexpected» tasks.
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K BOITPOCY O ®OPMHUPOBAHUH
COIOKYJIbTYPHOU KOMIIETEHIIUN
NHOCTPAHHBIX YUHAIIUXCA

B crarse packpsIiBaeTCs 3HAYECHHE MOHATHS «COIMOKYJIBTYPHAsI KOMIIETEH-
LST», PACCMATPHUBAIOTCS Pa3JINYHBIC aCIIEKTHI €€ (POPMUPOBAHHS.

KaioueBble CJ10Ba: coyuanbHO-KynbmypHas KOMnemeHyus, HayuoHaIbHO-
KYIbmypHas cneyuguxa, peuegoe nogeoenue, Hocumenu A3vlkd, Qpazeonozus,
nymewecmeust u IKCKypCuu.

OBnazneHne pyccKUM 3bIKOM KaK MHOCTPAHHBIM HEpa3pbIBHO
CB3aHO C (POPMHUPOBAHMEM COLMOKYIBTYPHOM KOMIIETEHLIMH,
HPEANOaraeil ycBoeHHE IEMEHTOB 3THOKYIBTYPHOTO (pOHa.

B «HoBowM ciioBape MeTOnMUECKUX TEPMUHOB U MOHATHNY [ 1]
OTMEUAETCs, YTO COLUOKYIBTYPHAsT KOMIIETCHIUS MOAPA3yMeEBAET
HE TOJIBKO 3HAKOMCTBO YYaILlErocs ¢ HAallMOHAJIbHO-KYIbTYPHOU
cneun(uKol pedeBoro MoBeIEeHUs] HOCUTeNel s3blka, HO U HUC-
MOJIb30BaHUE B PA3JIMYHBIX CHUTYalUAX OOLIEHHsS] MX OObIuaes,
IIpaBUJI, HOPM, PUTYAJIOB, COLUAIIBHBIX CTEPEOTUIIOB, CTPAHOBE]-
YECKUX 3HAHUU U JIp.

WMHTerpupoBaHHOE U3YUYEHUE A3bIKA U KYJIBTYpPbI CTPAHbI U3Y-
4aeMoro f3bIka, ycBoeHue (POHOBBIX 3HAHHWM M3/1aBHA MpPUBIIEKA-
70 BHUMaHHMe y4yéHbIX. Tak, B. ['ymMOonbaT B cBOEil JIMHIBUCTH-
YECKOM KOHILIEMIMU YTBEPKAAJI, YTO HM3y4YEHHUE HHOCTPAHHOTO
A3bIKA JOJDKHO OBITH CBA3aHO C OCBOCHHEM HOBOT'O, XapaKTEPHO-
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ro Ui HOCHTeNeH s3bika crmocoba mupoBocnpustus. [lo ero
MHEHHIO, S3BIK HapoAa €CTb €ro OyX, M AyX Hapoaa €CTb €ro
A3BIK.

Benencrerue BBINIECKa3aHHOIO CTAHOBUTCS OYEBUIHBIM, UYTO
IpU U3YYEHUH PYCCKOTO S3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO HEOOXOAMMO
3HAaKOMUTbCA HE TOJBKO C HAlMOHAJIbHO-KYJIBTYPHBIMU OCOOEH-
HOCTSIMH pPEYEBOr0 MOBEICHHUSA, (AaKTaMH KYJIBTYpBI, HPOSIBISIO-
IIMMUCSL B SI3bIKE, HO U C OCOOCHHOCTSAMHU KOMMYHHUKAaTHBHOI'O
MOBEICHUSI BOOOIIIE, CBI3aHHBIMU C HAPOAHBIMH OOBIYasIMU, Tpa-
JULHAMHU, CyeBEpUsSMH, COLMAIbHON CTPYKTypol oOIiecTBa, 3T-
HUYECKOM IPUHAIIEKHOCTBIO.

Ham xouercs mofenuThCs ONBITOM U pPaccKa3arb, KaK 3HAKOM-
CTBO C KyJAbTYpou u ucropueit Poccun, s3bIK KOTOPOU MBI H3y4Ya-
€M, MIOrPY’KEHHUE B KyJAbTYPHYIO CpPelly IIOMOTaeT OBJIaAeBaTh pyc-
CKHM SI3BIKOM:

IIpuexaB B Poccuro, s MOHSII, 9TO CaMbIi JyYIINA W OBICTPBIA CIOCO0
U3Y4YUTh PYCCKUH SA3BIK — 3TO HA4aTh TyMaTb MO-PYCCKU. B 3ToM MHE momMorio
3HAKOMCTBO C HAIMOHAJIBHBIMU TpaJAuLUsAMH. Bo BpeMsl MepBOro myTeecTBUS
10 CTpaHe MEHs MPUIJIACHIN Ha PYyCCKYIO cBanpOy. Tam st mpuHUMan yJacTue B
pa3sHBIX KOHKYpCax M Urpax, HONy4Yns MPEICTaBICHHE O HAllMOHAJIBHOU pycC-
CKO# KyXHe, TTO3HAKOMUIICS C PYCCKO# (DOJIBKIOPHOW U MOIMYJISIPHON MY3BIKOH
u TaHuesan nox He€. Ha cBanpOe s y3HaAM 60JBIIOE KOJHYECTBO HOBBIX CIIOB U
BBIPDOXKEHHIA, B TOM 4YHCJIe (pa3eosOTHYECKHX, MHOTO TOBOPHII IIO-PYCCKH,
x0T B KomymOun coBceM Hemoiaro msydasl pycckui si3plk. MIMeHHO Toraa s
HayaJl y3HaBaTh Jy4llle MEHTAJIUTET POCCHSIH, OCOOEHHOCTH PYCCKOTO HAIlHO-
HAJIBHOTO XapakKTepa, ¥ y MEHs BO3HUKJIO JKeJIaHHE KaK MOXKHO ObIcTpee U3y-
YUTh PYCCKHH SI3BIK, YTOOBI CBOOOIHO OOLIATHCS C POJCTBEHHUKAMH U JIPY3b-
SIMU CBOEH OyyIei >KeHBI.

Bo Bpewms Broporo npue3na B Poccuro ObIIO IPHHATO PEIICHHE YYUTHCS B
TocynapctBenHOM HHCTUTYTE pycckoro si3pika M. A.C. IlymikuHa, Tak Kak s
3HaJI, 4TO 37€Ch MHE JaAyT NPOYHYI0 rpammaTrHieckyro 6aszy. K cuactsio,
3/1eCh HE TOJIBKO XOpPOIIO O0YydYaloT PycCKOMY SI3BIKY, HO W IOMOTAlOT Onmxe
y3HaTh KyIbTypy W ucTopuio Poccumn. Tak, 3a BpeMmsi y4€Obl MBI XOIWIH Ha
pasHble SKCKYpCHUH: B TpPEThSKOBCKYIO rajepero, Ha IpOryJKy I10 HOBOTOIHEH
Mockse, o TBepckoii ynuie. Bmecte ¢ qpyruMu HHOCTPAaHHBIMH CTYACHTaMH
s1 y3HaJI MHOTO HOBOTO U MHTEPECHOI'O O MELEHATCTBE, O PYCCKOM HallMOHAJIb-
HOM HCKyccTBe, 00 mcTopruu MOCKBBI, 3HAYHTENHHO 000TaThiI CBOW CIIOBap-
HbII 3anac. Takyke MHE CTajlo MOHATHO, YTO JINTEpATypa SIBISETCSI OTPOMHOMN
4acTbIO KyNIbTypbl Poccuu, Tak kak MHOTHe ynuipl, miomand MockBbl Ha3Ba-
HBbl UMEHAMU M3BECTHBIX PYCCKUX MUCATeNed U MO3TOB, O KOTOPBIX MBI TOBO-
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pUM Ha HAIIUX 3aHATHAX. A 3HAKOMCTBO C PYCCKO# (hpaseosiorueid, KoTopoe
Ha4aJoCch B ayAUTOPHUU U MPOJOJDKMIOCH BHE CTCH MHCTHUTYTA, 3aCITYKUBACT
OTZEJBHOTO Pa3roBoOpa.

Bo Bpems HenmaBHel moes3nkd B MypMaHCK OBUIH IOJTydeHBI 3HAHHUA 00
00IIIeCTBEHHO-TIOJINTHYECKON JKU3HU, SKoHOMUKe Poccum, 06 mcropuu Myp-
MaHCKa, O Mpa3JHUKaX, TPAJUNUAX, YCIOBHAX XKU3HM Pycckoro cesepa. MHe
yAaJ0Cch MOOBIBaTh HAa aTOMHOM JieoKoile «JIeHuH», yBUIETh CEBEpPHOE CHsI-
HHE, BOCHHbIC NMaMITHUKH, YCTaHOBJICHHBIE B 4YecTh MOrHOIMX B Benmkoit
OTteuyecTBeHHON BOHHE.

Ha Moil B3m1s, u3ydeHue pyccKoro si3blka uepes MpHU3MY KYIbTYpBI 3TOH
CTpaHbl U 3HAKOMCTBa C Hal[MOHAJHHBIMH OCOOCHHOCTSIMU JKU3HH, Xapakrepa,
MEHTAJINTETa, PEUYEBOTO M HEPEUEBOTO TTOBEICHUS POCCHSH SIBISETCS CaMbIM
WHTEPECHBIM U 3P PEKTUBHBIM METOIOM.

Takum o6paszom, pabora Mo (HOPMUPOBAHUIO COIHMOKYIBTYP-
HOW KOMITETEHIIUM WHOCTPAHHBIX YUYaIIUXCS CO3MaET HEOOXOIH-
MbI€ TMPEANOCHUIKA JJIS MOTHUBHPOBAHHOTO M OCMBICIIEHHOIO
npouecca M3y4YEHHS PYCCKOTO SI3bIKa, IMOMOTAET BOCHUTAHHIO
BTOPUYHOM SI3BIKOBOM JIMYHOCTH, CIOCOOHON 3((HEKTUBHO OCY-
HIECTBJIATh MEXKYIBTYPHOE OOIIIEHUE U MMO3HABATh JyX PYCCKOTO
sI3bIKa U Hapo7a.
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ON THE ISSUE OF FORMATION OF FOREIGN STUDENTS’ SO-
CIAL AND CULTURAL COMPETENCE

The article deals with the meaning of social and cultural competence, ex-
amines various aspects of its formation.
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COBPEMEHHAS CUTYALIUSA C U3YUEHUEM
PYCCKOI'O A3bIKA B PECIIYBJIMKE BOJITAPUSA

O COBpEMEHHOM COCTOSIHUM U INEPCIEKTHBAX PAaCIPOCTPAHEHUsI PYCCKOTO
s3bIka B Pecrry6nuke bonrapus.
KuroueBsle ciioBa: pycckuii sizvik, Pecnyonuxa boneapus, npenooasanue.

1. HecOMHEHHO CyIIECTBYET MHOMXECTBO CBSI3€H, KOTOPBIE
OOBEMHSAIN U TPOJOKAIOT 00BEIUHATh HapoAsl PecmyOnmku
bonrapus n Poccuiickoit @enepanum.

OTHolIEHUs MEXy CTpaHaMU MMEIOT APEBHHUE KOPHH, KOTO-
pble MOXKHO HAaWTH B OOLIEH MpaBOCIaBHON PEJIUTUH, CIIABIHCKOM
a30yke, CpeIHEBEKOBOH JUTepaTrype U CIABSHCKON KyIbType B
nenom. ['eorpaduueckas 6au30cTh, 001IAs UCTOPUS W MPOILIIAs
IPUHAUIEKHOCTh K €JUHON TMOJIUTHYECKOW M JKOHOMHUYECKOHN
UE0JOTHH TOMOINIM Pa3BUTHIO OTHOUIEHUH Ha Pa3HBIX YPOBHSX.
YacTe U3 HUX OCTalach HA YPOBHE KYJIBTYPHBIX CBS3€H, KOTOpBIE
JI0 CHX TOp Pa3BUBAIOTCS, HECMOTPS HA HOBBIE IMOJIUTUYECKUE
OpHEHTALMH U NIEPEMEHBI, IpoUCcXoAsIe B bonrapuu.

2. C 1946 mo 1989 rom pacmpocTpaHEHHE PYCCKOTO S3bIKa
ObUIO TOBCEMECTHBIM sABJICHHEM. Pycckuil si3bIK ObUT 00s3aTeNb-
HBIM IPEIMETOM BO BCEX IIKOJaX HadajJbHOro OOpa30BaHUS C
TPEThEro Kiacca M J10 koHua oOydyeHus. bonee toro, oduimans-
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HbIH s3Ik CCCP ObUT (DyHKIIMOHATIBHO WHTETPUPOBAH HA rOCY-
JAPCTBEHHOM YPOBHE, U OOJIBIIMHCTBO YMHOBHUKOB M IPOCTBIX
JFONEH BIIA/ICTH PYCCKUM SI3BIKOM HaPSLy C POIHBIM OOITrapCKUM.
B crpane cymecTBoBajgo CTpEMIICHHE K JIBYA3BIYMIO, HECMOTPS
Ha T0, uTo bonrapus He 6pu1a yacThio CoBerckoro Corosa.

3. Ilocne pacmaga CONMHMATMCTHYECKOTO OJOKa PYCCKUM
OCTaJICs OAHMM U3 HauboJiee pacHpOCTPAHEHHBIX MHOCTPAHHBIX
A3bIKOB B bonrapuu. CeronHs OH 3aHMMaeT BTOPOE MECTO Cpenu
CaMbIX MONYJISIPHBIX MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB IOCIE AHIIUICKOTIO.
bonee 180 ThiCAY MIKOJIBHUKOB M CTYJAEHTOB H3Yy4alOT PYCCKHUMH
A3BIK KaK IEPBbIA WJIA BTOPOM MHOCTPAHHBIN sA3bIK. B Hacrosmee
BpeMsl CYILECTBYIOT DPa3HOOOpa3HbIE BO3MOXKHOCTU U (DOPMBI
U3ydeHus pycckoro sizpika B Poccuu. D10 CTaXXUpOBKH, IpO-
rpaMMbl OOMEHa, TPaHThl, IPOeKThl «PoccoTpyaHUYeCTBa» U Ip.
Kpome Toro, akTuBHO pabOTalOT KyIbTypHbIE POCCUMCKHE LIEH-
TpbI, NpecTHXHbIN KoMmILieke «Kamuus» Ha nmobepexxse UEpHOro
Mops. [Ipu pycckux mIkonax Ha4ajabHOTO M CpeaHero oOpas3oBa-
HUS HEaBHO OTKPBUIMCH ACTCKUE Cabl U1l I€Tel, YbH POLUTENIN
XOTSIT, 9TOOBI UX JCTH TOJYIHIIU OOJTapcKo-poccuiickoe oOpa3o-
BaHUE B CAMOM HayaJle CBOETO KU3HEHHOI'O IIyTH.

4. 1o nanubiM MuHucrepcTBa oopazoBanus bonrapuu B 2015
roay pycckuii A3slk uzydanu 10 000 mereit JOIIKOIBHOTO BO3pac-
ta, 127 330 mxonbHUKOB, 400 CTYI€HTOB 3aHUMAJIUCh U3YYEHUEM
pycckoit ¢punonorun, a 2000 cTyneHTOB, U3y4YaBIIUX APYrHe clie-
MAIbHOCTH, BHIOpAIM PYCCKUH S3BIK KaK OJUH U3 MHOCTPAHHBIX
A3bIKOB. B 1205 mkonax pycckuid sI3pIK MIPETOAAETCS KaK MEPBbII
WJIM BTOPOM MHOCTPAHHBIN A3BIK. JlaHHAS CTATUCTUKA CBUIECTENb-
CTBYET O HEYKJIOHHOM POCTE MHTEpECA K PYCCKOMY SI3BIKY.

5. OueHb Ba)KHOE HAIpaBICHHE PACIHPOCTPAHEHUS PYCCKOTO
s3bIka B bonrapuu — 3To MoBBIIEHNE KBATU(PHUKALIUN MTpernogaBa-
TeJIe PYCCKOro si3blka. Tak, HETAaBHO 3aKOHYMJIA CBOK CTaXKH-
poBky B Toc. UPA nm. A.C. IlymkuHa rpynna mnpenopasaresen
U3 pa3HbIX ropoaoB bonrapuu, kotopas mpormuia oOydeHue Io
nporpamme «lIpakTHueckuili Kypc pycCKOro S3bIKa M METOAMKA
€ro NnpenojaBaHus».

KonunuecTBo kenaromux u3ydarb pycCKUi s3bIK B bonrapum
pacTéT, MOTOMY BO3HMKJIA HEOOXOAMMOCTh MHTETPALlMH XOPOIIO
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MOATOTOBJICHHBIX IPENoaBaTeiell PyccKoro si3bika B 0Opa3oBa-
TeJbHYIO cuctemy bonrapuu.

6. bonrapel, Biazeoue pycCKUM SI3bIKOM, aKTUBHO HCIIOJIb-
3yIOT CBOM 3HaHUS KaK B POCCUNCKHX, TaK U B €BPOICHCKUX YHU-
BepcuTeTax. PycCkuil s3bIK HE TOJIBKO IIPEAOCTABIISIET UM BO3-
MOXHOCTH JJIs1 00y4eHHs M INPUOOLIEHUsS K MUPOBOM KYIbTYype,
HO U TOBBIIIAET MX KOHKYPEHTOCHOCOOHOCTH Ha PBIHKE TpYy.a,
NO3BOJISIET HalTH A0CTOMHYIO padoty. IlosTomy pacmpocTtpane-
HUE PYCCKOrO s3blka B boirapum umeer ONTUMUCTUYHBIE NEp-
CIICKTHUBBI.
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K BOIIPOCY
O KOHLEIITE «JIUCA»
B PYCCKOMN U KUTAMCKON KAPTUHE MUPA

[JanHas paboTa MOCBSIICHA COMOCTABUTEIEHOMY aHAIN3Y KOHIENTA (JIH-
ca» B PYCCKOM M KHTaliCKOW KapTHHE Mupa. IIpenmerom aHammsa SBISETCS
00pa3 JMCHI B PyCCKOM 1M KUTAHCKOW JIMTEpaType, MU(OIOTHN M yCTOHINUBBIX
BBIPOKEHUSIX. DTH Pa3NNdus SBISIOTCS TOKA3aTE€IbCTBOM BIIHMSHUS 3THOKYIb-
TYpPHOTO CO3HAHMS.

KnroueBble CII0BA: A3bIK0GAs KAPMUHA MUpA, KOHYEnm, aucd, pyccKas
KYIbmypa, KUMaticKkds Kynomypa.

IToHsATHE A3BIKOBOM KapTUHBI MUpPa BOCXOAUT K UlesM Buib-
renbma o ['ymOombpATa, KOTOPBIM MOHUMAN SA3BIK KaK «OpraH,
oOpa3zyromuit Mbiciaby. [lo ['yMOOnbATY, 3aBUCUIMOCTD SI3BIKA OT
MBIIUIEHUS OOYCIIOBIMBAET KOHIENTYAJIbHYIO WHTEPIPETAIUIO
JNEHCTBUTENILHOCTH 4YEJIOBEKOM H (OpPMHUPYET KapTHUHY MHpa.
Kaptuna mMupa, cmoienupoBaHHasi CPEACTBAMH SI3bIKa, UCTOPUYE-
CKH CKIIAJbIBAIOIIASICS B OOBIICHHOM CO3HAHUM TPEACTaBUTENEH
OTJENIBHOTO SI3bIKOBOTO O0IIECTBA, OTPAKAET BCIO COBOKYIHOCTh
MOHSTUI O MHUpE U BBICTYMAET KaK OMpPEeIeNEHHBIN COco0 KOH-
HEeNTyaJnu3auu AeHCTBUTENBHOCTH [2, €. 256]. DneMeHTOM SI3bI-
KOBOM KapTUHBI MUPa MOXHO CYUTATh OTAEJIBHOE KIIKOYEBOE CIIO-
BO, MPEJCTABIISIIONIECE KOHIIEMNT, KOTOPBIA BXOAUT B SIAPO JICKCUYE-
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CKOM CHCTEMBI 5I3bIKa B COBOKYMHOCTH C €r0 aCCOLIMATUBHBIMU
cBA3sMU. KOHLIENT — 3TO «IOHATHE, NOTPYKEHHOE B KYIBTYPY»
(mo H.JI. ApyrtonoBoii u B.H. Tenus). OH o0namaer 3MOTUBHO-
CThIO0, KOHHOTAIUsIMU, UMeEET «uMs» B si3blke [3]. KoHuenr «iu-
Ca» CIY)KUT IIPUMEPOM, B KOTOPOM HAIIIK CBOE OTPaKeHHE OCO-
OCHHOCTH 3THOKYJIBTYPHOTO CO3HAHUSI HAPOJIOB MUpA.

Jluca B pycckoil cKa3ke HajelieHa pa3HOOOpa3HBIMU Kade-
CTBaMHU: XUTPOCTBHIO, MPEAIPUUMUYUBOCTBIO, JIbCTUBOCTBHIO, JIOB-
KOCTBIO, LIMHU3MOM, a IOPOM U MOJJIMHHON MYAPOCThIO. HemoBek
BUJIUT B HEH U B €€ MOBEJEHUN MHOI'O HHTEPECHOTO U CXOIHOIO €
caMuM yenoBekoM. Kak nmpaBuiio, juca Xopomio 3HaeT, Kak HY>KHO
BeCTU ceOs B TOW WJIM MHOM CUTyallld, YTOOBI MOIYYHUThH XKelae-
MBI pe3ynbrar. O0pa3 JUChl B PYCCKOM KYJIBType MHTEPECHEE U
MHOTOIpaHHEE JApPYIrUX >KUBOTHBIX. JloKazarenbCTBa 3TOMY Mbl
HAXOJUM BO MHOTHX PYCCKHX CKa3Kax, OaCHSX W T.II.

PaccmoTpum HekoTophie (DaKTOpBI, OKa3aBIIKME BIHMSHHE Ha
dbopMHUpOBaHUE CTEPEOTUTIA BOCIIPUATHS KOHIIETITA <JTUCa» B KU-
TalCKOM KYJIbType. YKe B JpEeBHEH KUTANCKOW JIMTeparype Jimca
IIPEICTABIICHA KaK CUMBOJI Xa0Ca U HEYJIa4H, JIUCA-II00E, JINCca-
000JIbCTUTENBHULIA, TO €CTh MOXXHO HaOJIONAaTh SPKO BBIPAXKEH-
HYIO OTPHUIIATEIBHYI0 KOHHOTaIM0 obpasa nucel. C apyroit cTo-
POHBI, TOTEM JIHMCHI CTal MUCTUYECKUM CUMBOJIOM cHacThs. B ku-
TalCKOM JIMTEpaType CYIIECTBYIOT TPU BapuWaHTa dTOTO olpasza:
nuca-o00poTeHb, Iucuia-ges, nuca-y4éusidi. O0pa3 ITUChl 3aHU-
MaeT IEHTPAJIbHOE MECTO B KUTaWCKOM (hoibKiIope, Jinca B KH-
TalicKoil KynbType MU(OJIOTH3UpOBaHa U JBOWCTBEHHA. MIMEeHHO
MOATOMY OTHOIIIEHHE KUTANIIEB K JINCE OU€Hb HEOTHO3HAYHO.

B 3aknroueHne MOXHO clienaTh BBIBOJ, JIMCA CBA3aHA U y KU-
TaWIIeB ¥ Y PYCCKUX C MPEACTABICHUEM O XUTPOCTHU, TyKABCTBE U
abcTuBOCTU. OJIHAKO MO BIMSIHUEM €BpPONEHCKOM TpajulluM Yy
PYCCKUX CIOKMIIOCH TaKXKe MPeACTaBICHNE U O MyApPOM JIUCE, a B
KUTAWCKOM $SI3bIKE, B OTIIMYME OT PYCCKOTro, Jinca (JIMC) UMEeT
3HAYeHUsI COOJA3HUTEIBHUIIBI U 000pOTHS. OTH pazmuuus (op-
MUPOBAJINCh U PA3BUBAIKNCH HA MOYBE KUTAWCKOW MH(OJIOTUH U
auTeparypbl. IMEHHO 3TH pa3nuyus CIyXKar KIIUYOM K TTOHUMa-
HUIO KOHIIETITA «INCa» B KUTAUCKOM U pyCCKOW KapTHHE MUpa.
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ON THE ISSUE OF THE CONCEPT OF «THE FOX» IN RUSSIAN
AND CHINESE PICTURE OF THE WORLD

The article is devoted to a comparative analysis of the concept of «the
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image of the fox in Russian and Chinese literature, mythology and idioms.
These differences seem to give proof of some influence made by ethnic and
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I'OTOBUM INIPESEHTAII1IO KOMITAHUU
HA PYCCKOM A3bIKE

B cratbe pcub I/IILéT O MOATOTOBKE MPE3CHTALlMU KOMIIAHUN HAa PYCCKOM
SA3BIKC. OTMC‘IaeTCﬂ, 4YTO JaHHasA TCMa ABJIACTCA aKTyaHLHOﬁ B CBA3H C 6I)ICTpO
Ppa3BUBAOIIUMHUCA TOPTrOBO-OKOHOMHWYCCKUMHN OTHOIICHUAMU MEKIY Kurtaem u
Poccueii. B pabote paccMarpuBaroTcsi 0COOCHHOCTH COCTABJICHHS TEKCTa Mpe-
3eHTanuy, e¢ ohopmMIICHHE.

KoaroueBble ciioBa: npesenmayus, KOMRAKUS, MeKCM npe3eHmayuu, opu-
YUAIbHO-0€eN10601 CIUIb, OQOpMIeHUEe NPe3eHMaYUU.

1. B HacTos1mee BpeMs: TOProBO-3KOHOMHUYECKOE COTPYIHAYE-
ctBo Mexy KHP u Poccueit 6bicTpo paszBuBaercs. Kuraii cran
KPYIHEHIIMM TOPIOBBIM NAapTHEPOM M BAXKHBIM HCTOYHUKOM
WHOCTpaHHBbIX MHBecTHIUHN g Poccun, a Poccus — ogHuM u3
BAKHBIX MCTOYHHMKOB 3HEPrOpeCypCcOB M BBICOKMX TEXHOJIOI'MI
st Kuras. Ilpu TakoM TeMiie pa3BUTHS IByCTOPOHHETO AEIOBO-
o0 COTPYIHMYECTBA, MHOTME KUTAaHCKHE KOMIIAHUMW IUIAHUPYIOT
BBITU HA POCCUMCKUU pBIHOK. IIpexne yeMm BBINTH HAa pPOCCHM-
CKUH PBIHOK, KOMIIAaHUHU HEO0OXOJUMO MO3HAKOMUThH MOTEHIIHAIb-
HBIX IIAPTHEPOB CO CBOEH ACATEIBLHOCTBIO U CO CBOEH NMPOAYKIIU-
eil. OmHIM U3 YIOOHBIX CPEJCTB JJISI OCYIIECTBICHHS dTOU IeNIN
ABJIACTCS IIPE3CHTALM KOMIIAaHUU. Takas Npe3eHTalus MOXKET
OBITH OJATOTOBJIEHA U Ha pyccKoM s3bike. [Ipu moaroroske mpe-
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3€HTAI[MM KOMIIAHUU HAa PYCCKOM SI3bIKE HEOOXOIUMO MPUHUMATh
BO BHUMAaHHE HE TOJBKO CaM TEKCT MPE3eHTAIUH, HO U CTPYKTYPY
Npe3eHTaIH, €€ BU3yalbHOE O(POPMIICHHUE.

2. JlocToMHCTBA XOpOIIEH Mpe3eHTAIl[MH: MPOCTOTa U JIaKo-
HUYHOCTb.

[ToaroToBky K mpe3eHTAIMH ClIeyeT HauuHaTh C KPaTKOW HC-
TOPUH TIOSIBIICHUSI KOMIIAHWU, C MOMEHTa €€ BO3HHUKHOBEHHUS U
BbIX0J]a Ha phIHOK. Heo0xonumMo cooOIuTh 0 CTPYKType KOoMIla-
HUM: (punmanax, mpeicTaBUTEIbCTBAX, JOUEPHUX (PUpPMaX.

Crnenyromuii 3Tan Mmpe3eHTaluu — 3TO paccka3 O KauecTBe
IIPOJAYKIMH, BBITYCKAEMON KOMITAHUEH, U CIIPOCE HA HEE, a TAKXKE
0 e¢ mperMMyIlecTBax Iepe]l aHaJOTHYHBIM TOBAPOM, MPOU3BO-
JUMBIM JIpYTUMH KomIaHusiMu. [lamee ciemyer pacckaszath 00
ycrexax KOMIIaHUU U O e€ MlaHax.

W 3aBepmaromuii 3Tam npe3eHTali — 3TO COOOIIEHUE O mep-
CIEKTUBaX KOMIIAHUM Ha TPEICTABICHHOM pPBIHKE TOBApOB U
YCIIYT B IIEJIOM, O MEPCIEKTUBAX COTPYIHUYECTBA C MOTCHIUAb-
HBIMU TapTHEpPaMH U pabore ¢ kinueHTamu. Kaxaplii sram mpe-
3€HTAI[H COTPOBOXKIAETCS TIOKA30M CIIaiIOB.

3. TekcT npe3eHTalK KOMIIAHUH JIOJKEH COCTaBISTHCS B CO-
OTBETCTBHH C HOpPMaMH O(HIIMATHHO-IEIOBOTO CTHJIS PYCCKOTO
A3bIKa. Tak, HaJ0 MOMHUTh, YTO MpPHU COOOLIEHUH O BPEMEHHU U
MECTE CO3JIaHWsI KOMIIAHHUH B PYCCKOM SI3bIKE MCIOJB3YEeTCs Mac-
CHBHasi KOHCTpYKLUs, Hanpumep: Hawa komnanus 6wina cozoana
6 2000 200y 6 Xapbune;, Komnanus «/Iupa» b6vina ocnosana 6 Ile-
kune 6 2005 200y. Kpome TOro, B TeKcTe NMpe3eHTAL[MH aKTHBHO
UCTIONB3YIOTCS CIIEAYIONINE KOHCTPYKITUH:

a) «4TO — ATO UTOY», Hanpumep: [lo popme opeanusayuu nawa
KOMRAHUSL — 910 OMKPbIMoe aKkyuoHepHoe oouiecmeo;

0) «uTO TIpencTaBiseT coOoil uTo», Hampumep: Kowmnanus
«Amaanmay npedcmasnsiem coooi coemecmHoe npeonpusmue;

B) «UTO sBIseTCA yeMy», Hanpumep: OO0 «Annemumy 56715-
emcs KpynHetuuwum UMnopmepom colpbsi 0 NPOU3B00CmMed npo-
OYKMO8 NUMAaHUs.

O xapakrtepe NeATebHOCTH KOMITAHUH COOOIIAETCS C TOMO-
IIbIO TJIAroJIOB MpPOU3600UMb, NpPoO0aAsamv, Npeondzams, 3aKy-
nams, Hatipumep: Komnanus «/Janon-FOHUMUNKY npouzeooum u
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npooaém monounsie npodykmul; Pupma «Osoujexonody» 3axyna-
em 3amopodicenHvle osowu; 340 «FOsenupy» npeonazaem rse-
JIUPHbBLE U30eTUsL.

Wnu ¢ moMOIIbIo CIEAYIOIUX KOHCTPYKIIHI:

a) «KTO 3aHUMaeTcs uemy, Hanpumep: Kovnanus «Ilpoodykmet
OJis1 cemMblly) 3aHUMAEMCS NPOOAdCell MACHbIX 0eIUKAmMecos,;

0) «kTO crienuanusupyercs Ha yém»: Hawa komnanus cneyu-
Anu3Upyemcs Ha npooasice KOMNbIOmMepos,;

s onpenenenus KadecTBa TOBapa UCIOJIB3YETCSI CUHTAKCH-
yeckas KoHCTpykius «N1 — N2», nanpumep: Haw mosap vico-
Koeo kauecmea. Hpopmanus 06 ycrexax KOMIIAHUH TepenacTcs
C MOMOMUIBIO TIATOJIOB npeycnems, 000umscs, 20pOumscs u J1p.,
Hanpumep: Hawa xomnanus npeycnena 6 pacuupenuu 0enogvlx
ceaseul; Komnanus « Camcyne» oobunacs 6016uux ycnexos 6 bi-
nycke mMobunvHuix menegonos; Komnanua «Ckanusay copoumcs
CBOUMU YCNeXamu Ha MUPOBOM pPblHKe.

[Tpu cooOmieHnn O TIaHAX KOMIAHWH YIIOTPEONISIFOTCS IJIaro-
JIBl NIAHUPOBAMb, NPEONONA2amb, KOHCTPYKLUS Cmasums ceoell
yenvlo U Ip., HAIpUMeEp: B 0yO0ywem Hawa KOMnAanus nianupyem
omxpuims Qunuan 6 Mockee, Kownanusa «Jliokcy npeononazaem
omkpuims ¢ Camape cemo ceoux mazasunos; Komnanus cmagum
ceoell Yenvo y8enutums 00bEM NPooa;c Ha PoiHKe.

4. YUtoOwl mpe3eHTanus OblUla 3allOMUHAIONIENCs, TIpH € co-
CTaBJICHUU HEOOXOIMMO YyNEesTh BHUMAaHUE MHOTUM Ba)KHBIM Jie-
Tansm odopmienus. Hanpumep, mwpu@t 10mKeH ObITh KPYITHBIM
U yIOOHBIM AJIs BOCHPHTHS. TEeKCTOBOW Marepuan JOJKHBI HII-
mocTpupoBarh (potorpadpun u apyrue nzodbpaxenus. [Ipu HeoO-
XOAUMOCTH MOXHO JOIMOJHUTh MPE3EHTAUI0 CXEMaMH, Jra-
rpamMmamu u Tabnunamu. [Ipe3enTanus He T0JDKHA 3aHUMATh 00-
nee 20 MUHYT.
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HOW TO MAKE A COMPANY PRESENTATION IN RUSSIAN

The article focuses on making a company presentation in Russian. It is
noted that the topic is relevant in connection with the rapidly developing trade
and economic relations between China and Russia. The work considers the
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®OPMBI OTKA3A
B PYCCKOM U KUHTAUCKOM JIUHI'BOKYJIBTYPAX

B crarbe comocTaBnsioTcs U aHAU3UPYIOTCS GOPMBI OTKa3a B PYCCKOH M
KUTalCKOM JTMHIBOKY/IbTypax. IIepedncisatoress OCHOBHBIE TAKTUKHU, SI3BIKOBBIE
CpeACTBa, BEIpAXKAIOUIUE PEUEBOM aKT OTKa3a B PyCCKOM M KUTaWCKOM JINHIBO-
KyJlbTypax.

KuaroueBble cji0Ba: pyccxutl s3biK, KUMAUCKUUl 53bIK, peyesoll aKm
omxasa.

AKTyaJ'II)HOCTI) TEMBbI 3aKJIIOYacTCd B TOM, YTO MHOI'MC Yy4a-
HIMecs, U3ydyaroliyue PyCCKUN WM KUTAWCKUHM S3bIKH, CTaJIKUBa-
IOTCS C TPYAHOCTSIMU B NOHMMaHUU (OpPM OTKa3za, YTO B AaJb-
HeHIeM IpuBOJUT K KOMMYHUKAaTUBHBIM HeynadaM. PeueBoii akTt
(manmee — PA) oTkaza u (opmbl ero peanusaiuu JOCTaTOYHO XO-
POILIO U3YYEHBI B PYCCKOM S3bIKE B OTIIMYME OT KUTAMCKOTO SI3bI-
ka. Hekotopele pycckue, u3ydaromue KUTaUCKUN SI3bIK, ¢ OOJb-
UM TPYAOM IOHUMAIOT KOCBeHHble PA oTka3a B KuTaiickom
SI3BIKE.

Hano ormeruts, uro PA 0TKa3a OTHOCHUTCS K PEUEBBIM aKTaM
HEraTUBHOM pEaklIWH, B HEM OTPAXKAETCA XapakTep KYJIbTYpbI
HapoJia, peYeBOil STUKET HOCUTENEH JAHHOTO S3bIKA.

KOMMYHI/IKaTI/IBHaSI IECJIb PCUCBBIX TAKTHK OTKa3a COCTOUT B
TOM, 4TOOBI OTPUIATENBHO OTBETUTh Ha MpPOChOy, TpeOoBaHueE,
NpUKa3, MpeIokeHne cobeceHnka. YCTaHOBKa aJpecaHTa CBS-
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3aHa C HEBO3MOXKHOCTHIO WMIIM HEKEIIAHWEM BBINIOJIHUTH Tpedye-
Moe nerctBue. Jlnsa obecreueHuss O€CKOH(DIUKTHOW MEXKYIThb-
TypHO KOMMYHHKAITUH HEOOXOIUMO yUUTHIBATh PA3TUYHBIC HIO-
aHcel npu peanm3anuu PA otkaza. B pesynbrare HabOmompeHuit
HaMU BBISIBJICHBI CIIEYIOIINE PEYEBbIC TAKTUKH OTKa3a:

1. Kareropuunblii oTka3 (nmpsimoii orka3). He mpenmonara-
€T OObSICHEHHWE NPHUYMUHBI OTKa3a. TaKTUUECKUM XOJ COACPKUT
OTpULIATENIFHYIO YaCTHILYy Hem W/UIU OTPULIAHUE C YACTHIICH He,
Haripumep: (A) ne moey; Hukak ne mozy; Hem, nenvss; Hu 6 koem
cayuae!; He 6yoy; Hem, s ne mozy smo coeramv; Hem, smo ne-
603mooicHo; Hem, 51 ne xouy, He naoo; A npeonouumaro smum
He 3anumamocs,; O6 smom He modcem dvims u peyu! Kareropud-
HBII OTKa3 B KUTANHCKOM SI3BbIKE PEAIU3YETCS B PEUU TaKUMU KE
cnocobamu: FAGE (A ne moay);, #5716 (6yksaneno: 06
amom HeeozmodicHo dadice nodymamu!); 1K IE ! (He é30ymait!);
XA ! (Besycnosno, nenvsal), 112! (Boobwe unnio-
30pHble Hadexcovl!).

BripakeHre KaTeropuyHOro OTKa3a B KHUTAMCKOM SI3bIKE I10
CTPYKTYPE COBIIQJIa€T C BBHIPAKEHHUEM OTKa3a B PYCCKOM S3BIKE,
HO KUTAaWCKUH 0TKa3 00JIee SKCIIPECCUBHBIN.

2. DMnaTuyeckuii (0T HMIaTHs, rped. empateia — Conepekn-
BaHue) oTka3. ColepKUT conepexuBanue, couyBcTBue. [Tomumo
OTPHILIAHMS C YACTHUIIEH He, TAaKOW OTKa3 HA4YMHAETCA C Od, 4TO
ycunuBaeT 3PQexT cMmiardyeHus. ITOT TaKTHYECKU XOJ Takxke
YaCTO COACPKUT TJIarojibl, BBIPAXKAIOIIME SMOIMA M YYBCTBA
(HamIpuMep: 3HAr, HOHUMAIO, GUIICY, 4YBCMEYI0, CblULy U JIp.) B
3HaYeHUM ‘MHE U3BECTHO’, Hampumep: Ja, s sudcy, mebe ouens
Hele2Ko, HO 8 MOl cumyayuu s He Mozy mebe nomouw;, A nonu-
Maio, Kak mol YCmai 3a NOCI1EeOHIO Heoemo, Ho, K COXCANEeHUIO, 5
He CMO02y 8bINOIHUMb ME0I0 Npocvoy; A 3Hal, Kak 5mo 6ax*CHO
07151 mebsl, HO, K COAHCATICHUIO, He MO2Y HOMOYb.

OTOT TUI OTKa3a LIMPOKO PacHpoOCTpaHEH U B KHUTailCKOU
JIMHTBOKYNETYpE. Takol oTka3 HaunHaercs ¢ #& i 42 (OMM3Ko K

Oa TO 3HAYEHWIO), 3aTeM CIeNyIT rmaronsl 4[], PERE J5#2,
1%, 18, 1A (B 3HAYEHUH ‘3HAI0’ U ‘TIOHMMAa0’), KOTOPHIE T10-

MOT'aro0T BbIpaXXaTb COYYBCTBHC. ITomumo 3TOTO Hapeyue @ qacTo
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yrnoTpeossieTcs B MPEAoKEeHUH, YTOObI YCUIUTh 3PQPEKT cMsT-
YeHMs, HANPUMED: A2, ZLAIE XA HIEE, HEZH7HEA T
o (da, s 6udcy, mvl He 6uHOBAM, HO 5 HE MO2Y 6AM NOMOUD);
e IR, (HEBEMA T 4. (Ja, 2 nonumaro
sauiy mpyoOHOCMU, HO 5 He CMO2Y BbINOIHUMb 8AULY NPOCHDY).

BbipakeHHe 3MIIAaTHYECKOTO OTKa3a B KHUTAWCKOM S3BIKE TI0
CTPYKTypE COBIAJACT C BBIPAKEHHEM OTKa3a B PYCCKOM S3BIKE,
HO KUTaWCKHUI 0TKa3 00jee MHOTOOOpa3HbIi 1 O60Jiee MATKHIA.

3. O6ocHoBaHHbIi 0TKa3. ComepKUT OObICHEHHE MPUYNHBI
OTKaza, Harpumep: A He mocy, nomomy umo nem epemenu; He
xouy, moavko umo obeoan; He 6yoy, éoobwe ne nvio monoko. B

KUTaHCKOM sI3bIKE TO K€ camoe, Hanpumep: ZA7 [ A Tl A
24T . (He mozy, seuepom s 3ansm) HAN2 T, X HEHE

7. (He 6yoy, smom ¢unvm s yosce cmompen.)

4. Or1aoxenHblii oTka3. He comepxut u€Tkoro oreera ajape-
cara Ha CTUMYJIHpyeMoe JIeicTBue, Hanpumep: Koeda nocneonuii
cpoK, umoobvl 51 omeemun?; A ne mocy omeemumso cpasy.

YacTo OTIIOKEHHBINA 0TKa3 COYeTaeTcs ¢ 000CHOBAaHHBIM OTKa-
30M, Harpumep: A ne mocy mebe ckazamo ceudac, NOMoMy 4mo
MHe Haoo ewé pas nposepums pe3yivmamol;  mouHo He NOMHIO
6ce ceou naanvl Ha Hedemio; llpexcoe yem coenacumucs, A 007-
Jrcen nocogemosamuvc ¢ omyom; MooxcHo A cKraxicy HeMHO20
no3zoice? Mue naoo nooymamu; A nozeonio mebe. Xopowio?

OTIOXXEHHBI OTKa3 B KUTANCKON JIMHTBOKYIBTYpPE OOBIYHO
UCIIONB3YeTCSl B CHTYAIlMH, KOTJ]Ja B MOMEHT pe4H OTKa3arh cole-
CEIHUKY HeyJoOHO, TOITOMY OTKa3 «OTKJIaJbIBaeTCs» Ha He-
ONpeNENEHHBII CPOK C MIOMOLIBIO BhIpaxkeHus /A (credyowui
pasz), HO «cCIIeayroIero pasza» He Oyner. Hanpumep, eciiu BbI He
XOTHTE Y4acTBOBaTh B KAaKOM-TO MEPOIPHUSATUU, MOXKETe Mpuoder-
HYTh K JAHHOW TaKTUKe W OTKasath: B, FAHT—EZL, £
BB FHGAZL T o (Cnacubo 3a npuenawenue, 6 credyrouuil
paz 06sa3amenvHO npumy eaule npueiauierue, Ho ce200Hs eeye-
POM Y MeHsL Opy2oe 0eno, He MO2Y).

5. KomnpomuccHbiii oTka3. CoaepKUT 4aCTUYHOE COTIIACUe
¢ TIpoChOOH, TIpeaIokeHneM, TpeboBanuem, Hanpumep: CecooHs
Mo2y nepegecmu moibko 00HY CMAamvlo, a OCMAlbHble nepeseoy
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3asmpa; Coznacna noexamo ¢ moooii 6 Ilumep na 8vixoonwvie, HO
0CMamuvCsl Ha Heoelt He CMO2Y.

Tak ’ke U B KHTACKOM s3bIKe. UTOOBI MPUNUTH K COTIIAIICHUIO
U pa3pelnTh npoodiieMy, ajapecary HaJo BbICKa3aTh CBOE MHEHHE
¥ BBICTABUTH CBOE yCJIOBHE, Harpumep: 7 A/ L LBk 4 (H%
VLA F B, (A mo2y mayuumb mebs manyesamv, HO aH-
2NIUTICKOMY A3bIKY YUUMb He MO2Y).

6. AumioMaTuuHbii 0TKa3. COIEpKUT MPUIVIALICHUE K TIe-
peroBopam Ui MOUCKA B3aUMOIIPUEMIIEMOTO PEIICHUS M OJHO-
BPEMEHHO OTKa3 cCOOECEHUKY TI0 TeM IMO3UIUSIM, KOTOPbhIE ajpe-
car mpochOBl/TPeOOBaHU/TIPETIOKEHUST HE MOXKeT (WM He XO-
YeT) BBINOJHUTh. B OmIMYHME OT MpenblIylnIMX THIIOB OTKa3a
JTUTUIOMATUYIHBIA OTKa3 CONEPKUT HWHTCHIIMIO TOMCKA B3aUMO-
NPUEMJIEMOTO PEIICHHSI, HAIIPABJICHHOTO Ha COXpPaHEHHUE J00po-
JKeJIaTeIbHbBIX OTHOIICHUH, HaIpuUMep: B nawem obwexcumuu He
xeamaem mecm oaice O COOCMEEHHbIX CMYOeHmOos8, 3a6mpa sl
CBANCYCH C OUPEKMOPOM 00WedCUmusi U noCmapaiocy peuums
sauty npobnemy.

B peasibHON KOMMYHUKAIIMK YacTO PA3JIMYHBIC THITHI OTKa3a
KOMOMHHUPYIOTCS B IPENEIax OJIHOTO BBICKA3bIBAHUS, HAIIPHUMEP:
Honuwy smo ynpasicnenue u 6onvuie ne Mo2y, o4eHb 601um 2010-
6a (KOMIIPOMHUCCHBIM 000CHOBaHHBIN); A nonumaro, umo mebe He
MepnUmcs Y8Uuoemuvcsi co C80el HO80l Noopyeoll, Ho 0e3 8u3bl
mebs e nycmam 6 Kumail. 3aempa no3eouo 6 nocoibcmeo, no-
npobyto mebe nomous (AMNATUIECKUN ITUTNIOMATUYHBIN 000CHO-
BaHHBIN ).

JMmioMaTuyHbIl OTKa3 B KUTAHCKOM SI3BbIKE pEalu3yeTcsl B
peur TaKMMH Ke criocobamu, Harnpumep: X/, FeH rE A7
o XFENE FiLFBFETR.  (M36unu, a ewé ne 0c60600u-
nacw. Jlaeaii 1 nonpouty céoezo bpama mebe nomouv); W1, X
KB RE T AL, FTEEEL A, A UL
(Omy kuuey s He douumana, mel Cnpocu 6 OudIUOMeKe, MOXCem
ObIMb, MAM OCMATOCH HECKOILKO IK3EMNIAPOS).

7. KBa3unorka3 unu (1o:xkHblil oTka3). [Ipencrasnser codoit
CBOE0OpAa3HOE SI3BIKOBOE SIBJICHHE B KUTAMCKOW JIMHTBOKYIIBTYpE.
OTtka3 — 3T0 MPUBBIYHOE SIBICHHUE B 001eHNU. Ho He Bce OTKa3bl
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ABJIAIOTCS HMCKPEHHUMH. JIOKHBIM OTKa3 B KUTANCKOM JIMHIBO-
KYJBTYpPE YacTO MCIOJIb3YETCS B PeUd Kak ocobas ¢opma «Ipo-
BEPKU» UCKPEHHOCTH TpeIoKeHus/mpurianenus. [1o npaBuiam
KUTaWCKOTrO0 PeueBOro 3TUKETa W OObIYasM KUTAMIbl B CUTYalluu
MIPUTIIAIICHHS JOKHBI BEXKIIHBO «OTKA3aThCs» OT MPUTTIAIICHUS.
Jlanee MOMKHBI MOCIENOBAaTh HACTOWYHMBBIE MPOCHOBI MPUHATH
npurnanienne. 1 Tonpko yoequBIIMCh B HCKPEHHOCTH HAMEPCHHS
aZipecaHTa, ajgpecar IaéT cBo€ coriacue, HampuMmep:

. XAERLEZTZ0HT | A A smy kykny kynun onsi Xow-
LELE, XOH.

Lo Iy REM, | B Hy, umo moel! A oce npocmo
TEILFELE T, B4 4l | npuenacun mebs 6 2ocmu. 3auem
BT A 4R | bl uepyuKu kynun? YV neé mMHo20

A uepywex. He naoo. Cnacubo.
7 BHHIAH T, B Py

W XERIFELL | A A eé cneyuanvho evibpan ons
;%/57, ﬁﬁ};’{/g/%f/ Xonxon, noofcaﬂyﬁcma, go3vbMmume.

Lo HBEFE, B E %7 | B.: Hy xopowo, cnacubo!
WIHHE 7. (3, c. 6]

Curyanusi: 4 npuién B roctu K B ¢ mogapkom nouke B. B
OTKa3bIBAaETCA OT MOAAPKA, MOTUBUPYS, YTO y JOYKH JTOCTATOYHO
urpymek. Ho 4 HactauBaer Ha TOM, 4TOOBI JOUKE MEpealn ero
MOJIapOK. B 0XOTHO ero npuHumaer. O4eBUIHO, YTO OTKa3 B ObLI
HEHCKPEHHHMM, a IPOCTO M3 BEXJIMBOCTU. [laHHOE mNoOBeneHue
CUMTAeTCsl OOBIYHBIM M BEXKIIMBBIM B KUTAMCKOM KyJIbType.

B nannoit crarbe MBI comocTaBwiid (OpMBI OTKa3a U Iepe-
YHCJIMJIM OCHOBHBIE SI3BIKOBBIE CPEICTBA, BeIpaxaromue PA orka-
3a B pyCCKOM M KMTANCKOW JIMHTBOKYJIBTypax. B xone uccienona-
HUS ObUTIO 0OpalleHO BHUMaHKUE Ha TO, YTO (hOpMBI OTKa3a B pyc-
CKOW M KHUTaMiCKON JMHIBOKYJIBTYpPaX HMEIOT MHOTO OOIero.
OTnuunTensHOR 0COOCHHOCTBIO KUTANCKOM JIMHIBOKYJIBTYPHI OT
PYCCKOH SBIISIETCS] IIMPOKOE PACIPOCTPAHEHUE KBAa3HOTKAa3a B pe-
YY KUTaMIeB, YTO OTpa)kaeT TPAJAULUU KUTAUCKOrO OOIICHUS U
PEYEBOr0 ITUKETA.
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TUIIAYHBIE OIMBKH
KUTAUCKHUX CTYAEHTOB
TP U3YYEHUU PYCCKOI'O SAA3BIKA

B craree npogeMoHCTpUpOBaHEl HanbOoOJIEe TUIIMIHBIE PEUEBbIE U IpaMMa-
THYECKHE OLIMOKH, KOTOPBIE COBEPIIAIOT KUTAHCKNE CTYACHTHI B XOJE H3yde-
HUSL PYCCKOTO SI3bIKa, IPUBEICHBI HEKOTOPHIE COOTBETCTBYIOIINE ITPUMEPHI IS
MpeLyNpeXICHNS OIINOOK TAKMX THIIOB.

KaroueBble cjI0Ba: pycckuti A3vIK, KUMAUCKUe CMyoOeHmbl, peuesvle U
epammamuieckue OuuOKu.

1. Kurtalickuii ¥ pyccKMM $3BIKM INPHUHAIJIEKAT K Pa3HBIM
rpymnnam, Mo3TOMY B HUX HUCIIOJIb3YIOTCSI pa3HbIE S3bIKOBBIE Cpe-
CTBa JJI BBIPA)KEHUs OJMHAKOBBIX cMbIciIoB. Hampuwmep, B pyc-
CKOM SI3bIKE €CTh CKJIOHEHHUS UMEH CYIIECTBUTEIbHBIX, YTO BBI-
pakaeTcs Mpu MOMOIIH (hIEKCUH, a B KUTaCKOM sI3bIKE (IIEKCHit
HeT. Takux pasnuuuii MeXIy PYCCKMM M KHTAWCKUM S3BIKAMH
JIOCTaTOYHO MHOTO, TIO3TOMY IIPH M3YYEHHH PYCCKOTO S3bIKAa KH-
TallCKHUE CTYJIEHThI CTAIKUBAIOTCS C OOJIBIIUMU TPYIHOCTSIMHU.

2. JIuarsomeromuctsl J.I. AzumoB u A.H. lllykun B coBpe-
MEHHOM cripaBoyHHKe «HOBBII clOBapb METOAMYECKUX TEPMHU-
HOB M TIOHATHI» yKa3bIBalOT 4TO: «PeueBble OIIMOKU CBSA3aHBI
C OTCTYIUIEHUSIMU OT HOPM JIMTEPATYPHOTIO sI3bIKa U HApyIIEHU -
MU MpaBUIbHOCTU peun» [1, c. 259]. B peun kuTaiickux cTyneH-
TOB 4acTO BCTPEYAIOTCS TaKU€ HAPYLIEHMUs], CBSI3aHHbIE C TPYAHO-
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CTSIMHU OBIIAJICHUS (POHETHUECKUMHU HABBIKAMH IPH H3YYCHHUH
PYCCKOTO SI3bIKA.

3. Haubonee TUMMYHBIMU MOXHO CYMTATh OMIMOKU B MPOMU3-
HOILIEHUU 3BYyKa [JI], TaK KaK €ro MpoOW3HOILIECHUE B KUTANCKOM U
PYCCKOM $I3bIKaX HE COBCEM OJMHAKOBOE. TOJBKO MOCTOSHHBIE
TPEHUPOBKU C HCIIOJIb30BAaHUEM 3€pKajia, KOTOpOe IMO3BOJISET
KOHTPOJIMPOBATh MOJOKEHUE T'y0 M s3bIKA, MMOMOTYT CTyIEHTaM
3aKpenuTh NPaBUILHOE MPOU3HOLICHHE PYCCKOTO [J].

4. CaMbIM TpPYIHBIM JJISi KUTAMCKUX Y4YaIUXCS SIBISETCA
MIPOM3HOIICHHE 3BYKa [p], TaKk Kak B KUTANCKOM $I3bIKE HEBO3-
MOXHO HaiTH 4yTO-HHOYH Omu3Koe. IMEeHHO 03TOMY MTOCTaHOB-
Ka 3ByKa [p] TpeOyeT BpeMeHH, YCUIIUN U IIUTENbHBIX YIpaXKHe-
Huil. Hanmpumep, MOXKHO peKOMEHI0BaTh BBIIOJIHATH YIIPA)KHEHUE
«3anyi ceeuy».

5. TunuyHble KUTaCKUE rpaMMaTHYECKUE OMIMOKU CBSI3aHbI
C OTCYTCTBHEM B KUTANCKOM SI3bIKE aHAJOTHYHBIX I'pamMMmaruye-
CKUX KaTeropuii. TO OMMOKHA B CKIIOHEHUU M CHPSIKCHHUHU CIIOB.
Hampumep, Bo3MOXHBI Takue omuOku: *Ornu 0oneo eomosumecs
9K3ameHn (BMECTO: 20mossamcs K dxk3ameny). ns Toro yToObl u3-
OexxaTb 3THX OIIMOOK, HAIO XOPOIIO 3allOMHUTH IMPaBUIIbHbBIC
GOpMBI U 3aydyuTh UX YMOTPEOJEHHWE C MOMOIIBI0 JUTUTEIbHON
TPEHUPOBKH.

6. Bei3piBaeT cephE3HBIE TPYIHOCTH IPABHIBHOE YIOTPEO-
JIEHHE TIIaroyioB JABMkeHus. Heo6xoaumo xopomo pa3nuyars Iia-
TOJIBI ONPEACNEHHOTO JIBMKEHUS, KOTOPhIe 0003HAYArOT JIBUIKE-
HHUE B OJHOM HarpaBJIEHUH, HEIIPEPHIBHO U B ONPEACIEHHBIN MO-
MEHT (HampuMep: uomu, examv) W TIArojibl HEONpeneaEeHHOrO
JIBYDKEHUS, JABIDKEHUs 0€3 yKa3aHMs HallpaBi€HHMs WINM OJHOHA-
NpaBJeHHbIE, HO O0O3HAyYalOIIME TPEPHIBICTOE IBIDKEHHE, a
TaKXKe HeNpephIBHOE, HO pa3HOHAMPABIEHHOE (HAaIpUMEp: XO-
Ooums, e30umsv). 37€Ch BO3MOXKHBI TaKHe OIMUOKH KakK, HAIPUMep:
*Kaogwowlil 0eHb 6 cemb uacog ympa omey e30um Ha pabomy
(BmMecTo: edem); *Buepa mvl exanu 6 meamp (BMECTO: e30Uu).

7. YacThIMU U YCTOMUYUBBIMHU SIBIISIIOTCSI OIIMOKH B yNOTpeO-
JICHWW BHJIOB TJIarojia, Tak Kak B ATOM CITy4ae CTYIACHTHI JIOJIKHBI
MOHATh KOHTEKCT, 3HAYeHHE, CMBICJ, KOTOPBIA HAJ0 BBHIPA3UThH B
JAHHOM CHUTYyallud, TO €CTh OHH JIOJDKHBI JIyMarh IO-PYCCKH.

91



Hanpuwmep, B npemnoxxennun Buepa on npuwién, HO e€ He Oblno
Odoma (BMECTO: mpuxoousn), HaJl0 YIOTPEOUTh HECOBEPIICHHBIN
BUJ, TaK KaK CyOBEKT MPUILEN, a MOTOM YIIEN, MOTOMY 4YTO «eé
He Obl10 Oomay. B TO Bpewms, Kak «npuwiény B TaHHON CHUTya-
IIUH 3HAYMIIO ObI, UTO OH ‘TPHUIIEN M OCTAJICS , XOTA «eé He OblIo
oomay.

8. BoiBoA. Pycckuil M KUTAMCKUN SI3bIKM HUMEIOT OOJIbIINE
pasnnuust. KuralickuMm yuammMmcss Hago oOpaTuTh cepbE3HOe
BHUMAaHHE HA 3TU Pa3In4Ms M XOPOIIO pa3odparbesi B HuX. Kak
IJJACUT KWTalickas nocioBuua: «Macmepcmeo npuobpemaemcs
onvimomy. TlocTOSTHHAs | IeNeHaNpaBlIeHHas paboTa HaJ mepe-
YHUCJICHHBIMU OIIMOKaMM MO3BOJIUT KUTAHCKUM CTyIE€HTaM IOBbI-
CUTh YPOBEHb BJIa/IEHUS PYCCKUM SI3BIKOM.
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CPABHUTEJIbHBIN

JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOT MYECKUI AHAJIN3
PYCCKUX U KUTAMCKHUX IPUMET U CYEBEPUI
C HOBOI'OJJHUM KOMIIOHEHTOM

B crarbe paccMaTpuBalOTCsl NPUMETHI U CyeBEpHs KaK Ba)KHBIE COCTABIISA-
IOIIME KYJABTYPHL. ABTOPBI aHAIM3UPYIOT PYCCKHE M KUTAHCKHE NMPUMETHI U
cyeBepHsi, CB3aHHbIe ¢ HacTymieHueM HoBoro rozma. Beinenstorcss MexKyIb-
TYpHBIE Pa3JIMuusi ¥ CXOJCTBA PYCCKUX M KHUTAHCKMX HOBOTOIHHMX NPUMET U
cyeBepuil.

KaroueBble cnoBa: pycckas u Kumaickas Kyiemypd, pyccKue u Kumai-
ckue cyegepus, Hoevii 200, I[lpazonuk eecuvl (6 Kumae), medickynomypHhoie
PasnudusL.

CyeBepusi U TpPUMETHl SBISIOTCS HEOTHEMJIEMON 4YacTbiO
HAI[MOHATILHOU KYNbTYpHl, (onbkiopa. B «TomkoBom croBape
JKMBOTO BeIUKOpyccKoro sseika» B.W. Jlamsa Tak omnpenensercs
3Ha4YE€HUE CYEBEepUs: «CyeBepHe, WM CyeBEpPCTBO — OLIMOOYHOE,
MyCcTO€, B3JIOPHOE, JIO)KHOE BEpOBaHbE BO YTO-IHOO0; Bepa B Uy-
JIECHOE, CBEPXbECTECTBEHHOE, B BOpOXOyY, TafaHus, B MPUMETHI,
3HAMEHbS; Bepa B MPHUUMHY U IOCIEICTBUE, IJI€ HUKAKOH MpHU-
YUHHOM CBSI3U HE BUIHO» [1].

Uro kacaercs mpumer, To B «TOIKOBOM cjoOBape pycCKOro
a3pikay [[.H. YmakoBa mMbpl HaxoguM CIEAyrOLIEe OIpEAETIEHUE
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IPUMETBL: «B CYEBEPHBIX INPEACTABICHUAX IpPHU3HAK, MpEIBeIa-
IOLIUI 4TO-HUOYAb; OOCTOSTENBCTBO, SABJICHUE, YKa3bIBAIOLIEE 110
HapOJIHBIM BEPOBAHUSM Ha IOSIBICHUE YEro-HUOY/b, HAa CBA3b C
KaKUM-HUOYIb APYTUM COOBITHEMY [4].

3HATOK PYCCKOro HapoaHOoro ObiTa M. 3a0bUTHH B CBOCH KHHU-
re «Pycckuit Hapon. Ero oObryan, oOpsibl, mpeaaHusi, cyeBepus u
M033USA» 3aMEUaeT CIEAYIOIIEe: C OIHOM CTOPOHBI, CYyEeBEpUS —
3TO JIOKb, HE UMEIoIIas mojJ co0oil HayYHbIX OCHOBaHHM, U MO-
TOMY «MHOTO CYEBEPHBIX MCKaXEHHBIX MOHATHHA U YyOexne-
HUW <...> MOXXHO Obl YHHUYTOXUTb». C Apyroil CTOPOHBI, ITH
CyeBepHsl «OAHO IOKOJIEHHE NepenacT ApyroMmy U3 Beka B BEK, CO
BCEMHU UX MEJIOYaMH, OOPSIHOCTAMU, IPUIIKUCHIBAST YACTO COBEP-
[ICHHO HUYTOXXHBIM BEIaM HEMOHATHBIE uyneca» [2]. Otcioma
MOXKHO CJieJaTh BBIBOJI, UTO M3YYEHHUE CYEBEPUM U NMPUMET MOMO-
raeT HaM JIydlle y3HaThb HapOJHbIe OObIYaU U HPaBbl, OTKPHIBACT
HaM MHUDP (OJIBKIOpa, YCTAaHABIMBAET CBSI3M MEXKAY SBICHUSIMHU
IPUPOJIBI U HAPOIHOM KYJIBTYPOH.

B naHHOl cTaThe MpOCIIeKUBAETCS OTPAKEHUE KAPTUHBI MUPA
B HapOJIHBIX PYCCKUX U KUTAWCKUX IPUMETaX U CyeBEpHsIX, CBA-
3aHHBIX ¢ HOBBIM rofoM, KOTOpBIN SIBISIETCSI Ba)KHBIM U JIFOOU-
MBIM IIPa3AHUKOM HE TOJBKO I PYCCKUX, HO U JUIsl KUTAMIIEB.

PaccMOTpuM HECKOJIBKO CyeBEpUH ¢ HOBOTOJHUM KOMIIOHEH-
TOM B KUTAWCKOU KYJIbTYpE.

Kuraiickuit HoBblif rog o0bI4HO BocipuHMMAarOT Kak [Ipa3n-
HUK BeCHBI (7 /), KOTOpBIH mpasgHyercs ¢ 1 mo 15 sHBaps no
JYHHOMY KaJleHJapto. B 3ToT mepuoj BBOAATCA ClEAyIOLIUE 3a-
IIPETHI B MHILE:

1. B niepBblii AeHp kuTanickoro HoBoro roma He MpUHATO €CTh
Msico. HyXHO €CTh JMIb HE COAEpIKallyl MsCO MHILY, HalpH-
Mep, Tody, OBOLIU U T.M. ITO OOBICHSIETCS MPUMETOM, COITIACHO
KOTOPOIi B 3TOT JIcHb HEJb35 yOMBATh KMBOE/SKUBOTHBIX (/777
) [5, c. 377]. Hanpumep, B paiione Yaomans (/##7//) Ha 3aB-
TpakK elsT TOJIbKO BereTapuaHckue OJrofia, YTOObl BBIPA3UTh yBa-
JKeHHe K npeakaM. LoBopst, uro ecnu B Uym (#/— — mepBblii
neHb HoBoro roma) yBUAETh KpOBb, TO JIOAM M CKOT HE OymayT

npouserars (Z/—HMl, A EAX).
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2. B nposunnnn YWkoussu (#777) Bo Bpems Uyn craparorcs
HE €CTh CYII, a B IpoBMHIMH Py13snb (#4742 ) — Kauty, uHade Oy-
JET TOKIb.

3. B nmpoBunuuu CbluyaHb OTKa3bIBalOTCS OT pUca U3-3a TOTO,
YTO B KMTAMCKOM s3bIKE CIOBO puc () MPOUBHOCHTCS TaK ke,
KaK U ¢JI0BO Hapywams — [pans] (7).

4. B nposunimu lanbayn (£//.4), Koraa roToBsT nejibMeHH,
HeNb3sl MX pa3pe3arh, B MPOTUBHOM CiIydae IMPOU30HAET Hecua-
cThe [6, . 94].

Haxanyne HoBoro rozna (4= /"), He3aBUCUMO OT TOT0, Oora-
TO JIM HAKPBIT CTOJ MJIM CKPOMHO, HEOOXOIMMO OCTaBIATH UTO-
HUOyAb U3 muiuyd Ha HoBbIA ron. DTOT 00psia CUMBOIU3UPYET
noxenanue «HsaHp HAHD 10 100y (FEH A ), KOTOPOe 0O3HAYAET
«IlycTb Kax b1l rog OyzeT U300UIbHBIMY.

B Poccun cumtaercs, 4to pa3doUTh MOCYyAy — 3TO XOpOIlas
npumeta. Ho B Kurae, nHao6opor, Ha HoBblif Tog O6urtas mocyna
npuHocuT Oeny. [losTomy mocne Toro, kak pasduiace mnocyna,
HYXHO cpa3y cka3arh: «IIuH anb» (“#%°), 4TO HO-PYCCKH O3Ha-
yaeT «Oe3omacHoCThy, umu «Cysii cysil uH anb» (&% F %),
yro o3HayaeT «llycTh kaxaelii Ton Oyner Ge3omacHbIM». B ku-
TaliCKOM SI3BIKE CJIOBO 200 U CIIOBO pa3Oumb MPOUZHOCATCS OAU-
HaKOBO — [Cy3ii], MOTOMY MOJHBIA CMBICT BTOPOH (ppa3sl cieny-
romuii: «Ilyctb, HECMOTps Ha Pa3OUTYIO MOCYHLY, KaKIbIM TOI
Oynet 6e3omacHbIM [5, ¢. 337].

B Poccum nHa HoBBIN rox AaeBylikaMm Hazlo HAJEBaThb HOBYHO
KPacHBYIO OJIeXKJy MJIM JlaXkKe MEHSTh HECKOJbKO HapsaoB, U TO-
raa y He€ Oyzer xopolwmii skeHux [2, c. 2]. B ormuue ot Poccun,
B Kurtae Ha HoBbIil rog cymiecTByroT 3ampeThl, CBA3aHHbIE C HO-
HICHUEM OJIE)K/IbI, BHEIITHUM BHIOM:

1. Henp3s mepeoneBaTbCsi U CTUPATh OACKAY, MHAYE YMPET
crapumii coin (K 7IE).

2. Henb3st MBITH TOJIOBY.

3. Eciin BBI XOTHTE clieniaTh HOBYIO MPUYECKY, TO ITO TOXE
sanpemaercsa. Cuuraercs, 5To npunecéT Bpen aane (S, &

W 5).
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4. 3HOCUTh OfEXKy — 3TO TOXKE OYEHb IIoXas mpumMera |5,
c. 337].

B Poccum cumraercs, 4to 4em OOJbIIE TOCTEH MPUXOIUT B
JIOM, TeM 0O0JIbllle MPUATHOTO JOHKHO CIYYUTHCS B OYyyIlleM ro-
ny. B Kutae Toxe mo0sT NpUHUMATh TOCTEH U XOIUTHh B TOCTH,
HO HE B MEPBBIM U HE BO BTOpO# ieHb HoBoro rona. Jlronu ogHoi
U3 KUTaUCKUX HapopHocTed UxyaH, mpoxusaromuye okoiao Iopel
noroca (ropwl Jlsubmwians — /7)1 1%) nepen Hosom romom
JOJKHBI cOOMpaThes JI0Ma, 1aXe €CJIM OHU JI0 3TOT0 HaXOIWINUCh
OYCHb JAJIEKO OT J0Ma, MHAYE CYMTACTCS, UTO Y HUX HE OymeT J0-
Ma, KyJla OHH CMOTYT BepHYThCs [7]. Bpauu B 3TH qHU TOXKE M30€-
raloT NPUHUMATh MAlMEHTOB U JIIOASM TOXE HEIb3sl XOAUTh K
Bpayam, HHa4e oHH OyayT 00JeTh Bech rof |5, c. 338].

Emé omHO oTnm4ue coCTOMUT B TOM, 4TO B Poccuu cunTaocs,
41O OOJNbIIIE BCEro IMOBE3ET TOMY, KTO UUXHET: «B H0B0200be
YUXHYMb — cO cuacmvem no3ooposamucay. Onnako B Kurae tor,
KTO YHMXAET B HOBOTOIHIOK HOYb, 3a00s1eeT (£ 4 /% %) [Tam xe].

B Poccun Henb3s Ha HoBBIM rox genars TSHKENYIO U TPSI3HYIO
paboTy, WHa4Ye BECh IO/ MPOUIET B THKKOM Tpyle Oe3 OTIbIXa.
Amnanornuno B Kutae: B nepBble JBa JHS HOBOTOJIHUX Ipa3qHU-
KOB HEJb3sl YOHpaTh COp, HECMOTPSI Ha TO, YTO Ha TOJY B 3TO
BpEMsl pacChIlaHO MHOTO LIENYXH apaxuca U Jpyroro Mycopa.
Cuuraercs, 4TO 3TOT MYCOp Ha IOy CUMBOJH3UPYET «30J0TO U
uedpur» (#2#4F). TlosToMy, ecu TOAMECTH 3TOT Mycop, TO
BMECTE C HUM YUIYT U JeHbIH [7].

Kak u B Poccun, B Kutae Ha HOBBII 1o Heab3si TOBOPUTH
MJIOXUE CJIOBA, HENB3S JIPAThCsl, MOKHO TOBOPUTH TOJBKO O XO-
poumieM. B Kurae B mpoBuHumMK WX3L38H pOIUTENH MUINYT HA
KpacHoii Oymare: # 5 /1.5 (cnosa pebénka becnopounst). 3atem
HAaIlMCaHHOE BEIIAIOT Ha CTEHY, YTOOBI HE OBLIO O€Ibl, eCiu pe-
OEHOK CKaXKeT 4yTO-HUOYAb MIoxoe [6, c. 94].

UYro kacaercs nener, B Poccuu Henmb3s OTAaBaTh ICHBIU TIEPET
HoBbiM rogom, mHaue Bech roj MpUAETCS paciiauuBarbes [3].
N B Kurae Henb3si. CunTaercs, 4TO €CIHM JACHBIH «YTEKYyT» Ha
HoBelif Ton, To 1 Bech CIEAYIOIMIUNA TOI OHU TOXE «OyIyT yTe-
Katb» [5, c. 337].
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B 1ennom ke B Hamm guu U B Kurae, u B Poccun monu Bcé
MEHBIIIE BEPST B CyeBEpHs M MPUMETHI HE oOparias Ha HUX 0CO-
00ro BHUMaHMs B TOBCEAHEBHOM *ku3HU. HO n3yueHue npumer u
CyeBEpHUM, IMOMOTaeT HaM JIy4lle MOHATh PYCCKUU SI3BIK U pYyC-

CKYIO KYJIBTYDY.
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CHUMBOJIMKA YUCJIA: POCCHS — KHTAR

B pa3HbIX cTpaHax MHpa KylbTypHBIE TPAAULMH PA3IHIHBI, TO3TOMY CHM-
BOJIMKA YHCEN Takxke pasnnyHa. B Kurae u Poccun «nipenmouteHus» u «rady»
3a4acTyl0 HE TOJILKO Pa3JIMYHBI, HO U TPOTHBOIIOIOXKHEI.

KaroueBble c10Ba: Kumaiickas CUMBOAUKA HUCEN, PYCCKASL CUMBOTUKA YU~
cen.

W3ydeHne CUMBOJIMKH YHMCENl IOMOTaeT BO MHOIOM IIPEOJO-
JeTh KylIbTypHble Oapsepbl Mexay Kurtaem u Poccueii, cnoco6-
CTBOBaTh OoJiee MIyOOKOMY U3YyYEHHMIO UCTOPUH, KYIBTYpHI, OObI-
yaeB JByX cTpaH. CHMBOJIMKAa 4HCell B KUTalWCKOW U pPYCCKOUN
KyJAbTypax pas3jinyHa, HO UMEET U HEKOTOpoe cxoxacTso. Hampu-
Mep, B 00€UX CcTpaHaxX CUMTAIOT, YTO 1| — 3TO OCHOBA BCEX YUCEII,
HO 2, 4, 6 1 T.1. UMEIOT pa3Hbld cMbici B Kutae u Poccun.

Uucno urpaer 00/blIyI0 poib B ObITY KUTAWLEB, ONpenessl
uX nosefeHue. Kuraiilpl IpuAAalOT OrpOMHOE 3HAYEHHUE YHCIIaM.
3a4acTyro «C4acTIMBOE» WJIM, HAIIPOTUB, «HECUYACTIMBOEY» YUCIIO
OIPEAEIAETCS CXOJACTBOM €r0 3BYYaHHUs C IPYI'MM CIIOBOM, HMeE-
FOIIIMMU TTO3UTUBHBIA WJIM HETaTUBHBIA CMbICI. KHTallbl 4acTo
aCCOLMMPYIOT yrauy ¢ uuppamMu. 1o IpuBeno K Tomy, 4ro B Ku-
Tae BbIPA0OTaJINCh CBOUM COOCTBEHHBIE MPEICTABICHUS O HyMe-
ponoruu. B Hell PUCYTCTBYIOT KaK «CYACTIMBBIE», TaK U «HE-
OmaronpusTHBIE» 4ynciaa. KATalIbl CTPEMSTCA «IIOIOTHATH» CO-
OBITHSI CBOCH JKM3HU MOJA «YyIauHOE» YHCIIO, YTO Obl OHU HHU
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nenanu. OHU CTPEMSATCS] COBEPILATh KPYMHbIE MOKYIIKUA U IIPOBO-
JUTh CBaZbObI TOJIBKO B OCOOBIE IHU U OYEHb PALYIOTCS, €CIIH UM
JOCTaJICAd «yIadHBIi» HOMEp Tene(oHa WIM PErUCTPAlOHHBIN
3HaK Ha aBTOMOOUIIb.

Yéruele uncia cuutarorcs B Kutae 0ojiee cU4aCTIIMBBIMU, Ye€M
HEYETHBIE, ITIOCKOJIbKY OHU aCCOLIMUPYIOTCS C DHEPTUEH KUBBIX, a
HE4ETHBIC — C 3Heprued ymepmux. Iloaromy Bo Becex ciydasdx u
II0 BCEM IIOBOJAM IPHUHATO NapUTh YETHOE YHUCIO IONAPKOB.
Uucno 3 TpaauuuMoHHO cuuTaercs cyacmiuBbiM B Kutae. Emgé
OoJsiee CYACTIIMBBIM YMCIIOM KMTAHIbl CUUTAIOT YUCIO §, MOTOMY
yTO (POHETHYECKH OHO TOXOKE Ha CI0BO A. «BochMEpKa» yxke
JI0JITO€ BpEMSI CUMTAETCS CaMbIM «yAadyHbIM» 4uciioM. Ero mpo-
U3HOIIeHHE [06a] CO3BYYHO C IIArojoM, UMEIOLIUM 3HAYCHHE «Jie-
Jate cocTostHue». I1ocKombKy umcino 8 SBISETCS CUMBOJIOM 00-
rarcTBa, yClieéXa U BBICOKOTO IIOJIOXKEHHUS, OHO SIBJISIETCS JIHOOM-
MBIM YHUCJIOM OOJBIIMHCTBA Om3HecMeHOB. Kpome Ttoro, B
HEKOTOpBIX paioHax Kwurtas mronu nmpeanoduTaroT IUIaTUTh J0-
BOJILHO OOJIBIIIME JIGHBIM 32 HOMEp C «BOCBMEPKOiI». KBapTupsl
Ha §8-M 3TaXke TaKXKe CTOAT Jopoke. M3BecTeH ciydaii, korna B
90-x rozmax aBTOMOOWJIbHBIM HOMEp C BOCbBMEpPKaMU ObLI MPOJaH
3a 5 MUJUIMOHOB TOHKOHICKHX A0JIapoB (0kojo 20 MMIUIMOHOB
pyosneii).

Tak xe, kak u B Kutae, B Poccun MMerOTCS CBOM «CHACTIIH-
BbIE» U «HECUACTJIUBbIE» YMcla. 3 U 7 — cakpajbHblEe YHcCIa B
Poccun, BooOIIIe HEUETHBIE YNCIIa — «CYACTIIMBBIE». 3 B PYCCKOM
TpaJUlIMY, B TIEPBYIO OYEPE/b, BOIUIOIIEHNE TyXOBHOIO Hayaia.
Kak u B eBpomnelickoil KyabType, I(pa CUMBOIU3UPYET MOTHOTY
U 3aBepHIEHHOCTh. [TounTanne XpucTHAHCKOTO MOHATUS TpOUIIbI,
KOTOpasi HpeAcTaBisgeT co0oil TpueAMHCTBO, nenaeT uudpy 3
0003HauUE€HNEM COBEPIICHCTBA U AyXOBHOCTH. CaM 4YeJOBEK Tak-
K€ MMEET TPOUUHYIO OPTaHMU3alMI0, BKIIOYAIOIIYIO TENO, AYUly U
nyx. I'eomerpuueckuit cumBOa HUGPHI 3 — TPEYrojibHUK, U B
n3o0paxkeHusx BceeBupsiero oka 3ta ¢urypa cTaHOBUTCS 000-
3HaueHueM Tpowuipl. OqHAKO 3HAYMMOCTH HU(DPBI 3 MPOSBUIACH
HE TOJIBKO B PYCCKOW PEIMTMO3HOM MBICIIH, HO M B 3HAKOMBIX HaM
CKa3Kax, MpeJaHusX U B OBITOBBIX Tpaauuusx. B ¢onbkiope Mbl
BCTpedaeM o0passl TpEX Oorarbipeil, KOTOpbIe JOJKHBI OBUIH TO-
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O6enuth TpéxromoBoro 3mes-lopeiHbUa. B ckazkax y repoes
OOBIYHO TpH XKEJIaHMs, Tepoil moaBepraeTcst TpEM HCIBITAHUSAM,
OKa3bIBAaCTCA Ha paclyTbe TPEX AOpOr. TpoekparHbIN Mouenyu
«HA CYACTHE» CTANl PYCCKUM CUMBOJIOM.

B Kurae BepsAT B rapMOHHIO U PaBHOBECHUE B IIPUPOAC U KU3-
HU 4yesoBeka. [loaTomy ué€THble HOMEpa NMPEANIOYUTAIOT HEYET-
HbIM. Benp uMcno 2 MoXeT o3Hauyarh A1 MHOIMX TapMOHMIO,
a 6 — ycnex. Uérnele uncia B Kutae cuntarorcsa cumMBosIoM Oia-
ronosyuusi, cyactbs. I1oCKoiabKy 4MCIIO 2 CHMBOJIM3UPYET POXK-
JICHUE ¥ TapMOHMIO, YKPALIEHUs Ul JOMOB — 3TO 3a4acTylo Iap-
Hble npeaMertsl. [lapa cBeuelt, mapa noayuek, napa IByCTUILHM,
HaIMCaHHbIX HA BXOIHBIX IBEPSX C JIByX CTOPOH BO BpeMs KH-
talickoro HoBoro roga — 3To BrnoiHe ooblyHble siBIeHUS. Uucno 6
[0 MPOU3HOMIECHUIO [J110] OIM3KO MO 3HAYCHHUIO BBIPAXKEHUIO «J1e-
Jath BCe JieTKo, 06e3 mpobiem». Hao0opoT, y pyccKuX HEYETHBIC
4KCila CUUTAIOTCS «CUACTIIMBBIMUY, a 4ETHbIE — HET. OHU BepAT,
4yTO 1M(pa 2 TECHO CBSI3aHA C JIbSIBOJIOM, YTO JIOKA3bIBACT yCTOM-
YMBOE BBIPAKEHUE «UEPTA C [[BA», BBIPAXKAIOILEE [TOJIHOE OTPHILIA-
TenbHOE 3HaueHue. YeTHoe uncio 1seTos (2, 4, 6 U T.1.) NPUHO-
CAT TOJIBKO Ha IIOXOPOHBI, & HAa IPA3IHUKHU y PYCCKUX IIPUHSITO
JApUTh OyKEeT U3 HEYETHOTO KOJIMYECTBA I[BETOB.

WTak, 4ucino B KU3HU YEJIOBEKAa 3aHUMAET BECbMA Ba)KHOE
MecTo. CUMBOJIMKA YUCENl — TAK)KE BayKHAs COCTABIISIIOIIAs Tpa-
JUIMOHHOM KylnbTypbl. OTHOLIEHHE K 4YMCIaM Yy KUTaHCKOW U
pycckoit Hauuu pasHoe. KynbTypa uncen yka3bIBae€T Ha HHTEpPHA-
LIMOHAJILHOCTh ¥ HAIIMOHAJIBHOCTb 3TOTO SIBJICHUS, KOTOPOE HAX0-
JUTCSL 10/l OOJIBIIMM BIMSTHUEM Pa3IUYHBIX MPUPOAHBIX YCIO-
BUH, pa3HbIX 00bIYAaEB, MPUBBIUEK, PA3HBIX PEUTUH, CyeBepUl U
Ipyrux (axkropoB. Mbl yOexJ€Hbl B TOM, YTO 3HAHUE <IIPEAIO-
YTEHUI» U «IIPOTUBOINOKA3aHUI» B HCIIOIb30BAHUN YUCEI MOXKET
MOMOYb TIPEOJI0NIETh SI3BIKOBOM Oapbep M CIoCcOOCTBOBaThH Ooliee
TECHOMY MEXKOMMYHUKAaTHBHOMY OOILIEHHIO JIByX HapOJIOB.
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NUMBER SYMBOLISMS IN CHINA AND RUSSIA

Cultural traditions differ across the world. So does the number symbolism.
Not only do Chinese and Russian preferences and taboos differ, but they can
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I'PAMMATHUYECKHUE TPYJHOCTHU
JJIAA CTYAEHTOB U3 KUTASA
TP U3YYEHUU PYCCKOI'O SAA3BIKA

B paboTe aHanm3upyroTCs THIIMYHBIE 'PAMMaTHYCCKHE OMIMOKH CTyNEH-
ToB 13 KnTast, BO3HHKAIOIHe P N3yIEHUH PYCCKOTO S3bIKa, 00yCIOBICHHBIC
Pa3HHUIIEH S3BIKOBBIX CHCTEM.

KutoueBble ciioBa: pycckuii A3vlK, KUMAUCKUU A3bIK, 2DAMMAMUKA.

1. B nocnenHue ronpl, B CBSI3U C pacCIIUPEHUEM COTPYAHHUYE-
ctBa Mexay Poccueit m KuraeMm, yBennumBaercs KOJIMYECTBO
ctyneHToB u3 Kuras, nzyuyaronux pycckuil si3bik. B nepByro oue-
penb 3TO 0OYCIIOBIEHO TEM, YTO 3HAHME PYCCKOTO S3bIKA IOBBI-
12T KOHKYPEHTOCIOCOOHOCTh Ha pbIHKE Tpyna. Tak, B HacToOs-
11ee BpeMs TOJIbKO Ha (aKylnbTeTe 00y4eHUs pyCCKOMY SI3bIKY Kak
uHoctpanHoMy B [oc. UPA um. A.C. [lymkuHa oOy4aercst 0KoJo
180 crynentoB u3 Kuras.

2. Ilpn M3yd4eHHUH PYCCKOTO f3bIKa BO3ZHUKAET PAJ TPYAHO-
CTe, Kak 00IIMX, CBA3aHHBIX C CUTyalluel B CTpaHe, TaK U S3bI-
KOBbIX. Bo-miepBbix, B KuTae cymecTByroT CIOXKHOCTH C TpUOO-
peTeHreM y4eOHOM M XY/I0’KeCTBEHHOW JIUTEpaTypbl Ha PYCCKOM
S3bIKE, OTCYTCTBYET BO3MOXKHOCTb OOIATHCS C HOCUTEINISIMU SI3bI-
Ka, a TaKXXe MCNoiab30BaTh MHTepHET. BO-BTOpPBIX, BO3HUKAIOT
¢doHeTHUeCKHEe, TpaMMaTU4YeCKHe, peueBble, CTUIMCTUYECKHE
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TPYAHOCTH, OOYCIIOBIICHHBIC 3HAYUTEIBHBIMU PACXOXKICHUSIMU B
A3BIKOBBIX CHCTEMaX.

3. I'pammaruyeckass cucteMa KUTAHCKOIO sI3bIKa JOBOJIBHO
npocTast. B KUTaliCKOM sI3bIK€ OTCYTCTBYIOT CKJIIOHEHMsI, CIIpsDKE-
HUS, CyIIECTBUTENbHbIE HE PAa3IMYAIOTCS 110 pOJaM, MPAKTUIECKH
HET YKCcell U BPEMEH, a CMBICI NPEIOKEHHs 3aBUCUT OT IOps/IKa
CJIOB M KOHTEKCTA.

EnnHCcTBEeHHBIM MOP(OJIOrHYEeCKUM [TOKa3aTeleM yucia B KH-
TaNCKOM $SI3bIKE ABISICTCA CY(PHUKC -men-, KOTOPBIA UCTIONb3YeT-
Csl C MECTOMMEHMSIMHM MHOKECTBEHHOro uucia. B pycckom xe
A3bIKE OOJIBIIIMHCTBO YacTell pedn U3MEHsEeTCs, IPU ATOM CyIle-
CTBYIOT MHOTOYHUCIJICHHBIE HCKJIFOUCHMSI, CJIOXKHAs BUIOBPEMEH-
Has CHCTEMa IJIarojoB, a TOPSJIOK CIIOB HE(PHUKCHPOBAHHBIN.
Kpome Toro, kutaiickum cryfaeHTam TpeOyeTcs BpeMs M TpeHU-
POBKa, 4TOOBI BHIPA0OTATh HABBIK MHCATh HAYAI0 HPETIOKCHUS,
UMEHa COOCTBEHHbBIE, Ha3BaHUS C 3aIJIaBHON OYKBBI.

Takum 00pa3oM, MOXKHO CKa3arh, YTO NPU M3YyYCHHUU PYCCKO-
o fA3blKa y CTYAeHTOB u3 Kutas paspymarorcs ycTosBLIMECS I10-
HATHSL U 00pasyeTcss HOBas TpaMMaTHUYecKash M JIOTUYecKasi CH-
cTema.

4. I'pamMmMaTKo-MOpdosIoTHYECKHE OMMOKH — 3TO «pa3Ho-
BUJHOCTh TPAMMAaTHYECKUX OwUOOK, COCTOSIINX B HENpaBHIIb-
HOM OOpa30BaHMM W WCIIOJIB30BAHUM DPA3IUYHBIX TpaMMaTHye-
ckux (opm cioBa» [1]. OHM MOTYT BO3HUKATh I0J] BIUSHUEM HH-
TepdepeHInn poaHOro s3bIKa. «MBI JOJDKHBI MPHU3HATH pa3 U
HaBCer/a, YTO POJHOM SI3BIK y4yalllUXCs y4acTBYET B HAIIMX YpO-
KaX MHOCTPAHHOTO sI3bIKa, KaK OB MBI HM XOTEJIM €T0 M3THATh. A
MOTOMY MBI JIOJKHBI U3 Bpara nIpeBpaTtuTh €ro B Apyra», — mucali
JL.B. Illep6a [4].

CylIeCTBEHHYIO CJIOKHOCTh JUIsl KHUTAHMIEB NpeACTaBiIseT
OBJIQJICHUE TAJIS)KHBIMH W TJIAroJbHBIMH (OpPMaMH, CIIOCOOaAMH
o0pa3oBaHMsl BUOB INIarojia, UX ynorpeOleHueM B peuu, Halpu-
Mep: *Mui 6yoem nocmpoums dom; *Mens nposodicanu Opy3vs,
Koeda 5 yexana; *4 0oneo noxoouna no yeHmpy.

TpymHOCTH B yCBOSHHMHM BO3BpPATHBIX IJIAroJIOB KHTAHIIaMU
TaKXke OOBACHSACTCS PACXOXKACHUSMH B CUCTEMAX PYCCKOTO M KH-
TaHCKOTO SI3BIKOB. 3HAYCHHMsI, BHIPAYKAEMbI€ BO3BPATHBIMH IJIaro-
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JaMH, B KHTAWCKOM SI3bIKE MEPENaloTCs APYTUMHU CPEACTBAMH,
YTO MPHUBOAUT K CIEAYIOIINM OIIHOKaM: *ymsieamuvcs pebénka,
*3aHUMamobca pyccKull A3vIK.

5. CuHTaKcU4ecKue CBS3HM B MPEJIOKEHUHN TaKXKe IMPe/ICTaB-
JSIFOT OOJBIIYIO TPYAHOCTH JJISl KUTAMCKUX CTYICHTOB. Bo3Hu-
KaloT OIMMOKM, CBA3aHHBIE C COIVIacOBaHHWEM (Hampumep: *4
UOEéM 8 KUHO), C YIIPABICHUEM IJIaroJIOB, C JIOTUUYECKUMU CBSI3IMU
B MPEUIOKCHUH, Hampumep: *B Oonvuwom 2opode dicums 3mo
ecmyv npeumywecmea u Heoocmamku. Kpome TOro, 4acTOTHBI
OLIMOKHU MPU MOCTPOSHUU U YIOTPEOICHUH CIOXKHBIX MPEIoKe-
HUH, B MPEIIOKEHHUSIX C KOCBEHHOHN peubio, Harpumep: *4 xouy,
YUMo OH NO38OHUN MHe.

6. Pycckuii 1 KMTaWCKUI S3bIKM MUMEIOT OOJIBLINE PA3IUYus,
npesk/e Bcero B rpammaruke. OmmMOKN KUTalCKUX CTYIEHTOB SIB-
JSIFOTCSL TUMTUYHBIMH, B CBSI3U C Y€M CYIIECTBYET «HEOOXOIH-
MOCTb CO3/IaHHUS CHEIHAIBHBIX KOPPEKTUPOBOYHBIX YU€OHBIX Ma-
TEpUAJIOB (KYpCOB), YUHUTBHIBAIOIIMX KaK OCOOEHHOCTH POJHOTO
A3bIKa OOYYAIOIIUXCS, TaK U TICUXOJIOTHYECKHEe OCOOCHHOCTHU
BOCIIPHSITHS PYCCKOTO sI3bIKa, HanOOJIee TUIHMYHBIC TPYIHOCTH H
ommOKm» [3].

Jlutreparypa

1. Asumos O.I', Illykun A.H. HoBblif cioBaps METOIUYECKUX TEPMHUHOB
U TIOHSTHH (TEOpHs U IpakTHKa 00ydeHus s3bikaM). — M., 2009.

2. Kopunk JI.C. HekoTropsle THIIHYHBIE YCTOMYMBBEIE ONIMOKH B pEUd KH-
TalCKHUX CTYACHTOB Ha 3aHATHIX 110 pyccKoMy si3bIKy // BectHuk PY/IH, cepus
Bompocsr o0OpaszoBaHus: S3BIKM ¥ clieluaimbHOCTh. — 2010. — Ne 4. —
C. 104-108.

3. Iepcusurona C.I., Cymuna E.1. OcoOeHHOCTH IJIeKCHKO-TpaMMaTHyie-
CKOTO M (DOHETHYECKOTO KOPPEKTHPOBOYHOTO Kypca B HMHTEPHAIIMOHAIHHBIX
rpymmax ydammuxcs ypoBHs B1-B2 // COopHuK Te3ncoB MexayHapOIHOTO
Hay4dHOro cummo3uyma «Pycckas rpammaruka 4.0». 13—15 anpens 2016. — M.,
2016. - C. 677-681.

4. Ilep6a JI.B. Mertoauka mpernomaBaHds HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB Kak
Hayka. — M., 2007.

104



Liu Xiaoyi, student of Pushkin State Russian Language Institute, Moscow,
Russia, student of the Harbin Institute of Technology, Harbin, China

Persiyanova Svetlana Georgievna, candidate of philological sciences,
dean of the Faculty of Training Russian as a Foreign Language, Pushkin State
Russian Language Institute, Moscow, Russia

GRAMMATICAL DIFFICULTIES FACED BY CHINESE STU-
DENTS STUDYING THE RUSSIAN LANGUAGE

The paper analyzes some common Russian grammar errors made by Chi-
nese students. Such errors are caused by differences in language systems.
Key words: the Russian language, the Chinese language, grammar.



JIro TuntuH, craxép-maructpanT loc. UPA um. A.C. [lymxkuna, maru-
CTPaHT YXaHBbCKOTO FOCYJapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA, I. YxaHb, Kurait

tingitng@yandex.ru

MManTypoBa I'anuna AnexceeBHa, aoueHt loc. UPA um. A.C. Ilymku-
Ha, I. Mockga, Poccust

GAShanturova@pushkin.institute

JIACKATEJIBHBIE BOKATHUBBI
B PYCCKOM U KUTAMCKOM SI3bIKAX

JlanHas pa0bota mocBsiieHa (PUIOHMMAaM WM JIACKATEIBHBIM BOKATHBAM,
JACMOHCTPUPYIOIIUM SMOLNHMOHAJIBHO-OUCHOYHOEC OTHOMICHHUE TOBOPALICTO K
CBOEMY COOCCETHUKY B JTIFOOOBHOH peuw.

KoaloueBble cioBa: rackamenvHvle 60Kamuebl, peusb 6HI00NEHHbIX, Puio-
HUMbL, IMOYUSL.

B Hacrosmeit pabore ocBelIalOTCs yCTOMYMBBIE M OKKa3uo-
HaJIbHBIE JIaCKaTeNIbHbIE BOKAaTUBBI ((PUIOHUMBI), BBIpa)KCHHbIE
HMOLIMOHAJIBHO-OLIEHOYHON JIEKCUKOM B peun BIIOOJIEHHBIX, Ha
MarepHuajle KUTaliCKOTrO U PyCCKOTO A3BIKOB. DTH JIEKCEMBI BbIpa-
JKAIOT JIACKY, HE)KHOCTh, JOBEPHE U MEpeAatoT CyObEeKTUBHYIO I0-
JIOKUTENBHYIO OLICHKY aapecary. MHorue jlackarejbHble BOKaTH-
BbI HC TOJIBKO HE COBIIAAAIOT B PYCCKOM U KHTaHCKOM A3bIKax, HO,
uMes SKCTPAJIMHTBUCTUYECKUE MPUYMHBI, MOTYT pacCMaTpUBaTh-
csl Kak Oe3dKBMBAJICHTHAs JIEKCHKA. DTO CBA3aHO C OINpPEJesIEH-
HBIMHM pa3/INYMSAMHU B BOCHPUATHH MHpa IPEACTABUTEIEH ITHX
KYJIBTYp, @ TaKKC BIUAHUCM OSTHOIICUXOJIIOTHYCCKUX, UCTOPUUC-
CKUX U 3THOKYJIBTYPHBIX (PAKTOPOB.

AHanu3 nacKarelbHBIX BOKAaTHBOB B PYCCKOM U KHATalCKOM
A3BIKAX IMO3BOJIAET YBUIETh OTIIMUYUTENIBHBIE YEPTHI B COMOCTAB-
JIIEMBIX A3BIKOBBIX CPEACTBAX U MPCAIOJIOKNUTh IPUYHNHBI UX I10-
SBJICHUS.
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Tak B pyCCKOM sI3bIKE ITH JICKCEMBI MOXKHO Pa3JIeIUTh HA CJie-
JYIOIIHE TPYIIITBL:

a) QUIOHNMBI, OOpa30BaHHBIE OT 300HHMOB, HaIpUMEp:
3atiKa;

0) QUIOHNMBI, KOTOPBIE OTHOCST MPEAMET JIOOBU K Pa3psay
KPacoThl, MPEKPACHOTO M BO3BBILICHHOTO, HATIPUMED: O02UHS,

B) QUIOHNMBI, 0003HAYAIOIINE TUIAHETHI, (PU3NUECKUE SIBIIC-
HUSI, HATIPUMED: CONHbIUKO,

') GUIOHUMBI, YKa3bIBAIOIHE HA CXOKECTh JTFOOUMOTO € YeM-
TO MaJICHPKAM, MHJIBIM CEPJIly, BBI3BIBAIOIIMM JKCIAHHE 3alllHi-
TUTH, HAIIPUMEP: KPOUIKA;

1) GWIOHMMBI — Ha3BaHUS I[BETOB W PACTCHUH, HallpUMEp:
pomawia,

€) (QHIOHUMBI — HA3BaHUS JPArolCHHBIX KAMHEU U METAILJIOB,
HaMpUMEp: 3010MKO;

) (PUIOHUMBI, BBIPAXKAIOIIUE PA3JIMYHBIC UYBCTBA, SMOIIUO-
HAJILHOE COCTOSIHUE, HAIIPUMED: padocmb MOsl.

B kuTaiickoM si3bike B Tekctax JpeBHero Kutas Bbinenstorcs
JacKaTeNbHbIE BOKATUBBI, KOTOPHIE B HACTOSIIEE BPEMSI MOXKHO
CUMTATh YCTAPEBIIMMHU. ODTH HEMHOTOUUCIICHHBIC (DUIOHUMBI,
(YHKIIMOHUPYIOIINE B COBPEMEHHOM KHTAHCKOM SI3bIKE MOXKHO
ONpEEUTh KaK y3yallbHble, HANPUMED: A/ (cnadkoe cepoye) —
00po2oti, HOUMBILL FEH] — 00po2otl, NOUMbLL, MUTLILL,
B M — oemxa; LoHF (cepoye-neuens) — Oywa mos;, & % VW — 30-
nomas oemka, | L — Oesouxa mos;, /PDIETE — demouka mos,
NI — nopocénox; PIIH — koménoxk.

Mao4nucaeHHOCTh AMOLMOHAIBHO-OLIEHOYHBIX 0OpaIieHnii K
THOOMMOMY/TTIOOMMOM B KUTalWCKOM SI3bIKE MOXKHO OOBSCHUTH
TEM, YTO KUTAHCKUI MEHTAIUTET (POPMHUPOBAJICS IO BIHSHUEM
J0Aroro (heoJabHOTO MPABJICHUS U PENUTHO3HO-(UI0CO(PCKUX
TeUeHU KOH(YIIMaHCTBa, Jaocu3Ma U Oymausma. CoracHO yue-
Huto KoHdymws, B OCHOBE OTHOIICHHUN MEXIYy MYKIYMHOW U
JKEHIMHOM JTOKHO JIeKaTh yBaxkeHue (#4). DTOT formMar Hameén
CBOE OTpaXkeHHUe B BuIpakeHuu 4 Y15 (oxkasvieams opye opyey
makoe dfce noumenue, Kak 3eanvim cocmam). Ciaenyer Takxe o0-
paTuTh BHUMAHHUE HA TO, YTO Y KHTAWIIEB IPUHATA CKpBITas (op-
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Ma BBIPAXKCHUSA YYBCTB: CBOU SMOIMU W YYBCTBA OHU BBIPAXKAIOT
OINIOCPEA0BAaHHO, B CBOEM MTOBEJICHHUH, a HE B CJIOBaX.

B 3akmroueHre MOXKHO CHelaTh CIEAYIOIIMM BBIBOX: JIACKa-
TeJIbHbIE BOKATUBBI PYCCKOIO sA3bIKa 0ojiee pa3sHOOOPA3HbI, OTIIH-
Yal0TCsl HEKOH OPUTMHAIBHOCTHIO U HEOKUJAHHOCTBIO YHOTpeO-
JEeHUs, a B KUTAWCKOM S3bIKE MX YHNOTpeOJIeHHE 3HAYUTEIbHO
OTPaHUYEHO. DTO OOBACHIETCS ITHOKYIBTYPHBIMHU, 3THOIICHXO-
JOTMYECKUMH OCOOEHHOCTSIMM M TPAJAULMUSAMHU JIByX CTpaHax.
JlackarenpHbIE BOKaTHBBI MOJKHO PacCMaTpHBaTh Kak CBOeoOpas-
HOE€ CpE/ICTBO BBIPAKEHUS HALMOHAJIBHOM KyNbTYpbl M HalMO-
HAJIBHOTO XapakTepa, oOnagaromiee spKoil HAI[MOHAIBHOM CIIeLH-
¢uKoii, 00yciIOBIEHHON OCOOEHHOCTSAMHU KYJIBTYPHOH cpenbl U
pasiiniusMi B BUACHHUU MUPaA.
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MNPECYIIIIO3NLUA
KAK HEOBXOAUMOCTbDb PEKJIAMHOI'O TEKCTA

PaboTta 3HaKOMHUT C HccleTOBaHUEM PEKIIAMHOTO TEKCTa B PYCCKOM U KH-
TaCKOM SI3bIKax B acIEeKTe MparMaTUUeCcKOM mpecynno3unuu. BeiBoasl caena-
Hbl Ha OCHOBE aHajiM3a WCIOJNb30BaHUS MPECYNIO3ULIUA B PEKIAMHBIX
Tekctax. [IpuBoauTCs cpaBHEHHE pEKIaMHBIX TEKCTOB Ha PYCCKOM M KUTa-
CKOM SI3bIKax.

KioueBsle ciioBa: npasmamuyeckas npecynnosuyus, pekiamd, Heooxo-
oumMocme.

Pexnama kak 3¢ ¢eKkTuBHBIN COCOO pacnpoCTpaHEHUsS! KOM-
Mepueckoi HH(pOpMAIMM CTAaHOBUTCS HEOTHEMIIEMOH YacThIO CO-
BPEMEHHOMN KU3HU U MOCTENEHHO IMPOHUKAET B Pa3HOOOpa3HbIE
o0JIacTH TOBCEIHEBHOW >KM3HU. LlenmsiMu pexyambl SBISIOTCS
IPUBJICUCHNE BHUMAaHUs, CTUMYIHPOBAHHME CIPOCA, MOAJIEPIKU-
BaHME MPEJICTaBICHUS O MPOJYKTE U COACWCTBUE B €ro MmoTpeod-
nenuu. [loatomy, pexkiiamHasi pedb JODKHA ObITh KPaTKOM U JIET-
KO JUIs TOHUMAaHUs, XKUBOH U yOeIUTeNbHON, OTBEYas MPU ITOM
TpeOOBaHUAM II€JIeBOT0 00BbeKTa. PekinamHoe cooliieHue mnpen-
CTaBisieT cOOOM CIOXKHBIM peyeBOM akT, rje MMIUIMIUTHAs WH-
dbopmarysi UMeeT IPKO BHIPAKEHHYIO MPAarMaTH4ecKyto QyHKIINIO
— BO3/ICHICTBUE Ha aJpecara.

[Tpecynmno3unus — 3T0 Ta 4acTh 3HAYEHUS JIEKCEMBI (MU JpY-
rofl A3BIKOBOM €IUHMIIBI), KOTOpasi HE IOJABEPraercsi NEHCTBUIO
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orpunanus. I[Ipecynmo3unust kak (akrop MOBBIIIEHUS MOTHBA-
MU ajpecaTa K MPOYTEHHUIO PEKIAaMHOIO TEKCTa, Mepenaér co-
nepxkaiieecss B HEM 3HaueHue. OHa He TOJNBKO paciiupsieT ooiiee
KOJIM4YEeCTBO MH(OpMaIuu, KOTOPO CTAaHOBUTCSA HEIOCTATOYHO
BCJICJICTBUE MAJIOTO 00BhEMa PEKIIAMHOTO TEKCTa, HO U TIOOYK1aeT
MPUHUMATH OIpe/IeIEHHBIE PEIICHHUS.

[TparmaTuueckas MPecynno3ULuUs SIBISETCS CKPBITBIM CMBIC-
JIOM WJIH CKPBITOM MH(pOpMaIIHei; B CaMOM HIMPOKOM CMBICIE €&
HPUHATO MOHUMATh KaK OTHOIIEHUE MEXAY TOBOPSILIUM U YMECT-
HOCTBIO BBICKa3bIBaHUS B KOoHTekcTe. OHa He sBiseTcs 0a30BOit
uHpopmarmeit peun. Ilparmarudeckas MpecymIoO3WLUs TPe-
CTaBJIsIeT cOOOM AIeMEHTapHbIe 3HAHUS IJi1 00EHX CTOPOH KOM-
MYHUKAIIH.

[oBOps 0 peanu3aly TAKTHUKHA MUMILTUIUTHOTO COIMOCTAaBIIe-
HUSl TEKCTOB B PYCCKMX M KHTAWCKHUX PEKIAMHBIX THCKYpCax,
cienyeT oOpaTUTh BHHMAaHUE Ha HMIUTUIUTHYIO HHGOpPMAIHIO,
KOTOpast SIBJISIETCSI MOIIIHBIM CPEIICTBOM BO3ICWCTBUS HA PEIIMITH-
eHTa coOoOIIeHHs. DTO JOCTUTaeTCs JIMIIb Yepe3 IMPecyIno3u-
muto. [loaToMy, uccnenoBanne MpeCcynno3uINU B PyCCKUX U KH-
TalCKUX PEKJIAMHBIX TEKCTax MMeEET OOJbIIOe HE TOJIBKO Hay4-
HOE, HO ¥ TIPAaKTUYECKOE 3HAYCHUE, TaK KaK €CII COMEPKAITUICS
B PEKJIAMHOM TEKCT€ MPU3bIB K ONpPeeNEHHOMY JIeicTBUIO OyaeT
BBIPAKEH SKCIUIMIIUTHO, OH MOXET OBITh BOCIIPHHST HETaTUBHO
U OTBEPrHYT, UMIUIMLUTHOE K€ BBbICKAa3bIBAaHME TEKCTAa 3HAYU-
TETBbHO TOBBIIAET 3(P(HEKTUBHOCTh PEKIAMHOTO COOOIICHUS,
Hanpumep:

«Tol 3naewn, umo moowceuvy (pexnama MTC);

SFE A, WES/ (BINEAEE ). — B omom 200y me-
be 20 nem, a 6 cnedyrouem 200y mebe oyoem 18 (pexiama Tya-
JIETHOTO MBIJIA).

BrimonHsss KOMMYHUKAaTUBHYIO (DYHKIUIO, MparMaruyeckast
MPECYTITO3UIIHS SBISETCS HEOOXOMUMBIM YCIIOBHEM JUISI KOMMY-
HUKaIMK, 00yciIaBIuBasi KOMMYHUKAaTUBHYIO 3()()eKTUBHOCTh pe-
KJIAMHOM peuu.
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PRESUPPOSITION AS A NECESSITY IN AN ADVERTISING
TEXT

The article investigates advertising text in Russian and Chinese in the as-
pect of pragmatic presupposition. Conclusions are made on the basis of the
analysis of the presupposition using in advertising texts. The advertising texts
in Russian and Chinese are compared.
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KAK BECTHU CEbSA HA COBECEJJOBAHUH

B crarbe paccMaTpUBAIOTCS MPaBUIIA MOBEACHUS MpU MpHEMe HA padoTy.
OTMeuaercsi, 9TO IPH YCTPOKCTBE HA PAOOTY B POCCUICKYIO KOMITAHHIO UHO-
CTpaHIIBl TPOXOAAT cobecej0BaHne Ha PYCCKOM si3bike. [lomuépkuBaeTcs, 4To
paboTomarens 6osbliie oOpaliaeT BHHMAHUE HA MAHEPY OTBETOB HA BOMIPOCHI.

KiaoueBsle cioBa: pabomodamens, couckamens, 00excod, HegepoaivHbvle
cpeocmea 0bueHus:, 6ONPOCHL.

1. B HacTosiee Bpemsi coOecefoBaHME SBIAETCS HENU30€XK-
HBIM MOMEHTOM B JKW3HH JIIO0OT0 YesIoBeKa MpHU yCTPOMCTBE HA
paboty. UtoObl ycmemHo mpoiitu cobecemoBaHue, HaJlO 3HATh,
KaKk HEoOXOIMMO OfIETbCS M Kak CJelyeT BecTHU cedsi BO Bpems
pasroBopa ¢ MeHeIKepoM 1o noadopy nepconana. B mociennee
BpeMs B Knrae pacTér mHTEpec K M3y4EHHIO PYCCKOIO S3bIKA B
CBSI3M C Pa3BUTHUEM TOPrOBO-3KOHOMUYECKUX OTHOLIEHHM MEXAY
nByMsi cTpaHaMu. Kutaiickue CTylaeHTbI 1OCiIe OKOHYAHMS YHH-
BEPCUTETA YaCTO BBHIOUPAIOT pabOTy B KOMIAHUAX, JAESITEIbHOCTD
KOTOpBIX cBsizaHa ¢ Poccueil, nunu B unmanax pocCUHCKUX KOM-
nauuii B Kutae. Ilpu yctpoiictBe Ha paboTy B poccHiicKue KOM-
MaHUU OHM JIOJDKHBI MPOXOAUTH cOOECEeIOBaHHE HAa PYCCKOM SI3bI-
ke. be3ycnoBHo, cymiecTByl0T 001IMe IpaBuia MOBEACHUS Ha CO-
Oecel0OBaHUM B pa3HbIX CTPaHax, HO €CTh U CBOS crienuduka.

2. Onmexnaa — BTOpoe JUIO YenoBeka. Ha cobecenoBaHUU Mbl
HE MPOCTO pa3roBapuBaeM ¢ paboToaaTeseM O TPYIOYCTPONCTBE.
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HaMm Hy)XHO MCIIONB30BaTh 3TOT YHUKAIHHBIN MIAHC, YTOOBI TTOKA-
3aTh BCE CBOU MPEUMYIIECTBA. Y PYCCKHUX CUMUTAETCS, UYTO CaMbIi
JTy4IIAA BRIOOP KaK JUIsl MY>KYHMHBI, TaK M JUIS SKCHIIUHBI — 3TO
KJIACCHUYECKHI JeI0BOM KOCTIOM HESIPKOTro I[BeTa. JKEeHIIHMHBI MO-
TYT O/IeBaTh I0OKW JJIUHOU J0 cepeanHbl KosieHa. OO0yBb JOKHA
OBITH HEOPOCKOM, ISl JKEHIIMH O0S3aTeNIbHO 3aKPBITOW U C He-
OonpmMu kKabaykamu. BripodeM, e10BON KOCTIOM — HE €IHH-
CTBEHHO BO3MOXKHBbIN BapuaHT. Couckarenu MOryT oOOMTHCH U
0e3 J1eJI0BOro KOCTIOMA, OJIEThCS B OOBIYHYIO, HO XOPOIIO MO0~
Opannyio oxexnay. [maBHoe — coorBerctBue. Ofexia AOKHA
COOTBETCTBOBATh JOJDKHOCTH, TOAXOAUTH MO COLUAIBHBINA CTa-
Tyc couckarens. Ha cobOeceqoBaHuu HeENb3sl JIEMOHCTPUPOBATH
TaTYHPOBKH, SIPKUH MAHUKIOp, HAJlEBaTh IUIAThE C TIIyOOKUM Jie-
KOJITE, UCTIOJIB30BATh AYXH C PE3KUM 3aI1axoM H T.II.

3. PaboTomarens B pOCCHIICKOW KOMITAHWHM, KaK W B JIFOOOH
Ipyroii, OyneTr oleHNBaTh, MPEXK/Ie BCEro, TO, KaK Bbl TOBOPHUTE, a
He 4To BbI roBopute. OH Oyaer oOpamiarh BHUMaHUE Ha HEBEp-
OallbHBIE CpPe/ICTBA OOIIEHUSI — HA MUMHUKY U JK€CThI COMCKATeJIsl.
VMIMeHHO TOSTOMY YENOBEKy, NMpHILIEANIeMy Ha coOeceloBaHue,
HYXKHO TI0Ka3aTh CBOIO YBEPEHHOCTh MPHU pa3roBope ¢ paboToma-
teseM. CUMTAETCsl TakXKe, YTO MEPBOE BIIEUYATIIEHUE O YEIOBEKE
co31a€T ero ynbIOKa, MO3TOMY Ha cOOeCceoBaHUM CIEeTyeT YIbl-
Oarbcsa. Kpome Toro, couckarenb JOMKEH TOBOPUTH YETKO U O€3
3alMHKH, HE TepeOUTh pyKamMH IOCTOPOHHHE WPEIMETHI, HE
KJIacTh HOTY Ha HOTy. He ciemyer 3a0bIBaTh, 4TO pa3sroBop — 3TO
HCKYCCTBO.

4. TunYHBIE BOIPOCHI, 3aJaBacMble Ha COOECEJOBaHHH B
ar000i koMnaHuu, cienyroume: [louemy 6wl yuiiu ¢ npedvioyuje-
20 mecma pabomuwl?; Ilouemy 6vl xomume pabomamv y Hac?;
Ymo eéam Hpasunocv / ne Hpasuiocy Ha nocieonem mecme pabo-
mou1?; Ymo 6vl cuumaeme ceoum camvim O6OTLUUM OOCMUNCEHU-
em?; UYmo 6yoeme Oenamv 6 ciyuae 603HUKHOBEHUS NPoOLemMbl?
Kpome 3Tux BOIPOCOB B POCCHHCKHX KOMITAaHUSIX, HalpuMep,
00T 3a/aBaTh BOIPOCHI HE O Kapbepe, a 00 oOpasze >KHU3HH,
Harpumep: Ymo 6wl denaeme 6 6vixooHvle? Wi Kakyio edy 6wl
npeonoyumaeme? Paboronarenb MOXKET HayaTh MPOBOLIMPOBATH
COWCKaTessl Ha HECTaHJIapTHBIC ICWCTBUS, BO3MYIIEHHE, Hera-
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TUBHYIO PEakluio U T.1. Ha Bce BOIPOCHI HY’)KHO OTBEYaTh YETKO
U 110 cymecTBy. He cTrouT HaumHaTthe pasroBop ¢ BOIPOCOB O 3ap-
1are U Jprorax. Bompocel o 3apruiare, aprorax o0cyxaarrcs B
MOCJICIHIOIO0 OYEPEb.

5. Ha cobecenoBaHuM COMCKATENO MOXKET OBITh MPEIIOKEHO
TECTUPOBAHUE, 3a/1aHbl Pa3HbIC 3a/1a4, CBSI3aHHBIC, HAIIPUMED, C
JAIbHEUIIIUM Pa3BUTUEM KOMIIAHUU. DTO JEJIAETCS C LIEIbIO Mpo-
BEPKH AHAJIUTUYECKMX CIHOCOOHOCTEH 4YeJOBEKa WIM C LENbIO
pacno3Hath ero xapakrep. B mo0oi cutyaliuu couckarenib J0JI-
KEH 0CTaBaTbCsl CIOKOMHBIM, YBEPEHHBIM B C€0€ 4ETIOBEKOM.
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HOW TO BEHAVE IN AN INTERVIEW

The article examines the rules of conduct when applying for the job. It is
noted that when applying for a job in a Russian company, foreigners are inter-
viewed in Russian. It is emphasized that the employer pays more attention on
the manner and the way an interviewee answers the questions.
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HEKOTOPBIE TPYIHOCTH B PYCCKOH PEYN
JJISA KUTAUCKHUX YYAIIUXCA

Crarhs MOCBsIEHA MPOOJEME KHUTAWCKOrO aKICHTa B PYCCKO# peuu.
CraThsl BKJIIOYAET aHAIN3 MPOU3HOLIECHUS! PYCCKUX TJIACHBIX 3BYKOB, MPOU3-
HOILIEHUSI COTJIACHBIX 3BYKOB, CHCTEMY yAapeHUs. ABTOPBI pacCMaTpUBAIOT
(hOHETUYECKYIO CHCTEMY PYCCKOTO M KHTAWCKOTO S3BIKOB C TOYKH 3PCHHS
MPOU3HOIICHHUS CJIOB U TOSBJICHHUS TUITHYHBIX OIMHOOK B PEYX KUTAUIICE.

KutoueBble cioBa: pycckuii A3biK, KUMAUCKUL A3bIK, KUMAUCKUL aK-
yenm, oonemuxa, poHemuueckas uHmepgepenyus, yoaperue.

Bonpmioe mpensTcTBUE IS KUTAUCKUX y4allUXCs — aKIeHT,
KOTOPBIM YacTO MPUCYTCTBYET B PEUM y4alIMXcs. ABTOPbI aHAU-
3UPYIOT (POHETHUECKYIO CHCTEMY PYCCKOTO M KUTAHWCKOTO SI3bIKOB
C TOYKHM 3PEHHS MPOU3HOIICHUS CJIOB U MOSIBICHUS TUIIMYHBIX
OmMOOK B peYH KUTANIIEB.

1. Ilpon3HomieHue riacHbIX 3BykoB. B Kurae cymectByer
CHUCTEMa «IMMHBUHBY (pinyin). 910 (HhOHETUUYECKHI CTIOCOO 3armucu
KUTANCKUX 3BYKOB. DOHETHKA KUTANCKOrO s3bIKa MOCTPOECHA Ha
ciorax. Cjor COCTOUT W3 WHUIIUAIN (COTIIACHOTO 3BYKa C KOTOPO-
TO HAauMHAETCS CJIOT) U (pUHANU (TJJACHOTO WJIM COYETaHUS Tyac-
HBIX W COIJIaCHBIX 3BYKOB). MHOTrma clior COCTOWT TOJBKO W3
bunany.

[IpobGnema BO3HUKAET, KOTJIa HEKOTOPBIE BApUAHTHI TTPOU3HO-
mieHuss (UHaNed OuYeHb MOXOKM Ha TPOU3HOIICHHE TJIACHBIX
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3BYKOB B PYCCKOM si3bIke. HO MeXy TeM CylecTBYET HEKOTOpas
pasHuna: 1100 pa3HOe MOJIOKEHHE SI3bIKa MPU MPOU3HOLICHHH,
100 JBYKEHUE TY0 U T.1I.

2. Ilpou3HoleHue COIACHBIX 3BYKOB. CaMoe 00JIbIoe Ko-
JMYECTBO OIIMOOK B PYCCKOW peuu KUTailleB ObIBAET MPU MPOU3-
HOILIGHUU PYCCKUX COIIACHBIX, TAK KaK B KUTANCKOM SI3bIKE HET
3BOHKHMX COIJIaCHBIX. B CBSI3U C 3TUM MX pa3iIMyEHUE SIBISETCA
JIOCTaTOYHO TPYIHBIM. DTO MPUBOJIUT B PYCCKON peUU KUTAUCKHUX
yyalmxcs K CIEAYIOUIMM OMMOKaM B NPOM3HOILLIEHUU, HAIlpH-
Mep: nana — [6aba], epyouiii — [KIyOBIit |, nepetimu — [GeperTH].

Bonbuime TpyagHOCTH BBI3BIBA€T 3BYK [p], KOTOPOro HE cCylie-
CTBYET B KuUTaiicKoM si3bike. [loaToMy KuTalickue yJyamuecs 4acTo
MIPOU3HOCST BMECTO HEroO 3BYK [J1], MOXOKUN HA KUTanckuid [1].

3. Ynapenue. B kutaiickoM sI3bIKe HET MOHATHUS «ydapEeHUE,
a CYIIECTBYIOT YeThIpe TUIa TOHOB. OHM 0003HAYAIOTCS B CUCTE-
Me «ITUHBUHBY» MPH MOMOIIM 3HaKa Haj rmacHou OykBoii. Cucre-
Ma «IIHHBUHBY» YK€ NaéT MH()OpMAIHMIO O TOHE KaXIOTro Hepo-
mrda Ipyu MOMOIIM HEOONBIIOr0 3HAUKa Haj TNIACHOM OYKBOH.
OOBIYHO B cJIOT€ MPUCYTCTBYET TOJIBKO OJMH IJIACHBIM 3BYK (HE-
KOTOpBIE CIIOTH UMEIOT JIBa IJIACHBIX 3BYKa), U MO3TOMY HOCHUTEIHU
KUTaWCKOTO sI3bIKa 3HAIOT, IJIe HY»KHO U3MeHUTh TOH. Ho pycckoe
CJIOBO MOXKET COJEPKATh HECKOJIBKO IIAacHbIX. M3-3a aTOrO Mecro,
IJIe HaXOUTCS yapHasl IIacHas HEBO3MOXHO OIPENEIUTh, TOJb-
KO I Ha cioBo. M 3710 Gombiuas mpoOiema JUlsl KUTaWCKUX
yUalmxcs.
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SOME DIFFICULTIES IN RUSSIAN PRONUNCIATION FACED
BY CHINESE LEANERS

The article is devoted to the Chinese accent in Russian. It includes the
analysis of pronunciation of both vowels and consonants as well as stress sys-
tem. Authors analyzes phonetic systems of Chinese and Russian from the point
of view of pronunciation and typical mistakes in pronunciation made by Chi-
nese learners.
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OTPA’KEHUE HAIITMOHAJIbHOT'O XAPAKTEPA
B PYCCKUX U KUTAUCKHUX ITOCJTOBUIAX

B crarbe cienana mombITKa aHajdu3a PYCCKUX ITOCJIOBUII, APKO IMOKa3bIBa-
IOIHUX ITTaBHBIC Y€PTHI PYCCKOI'0 XapaKTe€pa B CPaBHCHUU C KHUTaNUCKHM.
KuarwueBble ciioBa: nocioseuybul, HalﬂlOHaJleblﬁ xapakmep, cpaeHeHue.

YHuKanbHas HallMOHANIbHAsA KyapTypa Poccun M ncuxosmorus
JKUBYIIUX Ha €€ TEPPUTOPUH JIFOJIEH OTPAXKEHA B PYCCKOM SI3BIKE,
0COOEHHO B MOCTIOBUIIAX, TOTOBOPKAaX U OacHSX.

B Poccumn, a takxke B benopyccun n Ha YkpauHe BCeM H3-
BeCTHa cka3ka 00 MBane-nypake. B aToii ckaske MBaH-nypak BbI-
pabaTbIBaeT CBOIO OCOOYIO CKa304HYIO cTpareruto noseaeHus. OH
HE ONUPAETCS Ha CTAaHAAPTHBIE MOCTYJIATHl MPAKTUYECKOrO pa3y-
Ma, a MIIET COOCTBEHHbIE pEIeHHs, 4YacTO IMPOTHUBOpeYalue
3paBOMY CMBICILY, HO, B KOHEYHOM CYETE, MPUHOCSLIUE YCIIEX.
W3 sToro npumepa BUIHO, YTO PYyCCKUE HE JIIOOSAT coBepLIaTh He-
00 yMaHHbIE MTOCTYIKH, YTOObI TOCTUTHYTh CBOEH JIMYHOU I1IeIH,
HO B TO )K€ BPEeMS pyCCKHE PACCESTHHBI M HE OUY€Hb TPYIOIIOOHBHI.

YToOb! yCcrenHo OBla/IeTh PYCCKUM S3BIKOM, HEOOXOIMMO, Ha
Halll B3IV, CPAaBHUBATh KYIBTYpPY PYCCKOrO Hapojaa ¢ KyilbTypa-
MU APYTHX CTpaH U Hapoaos. Ilo HameMy MHEHUIO, B PyCCKOM U
KUTANCKOM KyNbTypax ecTb MHOTo obmiero. O6e cTpaHbl UMEIOT
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THICSIYEICTHIOI HCTOPUIO0, 3aHUMAIOT OOIIMPHYIO TEPPUTOPHUIO,
COCEJICTBYIOT JIpyT C ApyroM. B onpenenéHHblid epruoa UCTOPUU
Poccuss m Kwuraii mpencraBisuin co0Ol CENbCKOXO3SHCTBECHHBIE
CTpaHbl. JTH MOXOXKHE reorpaduyecKkrie, HCTOPUUIECKUE U COLIH-
aJbHBIC YCJIOBUSI PA3BUTHUS MOBJIUSUIM HA KYJABTYPY U pa3BUTHE
HalIuX CTPaH.

VY pycCKHX IOCIOBHI M IIOTOBOPOK €CThb HEMAJIO CXOXKETO C
KUTANCKUMH MOCJIOBHUIIAMU U MOTOBOpPKaMH. BcriomMHUM H3BeECT-
HOE pycCKoe BbIpaxkeHue «Kmo He puckyem, mom He nbeém wam-
nanckoe». B Kurae Toxe ecTh moxoxee BbicKazblBaHue: A /&

o, RS T . («He eotimu 6 nopy muzpa — ne notimams 0a-
oce muzpéuxay). Jpyroii npumep: ZHRHTIZFAHHAGK
#o  («Bonkoe Gosimves — 6 nec He X00umvy). DT BHIPAKEHUS
YKa3bIBalOT Ha TO, 4TO U B Kutae, u B Poccuu nensrcs xpabpocthb
U CMENOCTb.

PaccmotpuMm emé ogun npumep: «Buluie 20106b1 He npbie-
Hewiby. DTa TIOCIOBUIIA 03HAYAET, YTO OOJbILE TOTO, HA YTO ThI
croco0eH, Thl He caenaemib. CpaBHUM 3Ty MOCIOBHILY C U3BECT-
HOIt KuTaiickoit nocnosuuen: &AL AME .  («Kak py-
Ky He nosopauusai, a Oovbule Ho2u OHA He cmanemy). ITo J0Ka-
3BIBAET, YTO B 00€UX CTpaHaX CKOpEE C OCYKJICHHEM, YEM C CUM-
naruel OTHOcATCS K Oe3paccyaHbM cMenbiM JrofsMm. llepen
OTMaCHOCTBIO HAJI0 BECTU ce0si pa3yMHO cuMTaroT U B Kurtae, u B
Poccun.

B nepuon ¢ konna XIX u n1o Hayana XX BeKa MHOTHE PycC-
CKHE Iepeexalii Ha ceBepo-BOCTOK KuTasi, u 3T0 siBIeHHE OKa3a-
JI0 CWJILHOE BIIMSHUE HA JTUAJIEKT M 00pa3 MBIIUICHUS MECTHBIX
xuteneil. B 50-x rogax XX Beka B3auMOOTHOIIEHHS Mexay Ku-
taeM u Poccueil ymyumminchk, u o0pa3 KM3HU KUTaHIEB MOCTe-
MIEHHO CTAHOBUJICS BCe Ooliee MOXOKHMM Ha o0pa3 KHU3HU pycC-
ckux. Hanmpumep, Kuraif nepensn cucremy BbIciiero oopasona-
Huga CCCP. Bo MHOrux mkojax M By3aX pacHpOCTPaHsIIOCHh
W3YYCHHE PYCCKOTO s3bIKA, U OJHOBPEMEHHO C SI3BIKOM B 0OIIIe-
CTBO MPUIIIO MOHATHE KOJUIEKTUBU3M. B 3T0 Bpems B Kurae mno-
SABMJINCH TAaKHe TOCIOBUIBI M s3bIKOBBIE aopusmbl: A A K7,

AN («Ooun 3a ecex, 6ce 3a o0ono20»); UWIRHN AN
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%, LK T («Ecnu épaz ne coaémes, mo e2o yHuumooica-
tomy) U T.A. Vneu, 3ajl0)keHHBIE B 3TUX BBIPAXKEHUSX, OKa3alu
00JIbI1I0E BIUSHNUE HA KUTAMNIIEB.

Hexoropeie 4yepThl HAIMOHATBLHOM IICHUXOJOTHH KUTAWUIIEB U
POCCUSIH TIOXOXH, MHOTME PYCCKME M KHUTAHCKHE IOCIOBHUIIbI
COBIIQJAIOT 110 CMBICIY, U IIPA U3YYEHHUH PYCCKHUX IIOCJIOBHII, I10-
TOBOPOK, (Ppazeosiorn3mMoB, a TaKKe SI3BIKOBBIX a(OpU3MOB MBI
MOKEM HaWTH MHOI'O CXOKHX 4EPT C KUTAWCKUMU BBIPAKECHUSIMMU.
B 10 ke BpeMs MEX 1y KyJAbTYypaMu €CTh U Pa3andMsi: Ha PyCCKYIO
KYJIBTYPY OKa3ajl0 BIMSHUE S3bIY€CTBO U XPUCTHAHCTBO, 4 HA KU-
Talickyto — KoH(pyuuancto. Cienyer OTMETUTh, YTO KUTANIIBI
UCIOBEIYIOT Oyqau3M, uciaaM U XpucTuaHcTBo. I[lostomy y ku-
TallleB OYEHb CJIOKHBI MEHTAJUTET, U OH HE BCErna IMOHATEH
pycckuM. [IpuBeném npumep, KOTOPBIN YKa3bpIBa€T Ha KPAaiHOCTH
pycckoro xapakrtepa: «Mau nau, unu nponany. OOBIYHO PYCCKUE
CUUTAIOT, YTO TPaHUIA MEXITY AJOOPOM U 3JI0M OYEHb SIBHAs, M HE
HAaJ0 NyTarh 3TU nouAtus. Bmecte ¢ Tem, B Kurae uenurcs yue-
HUE O 30JI0TOM cepenuHe. Kuraiipl CUUTAIOT, 4TO B MUPE BCE OT-
HOCHUTENBHO, HET a0CONIIOTHBIX OHATUN A00pa U 371a.

B Poccun uvacto roBopatr: «O8uuHKa 6blOenKu He CHOoumy.
OTO 3HAYMT, YTO OKUIAEMBIN PE3YIbTAT HE OKYIUT 3aTpadyeHHBIX
YCUJIMWA U CPENICTB, KUTAWIIBI XKE JIENIO JTIOBOAAT JI0 KOHIIA, JTaXKe
€CJIN Pe3yabTaT MOXKET cedsl He ONPaBAaTh.

Takum 00pa3oM Mbl MOXKEM HPUWUTH K BBIBONY, YTO BBISIBIISAS
pa3HMIy U HAXO[sd OTJIMYMA B KUTAWCKOM U PYCCKOM KapTUHAX
MHpa, MBI JIy4dllle IOHUMAEeM HallMOHAJIbHBIN XapaKkTep U MOBEAe-

HUE JIpYT Jpyra.
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REFLECTION OF NATIONAL CHARACTER THROUGH RUS-
SIAN AND CHINESE PROVERBS

In the article there is an attempt to analyze Russian proverbs which show
the main features of the Russian character as compared to the Chinese coun-
terpart.

Key words: proverbs, national character, comparison.



Ma Yasnbxya, ctyneHT loc. P um. A.C. Ilymxkuna, . Mocksa, Poc-
cust, cTyfaeHT ChluyaHbCKOTO YHUBEPCUTETa MHOCTPAHHBIX SA3BIKOB, I. UyHIUH,
Kurait

458810490@qq.com

Kapre1r Tamapa AnexcangpoBHa, accucteHT ['oc. P um. A.C. Ilymku-
Ha, T. MockBa, Poccus

takargy@pushkin.institute

ITUKETHBIE ®OPMY/JIbI
IMPUBETCTBUA U OBPAIIIEHU A
B PYCCKOM U KUTAHCKOM SI3BbIKAX

B craree roBOpHTCS O 3HAUCHWH NPHUBETCTBUI M OOpaIIEHUH B SI3BIKE,
pasHuIe B GpopMynax NMpHUBETCTBHUS U B OOpAIICHUSIX B PYCCKOM U KHTailCKOM
A3bIKax. /laHHOE CpaBHEHME IIOMOXKET PYCCKMM U KHTaWIlaM JIydiie TOHUMAaTh
JpYT ApYyra B MEXKYIBTYPHOM JHAJIoTe.

KaroueBble cnoBa: npusemcmeue, obpawenue, SmuKem, paziuius, Medic-
KYIbMYPHAS KOMMYHUKAYUSL.

Opnolt W3 BHEMHUX (OPM BBIPAKEHHS B3aMMOOTHOIICHUMN
MEXy YJI€HAMU COllMyMa SBisieTcsl npuBeTcTBHE. OHO WUrpaet
BaXXHYIO POJIb B OOIIIEHUH U BBIMOJHSAET HECKONbKO GyHKImiA. [To
MHeHu0 H.U. ®opmMaHOBCKOH, «ITPUBETCTBHUE — ITO, MPEXKIE BCE-
ro, Omaromokenanue. Pycckoe 3IpaBCTBYHTE 3THUMOJIOTHYECKU
3HAYUT MOXKEJIAaHWE 37I0POBbA. Y MHOTHX HapOJOB Takue Oiaro-
MOXKEJIaHUS OTPAKAIOT HAIIMOHAIBHO-CcTIenpUIecKre 0COOCHHO-
ctu ObrTay [1, ¢. 169].

HccnenoBarenu BOMpOCa TOBOPSIT O HECKONBKHUX (DYHKIIHSIX
MPUBETCTBHS: TPOSBICHUE TOOpPOXKETATeNIbCTBA W YBAKEHUS,
BEKIIMBOCTH 110 OTHOILIEHUIO K 3HAKOMOMY WJIM HE3HAKOMOMY 4Ye-
JIOBEKY; TIOATBEPK/IeHNE (PaKkTa 3HAKOMCTBA C YEJIOBEKOM M TIOJI-
YEPKUBAHUE XOPOLLIET0 OTHOLICHUS K HEMY; BO3MOXKHOCTb yCTa-
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HOBJICHUSI KOHTAaKTa JUIsl TIOCIEAYIOMIETO Pa3roBopa; YCTaHOBIIE-
HUE KOHTaKTa, 3HaKa TOTO, YTO TeOS 3aMETHJIM, 3HaKa COIHAlIb-
HOW COJMJAPHOCTH; TOTOBHOCTH K OOIICHUIO; MEPEX0] K COCTOsA-
HUIO IMOBBIIICHHOTO JOCTYyTIA.

IIpuBeTcTBHs pacCMaTpUBAIOTCS KaK CYILIECTBYIOIIMM B KaX-
JIOM SI3bIKE Ha0OP KIUIIUPOBAHHBIX (OPMYJI, UCTIOIB3YEMbIX IS
BCTYIUICHUS B KOHTAKT. MBI ITpoaHaIu3upoBain peyeBbie hopmy-
JIbl TIPUBETCTBUS U OOPAIICHUS B PYCCKOM M KUTAHCKOM SI3BIKAX.

B KUTalCKOM M PYCCKOM SI3BIKaX €CThb MHOI'O ITOXOXKHX IpHU-
BeTCcTBU. B nenoBoii chepe niu B opuIimanbHOU CUTyaIluu YIIO-
TpeOJISIOTCS HEUTPAJIbHBIE IPUBETCTBUS, MOAYEPKUBAIOIINE CYO-
opauHauuio, Hanpumep: /FH74F (30paécmeyiime, wonnezu!)
win A 54 (Lpusemcemeyio!).

YacTo BcTpeyaroTcsi IPUBETCTBHS, CBsI3aHHbBIE ¢ mpodeccueii,
uanpumep: ZMi4F (30pascmeyiime, yuumens!); FE4-4F (30pas-
cmeytime, 0okmop!).

B kxuTaiickoM SI3bIKE THIHYHBIM TPUBETCTBUEM SIBIISICTCS CO-
yeraHue «hamwiusg + TpoQeccHs/TOKHOCTDY, HalpUMep:
LK, A LAF! (Jobpoe ympo, pekmop Ban!).

C pacmpocTpaHeHHEM aHTIIMMCKOTO si3blka B Kutae moau He-
PEIKO 3/10pOBAIOTCS MO-aHIIMHCKU. B KauecTBe KOPOTKOrO 3MoO-
IIMOHAIBEHOTO MPHUBETCTBHS MOKHO YIIOTPEOMTH Clemyromue: 4
(Xaii!); 72 (Xeit!). Hamo OTMETHTBH, 4TO Takas (opMma IIPHBET-
cTBUs cymiecTByeT M B Poccun, u B Kurae. [lanubie dhopmyrnbl
NIPUBETCTBHSI XapaKTepHBI B MOJIOAEKHOM cpeie.

Wmeromecss B sS3bIKaX MPUBETCTBUSI OTIMYAIOTCS CTUIHCTH-
YECKOW OKpAaCKOM, CTENEHbIO PaclpOCTPaHEHHOCTH U cdepamu
(gyHKIMOHMpOBaHUA. B KMTaiickoM fA3bIKE HPUBETCTBHS //i4f
(Ilpusem!) u F4F (30pascmeyiime!) UCTIONB3YIOT TOILKO B O(pH-
[UATBHBIX CUTYaIUSAX, B MUCbMAaxX MM KOTJa OOpalaroTcs K He-
3HAKOMBIM JTIOMISIM Ha yiuie. MonoféKp OOBIYHO TOBOPHT JIPYT
npyry 4% (Xaii!) u "% (Xeii!) npu Bctpeue. [Ipuseném mpuMepsi:
gD N X PJET 7! (Xai, Cao Mun, mul oname ysude-
aucw!); P, N, ZFAANIW]! (Xeii, Cso Mun, oasHo ne 6u-
Oenucw!).
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B GonbmnHCTBE Ci1y4aeB B KUTAWCKOM SI3bIKE 3HAKOMBIE TIpsi-
MO OoOpalnaroTcst Apyr K ApYyry IO MMEHU BMECTO MPHUBETCTBUS,
3aTeM Ha4MHAIOT pa3roBop. HeoOXonuMo noayepkHyTh, UTO, 310-
pPOBasACh C POICTBEHHUKAaMH, MJIAJIINE POACTBEHHUKH KHUTANLEB
B KayeCcTBE OOpallleHUs K CTapIIUM HCIOIb3YIOT TEPMUHBI POJI-
CTBa, a CTapIlue K MJIAMUM oOparatorcs o umenu. Hanpumep,
Csio MuH BCcTpeTmicsl ¢ KeHOM Opara Ha ynuile, MEXAYy HUMU
MOXeET ObITh TAaKOW JHAJIOT:

— T, FHET? | — Hesecmika, mol yoice yuia ¢

FeNIS I e ! — pabomur? Ilpuxoou k Ham Ha
Vorcun!

— NG, SN — Csa0 Muwn, cnacubo, HO ce200Hs

Wi, FRUTIR . — He CMo2Y, 51 3aHAMA.

[Tocne pUBETCTBHSI B PYCCKOM SI3bIKE OOBIYHO CIICAYIOT BO-
npockl Kak dena? unu Kak noowcusaeme? B otnuune oT pyccKkux
KHATAHUIIBI 32JIAaI0T TaKUE BOIPOCHI TOJILKO TOTJIA, KOT/Ia 3HAKOMBIC
JTABHO HE BUJCIHCH, WIM KaK OOpalleHHe K TOKUIBIM JIIOMISM.
Bmecto ¢pasbl Kax dena? KWTalllbl 4acTO MPUBETCTBYIOT APYT
Apyra Takumu Bompocamu: AR 71?7 (Ter noen?); /L
W] 2 (Tot kyoa?); 17 4EHE (Yem 3anumaewncs Ha OHax?).

YacTo roBopsuil gaxe 3a1aéT ajgpecary Takue BOIPOCHI, OT-
BETHl Ha KOTOphIE camo coOo¥ mojapasymeBarorcs. Hampumep,
OJIUH YEJIOBEK YMTAET KHUTY, 3HAKOMBIM €ro BUAUT M CIIpallinBa-
er: KRG 15E? (O, mul yumaews kHu2y?); B TOM ciydae BO-
MPOC BEICTYIACT B PYHKIIUU TPUBETCTBHSL.

Takue mpUBETCTBHS MOTYT MOKa3aThCsl PYCCKUM CTPAaHHBIMU
U HE COBCEM BEXJIMBBIMHU. BO3MOXKHO, 3TO CBS3aHO C TE€M, YTO
eBpOMEHIbl 0osee IEHIT WHIANBUAYAIbHOCTh, JUYHYIO >KU3HB
YeNoBeKa, MOATOMY OHM OOBIYHO HE OOpamaroT BHMMaHHE Ha
JKU3Hb TMOCTOPOHHHUX. A KHUTaWIBl 0ojee IEHST KOJIEKTUBU3M,
CUMTAIOT ceO0sl CBSI3aHHBIMH C JPYTUMH JIFOJABMH, MOITOMY OHH
MHOTJIa HUHTEPECYIOTCS TMYHOM KU3HBIO TOCTOPOHHUX JIFO/IEH.

[IpuBeTcTBHS CO CIOBaMH 00Opoe ympo, 000puiti OeHb, 000-
Pblll geuep CYLIECTBYIOT U B PYCCKOM sI3bIKE, U B KuTaiickom. Ho B
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CBSI3M C Pa3HBIM MOHMMAaHHWEM BPEMEHH y HapOJOB JBYX CTpaH
ynotpeOiieHre 3TuX Gpa3 He COBCeM coBmazaaeT. M3BecTHO, uTo B
Poccun dpaza /Joopoe ympo! ynorpebnsiercs ¢ 6 1o 12 gacos
yTpa, Jobpuwiii dens! — ¢ 12 no 18 wacos, Joopuiii euep! — mocie
18. B Kurae e yrpo — 310 KOpOTKHil nepuoa ¢ 6 10 8 yacos
yrpa. C 8:00 no 11:00 — sT0o nmepsas nonoBuHa aus, ¢ 11:00 go
13:00 — nonnens, ¢ 13:00 no 18:00 — Bropast nojaoBuHA AHS, C
18:00 mo 24:00 — Beuep. [loaromy npuBercTBUE [0Opoe ympo! B
11 yacoB Ka)keTCsi HEYMECTHBIM U CMEILIHBIM ISl KUTANIIEB.

O06001mas BbIlIeCKa3aHHOE, MOXKHO CJielaTh BBIBOJA, YTO B
KaXJIOM SI3bIKE €CTh CBOM HAa0Op ATHKETHBIX (HOPMYI MPUBET-
CTBUH, C(HOPMUPOBABIIUXCSA B TEUEHHUE JOJITOro Mepuoja pa3Bu-
TUSL KYIBTYpBL. JJIT TOrO 4TOOBI CBECTH K MUHUMYMY MEKKYIIb-
TypHBIE ITOMEXHU, HEOOXOANMO M3ydaTh, aHAJIM3UPOBATH, CPABHHU-
BaTh PYCCKHE W KUTAWCKHUE dTHUKETHBIC ()OPMYIIBI IIPUBETCTBUS U
oOpareHusl.
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ETIQUETTE FORMS OF GREETING AND ADDRESS IN RUS-
SIAN AND CHINESE LANGUAGES

The article analyzes the meaning of greeting and address forms in lan-
guage as well as differences between Chinese and Russian forms. They
demonstrate, how can Chinese and Russian understand each other better in a
cross-cultural communication.

Key words: greeting, address, etiquette, differences, cross-cultural com-
munication.
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INOYEMY UTAJISHCKHUE CTYAEHTDI
XOTAT U3YYATD PYCCKHUU A3BIK U KYJIBTYPY?

B Te3ucax paccMarpuBaeTcss BOIPOC, MOYEMY UTAIbSHCKUE MIKOJBHUKYU U
CTYICHTHI XOTAT U3ydaTh PYCCKUN A3BIK U KyabTypy. CylIecTBYIOT OIpenencH-
HBIE CTEPEOTHIBI BOCHPHUATHS UTAJbSHIAMH PYCCKUX JIFONEH, UX KYJIBTYpBHI.
OTH CTEPEOTUIIBI MOTYT OBITh HAauaJIOM pa3roBopa MEXIy IpernojaBaTeieM U
y4damuMucs. BajkeH Takxke OIBIT IPENoaBaTelis U ero JINYHbIE BIEUATICHUS O
Poccun u o pycckux. MTanbSHCKUM yYalluMcs NMpeIaraeTcs JOMOTHUTENb-
HBII KypC PYCCKOTO SI3bIKa M KYJIBTYPHI B POIHOH CTpaHe.

KoaioueBble cji0Ba: umanbsauysl, pycckutl A3vulK, Kyabmypa, CMmepeomunsl,
JIUYHble GneYamieHust, OONOTHUMENbHBII KYPC.

B nactosmee Bpemsi HaOmromaercs Bce OONbIIMM MHTEpec
UTAJIbSHCKUX CTYJEHTOB M WIKOJIBHUKOB K HM3YYEHHIO PYCCKOTO
A3bIKa U KYJIBTYPbl. TO 3aBUCUT HE TOJBKO OT XOPOIIMX SKOHO-
MHUYECKUX OTHoIeHui Mexny Wrtanueit u Poccueit (oco6eHHO B
o0nacTu TypusMa), HO M OT JKEJIaHUS YYallUuXcs IMTy0)ke MOHSATh
PYCCKYIO KyJIBTYpYy U PYCCKOTO YEJIOBEKA.

CyiiecTByolye CTepeoTUNIbl MHEHUH UTANbSHIIEB O Tpaau-
IUSIX, UCKYCCTBe, XapakTepe Jitoaeil B Poccun 4acto ommOOYHBI
Wi HenodHbl. OJHAKO 3TH CTEPEOTHNBl MOTYT OBITH HayaloM
JManora MeIy MpernojgaBareiaeM U ydamumces. B mporecce o0y-
YEHHs] OHU CTaHOBSTCS Bce Oosiee U O0jee OTHOCUTENbHBIMH, B
CO3HAHUHU HTAIBSHIEB (OPMHUPYIOTCS Oosee spkas U BEpOsT-
HOCTHAsl KapTHHA.
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Kak npaBuio, n3ydeHue pyccKoro si3blka U pyCCKOW KyJIbTYpbl
HauMHaeTCs ¢ pabOThl MHOCTPAHHOIO MperojaBaTens (UTalbsH-
11a). IMeHHO ero JIMYHBIN OIBIT ¥ 3HAHUS HO3BOJISIOT IOCTPOUTH
MOCT MEXAY JIBYMS KYJAbTYPHBIMH pealbHOCTAMH. BoT mouemy
TaK BaXKHbI HE TOJBKO €T0 3HAHUS, HO U JINYHBIC BIEYATICHUS OT
Poccun, nomydeHHble U OT MYTELIECTBUSL B TOT WJIM MHOM pyc-
CKUM IrOpoji, U OT NMPAKTUUECKOTO Kypca PyCCKOIO SI3bIKa KaK HHO-
crpanHoro, npenigaraemoro l'oc. UPA um. A.C. IlymkuHa.

Ocob6enno 3¢ dexTrBHBIM 00yueHue B Poccuu siBisiercs, eciu
Y4YaIllHECs YK€ UMEIOT OIBIT B U3YYEHUU PYCCKOI'O A3bIKA U KYJIb-
Typhbl. Takol ONbIT MOXKHO NOIXY4YUTH B Juuee «Kapno Amapertin»
B ropone Wmnepus (Mtanus), B KOTOPOM HIKOJIBHUKH MOTYT BBI-
OpaTh JAONOJHUTENBHBIN Kypc pycckoro si3bika (20 yacoB), B Te-
YEeHUE KOTOPOTO OHU UMEIOT BO3MOXXHOCTb O3HAKOMUTBLCSA C OC-
HOBAMM PYCCKOTO $SI3bIKa U KYJIBTYpPbI Ha JIEMEHTApPHOM YpPOBHE U
00Cy>KIaTh BOIPOCH O PYCCKOM KyIbType, pyCCKOM MEHTAIUTETE
n ucrtopun Poccun. Kparkuii JOTOJHUTENBHBI KypC PYCCKOTO
A3bIKa U KYJIbTYPhl, €CTECTBEHHO, HE JIEJIAI0T YYEHUKA PYCHUCTOM,
HO MHOTME€ LIKOJIbHHMKH, OKOHUMB BBIIIYCKHOM KJacc, MOCTYHAIOT
Ha (aKyIbTeThl MHOCTPAHHBIX S3BIKOB By30B WTanuu, r1e BbIOU-
pAaroT AJIs U3y4eHUS] UMEHHO PYCCKUH SI3bIK.

Marco Carpi, student of Pushkin State Russian Language Institute, Mos-
cow, Russia

Nechaeva Elena Vladimirovna, candidate of pedagogical sciences, asso-
ciate professor, Pushkin State Russian Language Institute, Moscow, Russia

WHY DO ITALIAN STUDENTS WANT TO STUDY RUSSIAN
LANGUAGE AND CULTURE?

The talking points address the question of why Italian schoolchildren and
students want to learn the Russian language and culture. There are some stere-
otypes of how the Italians understand the Russian people and culture. These
stereotypes can be the beginning of a conversation between teacher and stu-
dents. Teacher’s experience and his personal impressions of Russia and the
Russians is also important. Italian students are offered an additional course of
the Russian language and culture in their native country.

Key words: ltalians, the Russian language, culture, stereotypes, personal
impressions, elective course.
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BHEAYJINTOPHASI PABOTA KAK CPEJCTBO
MOBBIIIEHUS Y®PEKTUBHOCTHU OBYUYEHMUS
HA 3AHATHSAX IO PKHA

B OTCYTCTBME SI3bIKOBOW CPEJIbI

(A3 ONBITA TIPENTOJABAHMUS

HA ®UJIOJOTMYECKOM ®AKYJILTETE
TOCYIAPCTBEHHOI'O YHUBEPCHUTETA
BEJITPAJIA)

PaccmatpuBatoTcsi pa3Hble BUABI BHEAyAHTOPHOW pabOTHI, KOTOpBIE TO-
BBIIIAIOT HHTEPEC K yUEOHOH NEATENHHOCTH U aKTUBU3UPYIOT BHYTPEHHUE pe-
cypchl ydamuxcs. KoMnbloTepHbIe, UTPOBBIE M MPOEKTHBIE TEXHOJIOTHH TTOMO-
raroT CMOJIENIMPOBATh BUPTYAIBHYIO SI3BIKOBYIO CPEIY, TO3BOJISIIOT YMEHBIITUTh
KOMMYHUKATHBHBIN Oapbep.

KawueBbie ciaoBa: greayoumopnas paboma, pyccKuii A3blK KaK UHO-
CMPAHHBLL, MOMUBAYUS, USPOBbIE MEXHONIO2UU, KOMNbIOMEPHble MeXHON02Ul,
NPOEKMHAsl MEeXHON02Usl, NPOOYKMUGHbBIE 8UObL Peyesoli OesimeIbHOCHU.

B ycnoBusix oTcyTCTBHS SI3BIKOBOM Cpefbl, HEOONBIIOTO KO-
JMYECTBA YacoB, OTBOAMMBIX Ha MPAKTHKY peud (J1Ba yaca B He-
Jent0), a Takke Oonpmux rpynm (15-20 denoBek) ocTpo BCTAaéT
BONPOC O TMOBBIEHUH HPPEKTUBHOCTH OOYyYEHHs NPOAYKTHB-
HBIM BUJaM pEYEeBOM JeaTenbHOCTH. ONpOoC paHee YUYMBIIMXCA Ha
(axynpTeTe CTYIEHTOB MOKa3al UX HEYIOBIETBOPEHHOCTh CBOU-
MU pa3roBOPHBIMH HaBbIKAMH: IIPHU XOPOILIEM BIIaJCHUU TEOPETH-

128


mailto:jelena.milosevic.@gmail.com
https://mail.pushkin.institute/owa/redir.aspx?SURL=Grs9oV2VL_nZyaS4Y9FDLIOXRHo4xui0l8m_PH1-9o9R8thNMXnUCG0AYQBpAGwAdABvADoAZQBhAHIAeQBhAGIAbwB2AGEAQABwAHUAcwBoAGsAaQBuAC4AaQBuAHMAdABpAHQAdQB0AGUA&URL=mailto%3aearyabova%40pushkin.institute

YECKUM MaTepHUajioM, CTyACHTHI HEYBEPEHHO BCTYIAIOT B KOMMY-
HUKaIMIO, €IMHULIBI aKTUBHO YYacTBYIOT B Oecefax Ha 3aHSATHUH.
Bueaynuropnas pabora mpeacTaBisieTcss ONTHMAaJIbHBIM CIIOCO-
O0M pelieHus MOCTaBICHHON 3a/1auu.

MOXHO HCTIONB30BaTh HPUBBIYHBIE (HOPMBI BHEAYAHUTOPHOU
paboThl: MPOBEACHUE PAa3TOBOPHOIO Kiyda, KHHOKIYOa, MOIro-
TOBKY K MeponpustusMm B yHuBepcurere («HoBoromuuii Bedep»,
«/leHp cnaBsiHCKOM NHCHbMEHHOCTH»). B pamkax pa3roBopHOro
KiIy0a cienyeT OTMETUTh UCIOJIb30BAHME UIPOBBIX TEXHOJOTUH,
KOTOpbIE CIOCOOCTBYIOT PACKPEIOIICHUIO YYaIluXCs, CHATHIO
SI3BIKOBOTO Oapbepa, MOBBIIMIAIOT UX PEUEBYIO0 aKTUBHOCTH (UTPHI
«lnana», «Kpokomumny, HACTONbHAsA UTpa C KapTOUKaMHu «IKC-
npoMt», «Madus», «cnopueHHbI TeNeBU30p» U 1p.). B pam-
Kax KMHOKIIyOa MpeACTaBIsAETCS BaKHBIM O3HAKOMHTH YUaIIHXCS
C MYJIBTUIUIMKAIIMOHHBIMU (DUIIbMaMH, CIYKaIllUMH UCTOYHUKOM
MpeLeIeHTHBIX ()EHOMEHOB, BXOSIIUX B SAPO KOTHUTUBHOM Oa-
36l HocuTenel s3bika [3, c. 214-221] («Manbi u Kaprncon»,
«Kun-6pu1 nécy, «Tpoe u3 IlpocTokBamInHO» U Ap. MYABT()UIIE-
MBI 3TOro0 1HKiIa). [IpocMOTp BuaeomarepuanoB co CTpaHOBEIUYE-
ckoii mapopmarmen («Exan rpeka. B mouckax Hactosmied Poc-
cun», «Poxnénnsie B CCCPy») yBennuuBaeT 3HaHUs 00 UCTOpUH,
TPaJULMX U KYJIbType CTpaHbl H3y4aeMoro s3bIKa, CIOCOOCTBYET
pacIIMPEHUIO COLUOKYIBTYPHONU KOMIIETEHIIUH CTY/IEHTOB.

KoMMyHHKaIsi B KOMIBIOTEPHBIX CETSIX IOMOTAeT CHSTh
npo0eMy, CBA3aHHYIO C «TPYAHOCTBIO OBICTPOTO (HOPMYIUPOBA-
HUSI CBOMX MBICIIEH B XOJI€ MPSMOTO UAaIora MEeKIy JToabMu» [1,
c. 17], naér BO3MOXXHOCTb «IPOOHBIX KOMMYHUKAaTHBHBIX JEH-
CTBUH M WX KOPPEKIUHU (0TpabaThIBAIOTCS HABBIKU OOIICHHS)»
[Tam >xe]. Takum oOpa3oMm, oOIIeHHWE HA OHJIAWH-TIIONIAIKAX
MO3BOJISIET MIPEOJIOJIETh SI3BIKOBOM Oapbhep. Mbl HCIOIB30BAIIH CO-
nuanpHyio ceThb Facebook (Tpymma anis ydyammxcs) U TUIOIIaAKy
cepBuca Linoit (1ocku 1Mo MHTEpecaM Ui YYaIIUXCs), PeCypChl
KOTOPBIX TIO3BOJISIIOT  JI€IUThCS MH(pOpManueid, BHAEO- U
AyIMOKOHTEHTOM, OOMEHHMBATHCS MHEHUSMHU H JMOIUSMHU, UYTO
MO3BOJISIET CMOAEIUPOBATh BUPTYAIbHYIO S3BIKOBYIO CPELY.

[TpoeKTHBIE TEXHOIOTUU COEAUHSIOT «IPOOIEMHOCTh (IIOUCK
pellieHus, caM MPOILECC BBIMOJIHEHUS MPOEKTa U €ro Ipe3eHTa-
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11s1), KOJUIEKTUBHOCTH PAa0OThI, OHU CO3MAI0T CaMble €CTECTBEH-
HBbIE YCIIOBHSI JUIsl (DOPMHUPOBAHMSI CaMOCTOSITCIIBHOM peun» [2,
c. 10]. B curyauun OTCyTCTBUS SI3BIKOBOM Cpebl, HO HAJIUYMs
YKHBOTO MHTEpECca K HOCUTEISIM U3Y4aeMOro si3bIKa MOYKHO TIPEJi-
JIOXUTH CTyIeHTaM pa3paborars «KapTy-myTeBOAUTENs IO TOPO-
Iy OT MECTHBIX XWTeiel». Ha BBINMOIHEHHE NPOEKTa OTBECTH
HEPBBI CEMECTpP, MEXKIY yJalluMHCS CIEIyeT paclpeaesiuTh po-
oy (penakTop, KOPPEKTOp, Iu3aiiHep-Oo(hOpPMHTENb), a TaKkKe
MPEUIOKHUTH PYCCKOTOBOPSIIIM TYPHCTaM BOCIIOIB30BATHCS Kap-
TOH (KapTaMH) U JaTh CBOM OT3BIB (BTOPOIl ceMeCTp).

Jlist BOBNIeUEHUsT HaWOOJBIIIETO YKclia 00ydyaeMbIX BO BHEa-
VAUTOPHYIO JESATEIbHOCTh BO3MOXKHO HCIIOJIb30BAaHHE BHEIIHHUX
CTUMYJIOB, TaKMX KaK HAYUCIICHUE OIPEACIEHHOTO KOJIMYECTBA
0aJIoB 32 HEKOTOPBI BU paOOTHI.

PazHble BUIIbI BHEAYTUTOPHON PaOOTHI IIOMOTAIOT Pa3BUTH aK-
TUBHOCTh KaXKJIOTO CYOBbEKTa y4eOHOTO Ipolecca, akTyaTu3upys
WHMBUIYaJIbHBIC MOTHBBI M YCTAHOBKH JTUYHOCTH, JaBas BO3-
MOXHOCTh BBITIOJIHUTh 33J]a4 C MOMOIIBI0 Haubosee mpuemlie-
MBIX (OPM U CITIOCOOOB PAOOTHI.
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EXTRACURRICULAR ACTIVITIES AS THE MEANS OF IM-
PROVEMENT OF LEARNING EFFECTIVENESS OUTSIDE THE
NATURAL LANGUAGE CONTEXT (BASED ON EXPERIENCE OF
TEACHING AT THE FACULTY OF PHILOLOGY OF THE STATE
UNIVERSITY OF BELGRADE)

Various types of extracurricular activities, which enhance both students’
motivation and their internal resources to the study are examined. Computer,
game and design technologies help to create virtual language environment and
makes it possible to reduce communication barriers.

Key words: extracurricular activities, Russian as a foreign language, mo-
tivation, game technology, computer technology, design technology, productive
types of speech activity.
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JIOKHBIE IPY3bsl HEPEBOJYHUKA
(MCITAHCKHH - PYCCKHUN)

JloxxHble Apy3bsi MEPEBOJUMKA SIBISIOTCS JEKCHUECKOH MpoOiieMoii, KoTo-
pas paccMaTpuBaeTCcs 3[eCh Ha MaTepHale PyCCKOTO M HMCIAHCKOTO SI3BIKOB.
YacTo 3TH JIEKCHYECKHE €IUHUIBI UMEIOT O0Iiee 3THMOJIOTHYECKOe MPOUC-
xoxkaeHue. X uCrosib30BaHHe MOXKET BbI3BaTh NPEPhIBAHNE KOMMYHUKALIUH U
NPHUBECTH K JIMHTBOKYJIETYPHOMY LIOKY IPH OOLICHHH Ha OBITOBBIC TEMBI LIS
y4aluxcs pa3HbIX yPOBHEH BIAICHUS PYCCKUM MIIM HCTIAHCKUM SI3BIKAMH.

KiroueBble clioBa: pycckuil s3bIK, UCRAHCKULL A3bIK, JEKCUKA, TONCHbLE
Opy3bsi NepesooyUKAd, KOMMYHUKAMUGHbLE OULUOKLL.

«JloxkHbIE NIPYy3Bsl MEPEBOTUHKA» — YACTO YHOTpeOsIsieMoe To-
HATHE Cpenu (PHUIIONIOrOB M METOJIUCTOB, MPEMONAIOIINX HHO-
CTpaHHBIC SA3BIKH. JTO MOHATHE 0003HAYAET CJIOBA B PA3HBIX SI3bI-
KaX, KOTOpbIE TMHUIIYTCA WJIM MPOU3HOCITCS OJAMHAKOBO WJIM TIO-
XO0KH, HO OTIMYAIOTCA 110 3HAYEHUIO U, ECTECTBEHHO, BLI3LIBAIOT
poOIeMbl TIPH TIEPEBOJE M U3YUYCHHH S3BIKOB. OOBIYHO 3TO SIB-
JIEHWEe BO3HUKAET, KOTJIa Y O0OMX CJIOB €CTh O0IIee MPOUCXOXKIEe-
HHUE, HO T10 X0y UCTOPUYECKOTO Pa3BUTHS OHH IIPHOOPETAIOT J10-
MOJTHUTEIbHBIA CMBICII WJIM MEHSIIOT 3HaueHue. B eBponeinckux
SI3BIKAX OOIIMM MCTOYHHKOM YacTO SIBISETCS JIATUHCKUH S3BIK.

«JIokHBIE IPY3Bs» TaKXKE MOTYT MOSIBUTHCS YHCTO CIIYYaitHO,
KOT/Ia JiBa CJIOBAa Pa3HOI0 MPOUCXOXKIEHUS IPOCTO COBIAIAIOT 110
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dbopMe WM 10 3By4YaHUI0, Hanpumep: baba (caona), osa (medse-
ouya), penal (mwopwvma), rana (1acywxa), sol (cornye), tumba
(moeuna).

Mpsl OynemM roBOpUTh O CaMOM YacTOM BHJIE «IOXKHBIX ApY-
3eii», KOTOpbIE UMEIOT 00I1Iee AITUMOJIOTHIECKOE TPOUCXOKICHHE.
OHnHu yaie Bcero BbI3BIBAIOT MPOOIEMBbl Y HCIIAHOTOBOPSIIUX, KO-
TOpbIC HEJAaBHO Tpuexaiu B POCCUIO U PyCCKHX, MPHEXABIINX B
MCIIAaHOTOBOPSILINE CTPAHbl U OOIIAIOIIUXCS HA OBITOBOM YPOBHE.
OmmOKy B MOHMMAHUY BHICKA3bIBAHUIA C TAKUMU CIIOBAMH SIBIISI-
I0TCS KOMMYHUKAaTUBHBIMH, TO €CTh HapyIIAOIUMU KOMMYHUKa-
[IUI0, ¥ MOT'YT BBI3BaTh HE TOJIHKO HEMOHUMAHUE, HO U CMEX.

[TpuBeném Heckonbko MpuUMEpoB. Bompoc B poccuiickom Ma-
rasuHe «llakem HysceH?» WCTIAHOTOBOPSIINE MOHUMAIOT Kak
‘Bam HyxHa nocwuika?’. BeickassiBanue «Y mens asapus ¢ me-
J1e¢)oHOM» PYCCKOTOBOPSIINE, CKOpEe BCEro, BOCIPHUMYT Kak
HIYTKY.

VYcerpaHeHue OmMOOK, OCHOBAaHHBIX Ha HE3HAHUH ITOJI00HOM
JICKCUKU MOXXET KYIMHUPOBATh JTMHTBOKYIBTYPHBIN IOK HHOCTPaH-
IIEB, IIPUEXABIINX B CTPAHy U3y4aeMOro sI3bIKa.

PaccMOTpuM 3TUMOJIOTMYECKOE MPOUCXOKICHHE HEKOTOPBIX
Takux cjoB. Hampumep, ci1oBO npodykm, KOTOPOE BOIILIO B pycC-
CKUH 53bIK uepe3 HeMelkuil Produkt (o1 nart. productum — npous-
BenéHHoe). Ha ucmanckoMm si3bIke, 5TO CIIOBO 00O3HAdaeT BCE TO,
4TO MPOU3BOIUTCA: Hnpodykmul numanus (productos de
alimentacion), cpeocmea onsa wucmku (productos de limpieza),
moeapwvl U T.1. BoT 3aronoBok u3 pasaena «HoBocTu» B 2KOHO-
Muueckoit razere: «El producto de moda mas vendido en Amazon
son las gafas de los famosos» (Camwiti npooasaemvlii MOOHbIU
mosap Ha catime «Amazou» — ouxku 3nameHumsix). ViIcrmaHoroBo-
PAIIMM HAJ0 9TO 3alOMHUTH, YTOOBI HE MOMPOCHTHh B Mara3uHe
*npodykmul 0115 yucmry W *kanyensapcrue npooyKmol.

Jlpyroe MHTEpECHOE CIIOBO — pesu3op, KOTOPOE MPOUCXOIUT
OT JIATHHCKOTO 7eVISOFr — «TOT, KTO TPOBEPSIET, MOJICUYNUTHIBACTY,
yepe3 IOJbCKUW rewizor WA HeMEUKun Revisor. VcnaHckoe
CJIOBO 7evisor TOXe TPOUCXOJUT M3 JATHHCKOTO, HO 0003HAYaeT
YeN0BeKa, KOTOPBIM MpOoBepsieT OWIIETHI B MOE3/e, TO €CTh, KOH-
oykmopa (pyc. pesuzop Ha UCHAHCKOM — inspector). CIIOBO KOH-
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OyKmop TpUILIO B PYCCKUU fA3BIK yepe3 HeMmelkuil Konduktor
WJIM TIONBCKHM konduktor W3 nmatuHCKOTO (J1aT. conductor — «TOT,
KTO BOAWT»). Ha mcmaHckoM, conductor 3Ha4MT, €CTECTBEHHO,
«BOIUTEIbY.

CroBa, BI3BIBAIOIINE MTPOOJIEMBI B OBITY MCHAHOTOBOPSINHUX,
KOTOpbIE TOJBKO YTO MpHexanu B Poccuio, U pycckuM, KOTOpbIE
HEJIaBHO JKMBYT B HCHAHOTOBOPSIIMX CTpaHax — HaKem W
paquete. Ha ucnanckoMm, paquete 3HAYUT «IIOCBLIKa», a HE «Ia-
keT». U mo Kakoii-To mpHyYMHE, ATOTO CIIOBa OOBIYHO HET B yueO-
HuKax. Bcerna yauBuTensHo, KOrja Bbl B IEPBBIN pa3 uAETe B Ma-
ra3ul B Poccun, u Bac cripammBaiot: «llakem myswcen? ». B 06onx
CIIy4asiX, 3TO CJIOBO MIPOUCXOTUT OT (PPaHILy3CKOTO paquet.

Jpyroe npobieMaTudHOe CIOBO — IKURAMHC, OT (HPAHITY3CKOTO
équipage — «KOMaHJa Kopaoiist» (TIaroil équiper 3HAYUT «CHapS-
XKaTh KOpaOib W HAOMpaTh KOMAaHIY», MPOHCXOIUT OT JIPEBHETO
CKaHJMHABCKOT0 skip — kopabub). Ha ucnanckom equipaje 3Ha4uT
«Oarax».

CnoBo nomada ToXke HeNb3sl IEPEBECTU KaK pomada, Tak Kak
Ha MCIIAaHCKOM SI3bIKE 3TO 3HAYUT «Masby». [lomada TepeBOTUTCS
Kak pintalabios wnu lapiz de labios. O6a cnoBa MPOUCXOAST OT
JATUHCKOTO pomum (s0JI0KO0), TOTOMY YTO TIEPBOHAYAIHHO UMEH-
HO 510JI0KO yNOTPeOsuIOCh JUIsl TPUTOTOBJIEHHUS 3TOTO BEILECTBA.
C110BO BOIIJIO B PYCCKHH S3BIK uepe3 Hemelkuit Pomade, KOTO-
PBII IPOUCXOAUT OT (PPaHILy3CKOTO pommade N OT UTATbSIHCKOTO
pommata.

CnoBo asapus (ot apad. /s [‘awar| — MOBpeXICHUE) BOIILIO
B PYCCKMH S3BIK uepe3 (ppaHIly3CKUH avarie WU UTANbsSHCKUN
avaria. Ha pycckoMm asapusi 0003Ha4aeT ‘HECUaCTHBIM ciyyail ¢
TPAHCIOPTHBIM CPEACTBOM’, HO Ha HCIIAHCKOM averia 3HAYUAT
«TI0JIOMKa» (aBTOMOOUIIS, KOMITbIOTEpA, TenedoHa U T.10.).

C1ioBO 1oMOapo MpouCXOIUT OT Ha3BaHUs oOnactu Jlombap-
qust B Utanuu, rne pa3BuBaiuch OAHKM, OKa3bIBAIOIIME MO00-
Hele ycayru B Cpeanue Beka. OnHako Ha WcmaHckoM lombarda
i col lombarda (OykBanbHO: «I0MOapCKas KamycTa) o003Ha-
94aeT KPACHOKOUAHHYIO KaIycCTy.

OueHp TIOOONBITHOE CIIOBO — Kapma. B HCHaHCKOM sI3bIKe
UCIIAHCKOM, carta WMeeT pa3lIndHble 3HaueHus. Hekoropwie u3
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HUX COBIAJAIOT CO 3HAYCHUSMHU B PYCCKOM SI3BIKE: ‘UTpasibHas
kapta’ U ‘kapra’ (B pectopane). OgHako, B UCIHAHCKOM CJIOBO
carta em 3HaUUT «rucbMoy». Carta B reorpapuueckoM 3HaUCHUH
COOTBETCTBYET PYCCKOE mapa. A KaK Ha UCTIAHCKUHN MEPEBOSATCS
KpeOumHas Kapma, Gusumuas kapma, kapma namamu...? Bo
BCEX ATUX CIy4asx 3TO OYIET tarjeta: tarjeta de crédito, tarjeta
de visita, tarjeta de memoria. 310 CIIOBO BOIIIO B PYCCKUU uepe3
noJIbcKuit (karta) nnm HeMeukui s3Ik — Karte (OT uTal. carta,
nar. charta, Tped. yaptng — «Oymaray). B Hamm qHE Ha HOBOTpe-
YECKOM SI3BIKE, CIIOBO YGPTHG 3HAYHUT «KapTay (‘4epTEx 4acTu mo-
BEPXHOCTH 3eMIIn’), a PYCCKOMY CJIOBY OyMaea COOTBETCTBYET
MIPOM3BOTHOE CIIOBO yOpT.

Jpyroii uHTEpecHBIN Ciydail — 3TO CIOBO Jiekmop (OT nar.
lector — uten). Ha pycckoM iekmop — 3TO TOT, KTO YATAET JICKIHH
nepesa aymuTopHel, HO Ha MCIAHCKOM lector 3TO MPOCTO «UHTa-
TEJIbY.

CnoBo Kapema pOUCXOTUT OT UTAIBSHCKOTO carretta (OT Nar.
CJIOBA KEJIBTCKOTO TPOUCXOXKICHUS Ccarrus) — «TEIIe)kKa, MOBO3-
ka». OHO NpUIIO B PYCCKHUM SI3BIK M3 MOJNbCKOro (kareta) win
Hemenkoro Karrete. Ha pycckom, 3TO €I0BO 0003HAYaeT pOCKOIII-
HYIO 3aKPBITYIO TIOBO3KY, HO Ha MCITAHCKOM OHO COXPAaHWIJIO CBOE
NEpBOHAYATIbHOE 3HAYCHUE: «ITOBO3KAY.

[Tocneguuit npumep — gpamunusa (ot nar. familia — nBop-
1oBble ciyru). CI0BO BOIIIO B PYCCKHH S3BIK Uepe3 MOJIbCKHIA
(familia — «pon, ceMeMCcTBO») WU HEMEUKUW s3bIk (Familie —
«ceMbsi»). Ha ncnanckoM, Kak Ha IpYTUX S3bIKAX, familia 3Ha4UT
«CeMbsi», a pyc. pamunus iepeBoauTCs Kak apellido.

MBsI HajieeMces Ha TO, YTO BCE BbIIIECKa3aHHOE OyleT HHTepec-
HBIM (DHIIOJIOTaM H JIFOISIM, H3YYaIOIIM UCTIAHCKHUHA WA PYCCKHMA
s3bIKU. JIOKHBIE JIPY3bs IEPEBOTUMKA — BayKHAS T€Ma, C KOTOPOM
CTOUT OBITh 3HAKOMBIM, ITOCKOJIEKY OHH YacTO BBI3BIBAIOT TPYI-
HOCTU MOHMMAaHMs SI3bIKa U JIMHTBUCTHUYECKYIO MHTEP(EpPEHIIHIO
MEXY S3bIKAMH.
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TRANSLATOR’S FALSE FRIENDS (SPANISH — RUSSIAN)

The article examines the problem of «translator’s false friends» on the ba-
sis of examples taken from Russian and Spanish languages. The use of these
lexical items, which usually share a common etymological origin, may cause a
communication breakdown or shock to students of Russian or Spanish in eve-
ryday life situations.

Key words: the Russian language, the Spanish language, vocabulary,
translator’s false friends, communication mistakes.
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KOHIEINT «BPEM:1» _
B PYCCKOM U KUTAVICKOH ®PA3ZEQJIOTI MU

B nanno#t paboTe ucciexyercss KOHLENT «BPeMs» B pyCCKON M KUTaHCKOM
(paszeonoruu. KoHmenTt «Bpems» sSBISICTCS MEKKYJIBTYPHOU CAMHUIICH, B KO-
TOPOIl OTpakaeTcsl IOHNMaHUE YENIOBEKOM PEeallbHOCTH, €€ 0COObIN KOHIICNTY-
albHBII «PUCYHOK», HA OCHOBE KOTOPOTO 4EJIOBEK OCMBICIHBACT CBOE CyIle-
cTBOBaHHE. M3ydas KOHLIENT «BpeMs» B PYCCKOH M KHTaMCKOH (pa3eosioruy,
MBI y3HaéM HAlIMOHATBHO-KYIIBTYPHBIE pPa3IH4usl.

KoaroueBble ciioBa: konyenm, apems, ghpaszeonocus.

1. B nmanHo# paboTre ucciaemyeTcsi KOHIENT «BPEMs» B pyc-
CKOM M KMTalCKON (pazeoIoruH.

2. KoHuenT «Bpems» MNpeACTaBisgeT cOOOW CIOXKHBIN (eHo-
MEH, OTPaKAIOIINK MHOTOYMCIICHHBIE ACIEKThI )KU3HHU YeJIOBEKa
U 00111eCTBa, TOCKOJIBKY OH CBSI3aH C CAMOCO3HAHUEM, PETYIUpPO-
BaHUEM IOBE/ICHUS U AEATEIbHOCTH KaK MHIUBUIYaJIbHOU, TaK U
TPYIIIOBOM.

3. Bo ¢pazeonoruu 3akpemsoTcs U MepealoTcs U3 MOoKoJe-
HUS B TOKOJIEHHE PE3yNbTaThl KYJIBTYPHOTO, HAIIMOHAJIBHOTO, UC-
TOPUYECKOT'0O OIIbITa HAPOAA.

4. ®pa3eonoru3Msl CO 3HAYEHUEM ‘BpEMsI’ BO MHOTHX SI3bIKaX
(B TOM 4HCIIE PYCCKOM U KHTalCKOM) MeTa(pOpUUYECKUE, CBI3aHbI
C IPYTUM YHUBEPCAJIbHBIM MOHSATUEM — «JIBHKEHUE.
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5. O paccMOTpPEHHUU «BPEMEHHM B KOHTEKCTE JIBUKCHUS» CBU-
JETENBCTBYIOT (pazeosiornueckue equHuIlsl (namee — OE) «spe-
ma Gexcumy, «epems temumy, «épems iemum cmpenoty (« LM
W ii»).

6. bazoBble 3HaueHUS BpPEMEHM — ‘JBUXKEHHE , ‘CKOPOCTh
nBrKeHus'. TemaTudeckasl OMIO3ULIUSA «OBICTPO, CKOPO — MeJ-
JICHHO, JIOJITO» PEAIN3yeTCs U B PYCCKOM, M B KUTACKOM SI3bIKaX.
B pycckom si3bike MOABUKHOCTh M MUMOJETHOCTh BPEMEHU BbI-
paxator O®E «8 odun muey, «8 menosenue oxa». B xuTaiickom
A3bIKe (Pa3eoIOru3M, XapaKTePU3YIOIUNH MUMOJIETHOE BpEMS —
310 «BEEZ [B]» (€6 00un Muzy).

Jns o6o3HavYeHus cMbIcia ‘BCKOpe, B Onmumkaiiiem Oymymiem’
B PYCCKOH (hpa3eosioruu UCIoNb3yeTcsi (ppa3eosoru3M «Kaxk Ha
nooicapy, B KuTaiickoit (paszeonorun — « 75 H A/7F» (moscHo
acoamu 6 onudicatiuiue OHu).

8. st 0003HAYCHHS CMBICNIA ‘BpeMs MEUIEHHO TSHETCS |
‘HaNM4Yue pe3epBa BPEMEHU B PYCCKOH (hpa3eooruu UCIOIb3Y-
I0TCS (Ppa3eoIOruuecKie eAUHULIBI «8pemMsl mepnumy, «He K cne-
Xy», B KUTalCKo# KynbType — (paseonorusm « /& H 14y (npo-
BEOEHHDBIU OEHb KANHCEMCsl 2000M).

9. Jlns1 00o3HaYeHHsI CMbIC/Ia ‘I0JIT0, TIOCTOSIHHO  PYCCKUMU
ucrioneszyercs ®E  «bumoiii wacy, a xutaiinamn — « X A
Z» (0oneoe spems).

10. ®pazeocemanTHyecKkas Tpylna co 3HAYCHHEM ‘TIEPUOJ
BpEMEHHU’ peayn3yercs B pycckoM sizbike nocpenctsoM OE «so-
JIOMOLL BEK», «MANCENbLEe 8PEMeHA», B KUTAICKOM — IIOCPEICTBOM
DE « ZFH.Z H» (ocenv mnozux oen).

11. Ins oOo3HaueHUs 3HAYCHUM ‘Bcerga’, ‘B TEUCHHUE IH-
TEJIBHOIO BPEMEHHU B PYCCKOM si3bIke ucrnoinbiytorcss OE «so ace
8DEMEHA», «OHEM U HOYBIOY, KOHAMU U HOYAMUY», B KUTAHCKOM —
« LA H» («Oném u nouvio).

12. Temarndeckast ONIMO3MILUS «PAaHO — MO3JHO» BhIpa)KaeTcs
®E ¢ 00CTOATENTHCTBEHHBIM 3HAUYCHHEM, HANpPUMEp: «HAd HOUYb
enaday U « &K =y (6 mpemvio NOTyHOUHYIO CMpPaxicy); «Hu
ceem nu 3apay» M « HEFJEEY («C nepevlmu Iyuamu cotnyay).
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13.I1pu cpaBHEHHH KMUTAHCKUX U PYCCKHUX (Pa3eoIOTHIECKUX
€IVHUI] W TIOCJIOBHI] OOHAPYKUBAETCS OOIEe CXOACTBO B OTHO-
LICHUU PYCCKUX U KUTANLEB KO BpeMEHU. BpeMms 1eHsar u B pyc-
CKOM (Hampumep: «106u MOMeHm»), U B KHUTAHCKOH KYIbTYype,
HaNpUMep: « %) F52» («epems — Oenvauy).
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THE CONCEPT OF «TIME» IN RUSSIAN AND CHINESE PHRA-
SEOLOGY

The article is devoted to the concept of «time» in Russian and Chinese
phraseology. The concept of «time» is an intercultural unit, which reflects the
person’s understanding of reality and its special conceptual «drawing», on the
basis of which the person interprets his life. By studying the concept of «time»
in Russian and Chinese phraseology we learn the national and cultural differ-
ences.
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O HEKOTOPBIX BOITPOCAX ITPEITIOJIABAHUSI
PYCCKOI'O SI3bIKA KAK MTHOCTPAHHOTI'O
B KUTAMCKOH AYIUTOPUH

B pabote aHanmu3upyroTCs THIIHYHBIE OIIHOKY B ipernionaBannu PKU B ku-
TalCKUX By3ax MpH 00ydCHUN HAIMMCAHUIO COUYMHEHUI/3CCe Ha PYCCKOM SI3BIKE,
BBISICHSIFOTCSI TIPUYMHBI BOSHUKHOBEHHS 3TUX ONIMOOK W TPEIUIAaraloTcs IIyTH
WX PEICHUS.

KutoueBble cj10Ba: pycckuii 361K KAk UHOCMPAHHbLL, COYUHEHUe, KUMaii-
CKAsl ayOumopust.

Kuralickue CTyIeHTBI-pYCUCTBI 4acTO XaJIYIOTCS HAa TPYAHO-
CTH B IIPOIIECCE HANMCAHUS MUCbMEHHBIX padOT, B YaCTHOCTH CO-
yuHeHU. CounHeHue TpeOyeT OT ydalluxcs He TOJbKO 3HaHUM
rpaMMaTHKHU, HO ¥ HAaBBIKOB Pa3MBIILIATh HA U3Yy4aeMOM SI3bIKE U
YMEHHs JIOTUYHO BBIPA)KaTh CBOM MBICIM Ha NHCbME. B cBs3m ¢
BBIIIIECKAa3aHHBIM IPEJICTABISIETCS BECbMa aKTyaJlbHBIM OIpejie-
JIEHUE TPYAHOCTEH, ¢ KOTOPBIMHU CTaJKHUBAIOTCS KUTANCKUE yda-
HiMecsl IpU HalKMCaHUU MUCbMEHHBIX paboT (COUMHEHHUM), U To-
UCK TMyTeH pelieHNs BbISIBICHHBIX MTPOOIEM.

OpnHOM M3 NpPHUYMH, M3-32 KOTOPBIX Y KHTANCKHUX CTYAECHTOB
BO3HHMKAIOT TPYIHOCTH NPU BBINOJIHEHUH NHCbMEHHBIX PpadoT,
ABJIsieTCs HEOONMbLIONW 3amac pycckux ciioB. CTyIeHTHl B KUTail-
CKHX By3aX B OCHOBHOM HAa4MHAIOT M3y4aTb PyCCKUH S3BIK MOCIE
MOCTYIUIEHUS B YHMBEPCUTET, a JI0 ATOr0 OHU H3Y4alOT TOJBKO
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ponHoi u anmuiickuil A3bIku [1]. CormmacHo «l'ocynapcTBEHHOMY
y4eOHOMY TIJIaHY CIIENHAIBHOCTH “Pycckuil sI3bIK” 1J1S BBICIIIETO
yueOHOro 3aBeleHUs», Ha HadaJdbHOM JTame oOydeHus (1-2-i
KYPCBhI) CTYAEHTHI A0KHBI ycBoUTh 3500—-3800 cioB, mpu 3ToM
aKTUBHBIM cioBapHbId 3anac cocrtasisier 2200-2400 cnos. o
OKOHYAHUs MHCTUTYTAa CTYIEHTHI AOKHBI 3HaTh 8000 cioB, u3
Hux 4000-5000 ci0B — aKTUBHBIN CIOBAapHBIN 3amac. A Mo JgaH-
HBIM Pa3JIMYHBIX CAaHTOB, MOCBSIIEHHBIX POCCUIICKOMY 00pa3oBa-
HUIO, CIIOBAPHBIN 3amac pycCKOro € BBICIIMM OOpa3OBaHHEM CO-
crasaser 10 000 cnos®. Takas Gomblias pasHHUIA B 00BEME CIIO-
BapHOTI0 3araca yCJIOKHAET METOJUYECKUII KOHTEKCT paboThl HaJ
TaKUM BHJIOM Y4€OHOU JESATENbHOCTH, KaK COYMHEHUE.

Jpyroii mpuunHOil sBIseTCS cnadasi MOATOTOBKA yYaluXcs K
HaIMCaHUIO MUChMEeHHBIX pabot. Ilo «IIporpamme» crenkypc mo
MUCHMY, HA KOTOPOM CTYJEHTHI YIPAKHAIOTCS B HAMHCAHUU CO-
YUHEHUH Ha PYyCCKOM SI3bIKE, HAYMHAETCS OTHOCUTENIBHO IMO3AHO
(c 3-ro Kypca) U IPOAOIDKAETCSI BCETo JiBa ceMecTpa (MIPUMEPHO
72 4daca); 10 3TOT0 B HEKOTOPBIX By3aX CTYAECHTbHI BOBCE HE IUILYT
counHenusi. bonee Toro, aTu crenkypcel B Kutae o0bI4HO cuu-
TalTCAd TPEHUPOBOYHBIMU B HCIOJIb30BAHMU IOJIYYEHHBIX SI3bI-
KOBBIX 3HAHUH, MOITOMY B Ipolecce oOydeHHs BO IVIaBy YIva
CTaBAT B IMEPBYIO O4YEpelb IOHATHE «IIPEAJIOKEHUE», a He
«rekcT». [IpenonaBarenyu AenarOT akLEHT Ha NPAaBUIBHOM YIIO-
TpeOJIeHUHN TPaMMaTUYECKUX CTPYKTYpP M CIIOB «BBICIIETO YPOB-
HS», @ HE Ha CTPYKTYpE 3CCE/COUMHEHMS WU MOCIIEI0BaTeIbHOM
U CBSI3HOM M3JI0’)KeHUHU MbIciell. TakuMm o6pazom, 3pPpeKTUBHOCTD
ATHX 3aHATUN BecbMa orpaHuueHa. IlogoOHoe siBIeHHE BCTpeya-
€TCsl TAKXKE B OLIEHKe 2k3aMeHOB 110 PKI, 0CHOBHBIM M3 KOTOpBIX
JUISl KATAWCKUX CTYIEHTOB-PYCUCTOB SBIISIETCS «BCeKuTanuckuit
TECT MO PYCCKOMY S3BIKY» (4-i M 8- ypOBHH, COOTBETCTBYIOT
poccuiickum anajoram Bl u Cl). B nuceMeHHBIX 3K3aMeHaIlu-
OHHBIX paboTax OIICHWBACTCS YPOBEHb YCBOCHHUS CTYICHTaAMHU
rpaMMaTHKH, a MOJIHOTA U SICHOCTh M3JI0KEHHUS, CTPYKTypa 3cce
OKa3bIBAlOTCS HE CTOJIb BAKHBIMH.

3 Hcmonp3oBaHHBIE B pa0oTe TEKCTH 3aMMCTBOBAaHBl M3 CETH BuKumeus
(https://ru.wikipedia.org/wiki/), X aBTOPCTBO HaM HEWU3BECTHO.
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Takxe B MeTOIUYECKOM KOHTekcTe npenoaaBanusi PKU B ku-
TaCKOM ayTUTOPUHM PEIKO OOpaIialoT BHUMAHUE Ha Pa3BUTHE
JIOTHYECKOTO MBIIUICHUS Y CTyA€HTaX. JTa mpobjemMa akTyallbHa
Y B MIPENIOIABAHUM POJHOTO SA3bIKa U BO3HUKAET YXK€E B LIKOJIE, HO,
K COKaJICHHIO, B By3aX Ha 3TO BOOOIIE HE 0OpaIlaioT BHUMAHHUSL.
[Ipu BBINIOJIHEHUH YCTHBIX WJIM MUCbMEHHBIX 33JaHUM CTYIEHTHI
JIMIIB BBICKA3BIBAIOT CBOE MHEHHUE M NEPEUUCIIAIOT HU(PHI, UTa-
Thl, ()aKThl, HO APTyMEHTHPOBAHHO OTCTAaUBaTh CBOIO TOUKY 3pe-
HUS He MOryT. JlaHHYI0 MpOoOJIEeMy TPYIHO PELINTh B KOPOTKHE
CPOKH, OHA KAET OTJCIBHOTO HCCIEIOBAHUS U 00CYKICHUS.

Wtak, 4ToObI CHATH TPYAHOCTH B MPOILIECCE HAIMCAHUS MHCh-
MEHHBIX pa0dOT KUTAHCKUMHU CTYICHTAMHU-PYyCHCTAaMU HaM MpeJ-
CTaBIISICTCSI, YTO HEOOXOAUMO PEIIUTH JIBE OCHOBHBIE MTPOOIEMBI:

1) pacMpuTh CIOBapHBIN 3amac CJIOB, OCOOEHHO AKTHBHBIN
CJIOBApHBIN 3aI1ac CTYIECHTOB;

2) HAy4YUTh CTYACHTOB SICHO U IMOCIJIEIOBATEILHO (HOPMYIHUPO-
BaThb CBOW MBICJIA B IHICBMEHHOH (hopMme.

[TepBblii BOMpPOC HCCIEAYIOT yXKE IaBHO, TaK 4TO MbI HEe OyrneM
noJpoOHO Ha HEM OCTaHaBIMBaThCsA. MBI pasziensieM METOJ coue-
TaHUs YTEHHS U YCTHOM mpakTuku. Tem Oomee, HA 3aHATUSAX TIpe-
NOJaBaTeI MOTYT JaTh PA3JIMYHBIE SI3bIKOBBIE 00pa3Lbl, YTOOBI
CTYAEHTBI MOIJIM CBOOOJTHO BBIPA3UTh CBOE MHEHHUE.

Uro kacaercs BTOpPOro BOIpOCa, TO Mbl IOJAaraeM, 4ro B
IIEPBYIO OYEPEb HAZ0 BHECTU CEPbEZHBIE U3MEHEHHS B CIIELIKYPC
[0 MUCbMY Ha MPOABUHYTOM 3Tamne. B 3TOM OTHOIIEHMH MOXHO
3aMMCTBOBaTh IMPAKTUKY MPENOAaBaHUS MOAOOHBIX JMCLUIUINH
P U3YYEHUH JPYTUX MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, HAIpUMEpP aHITIMM-
ckoro. Taxxe HeoOX0aMMO:

a) IOBBICUTh TpeOOBaHMS K caMOW IHCbMEHHOW pabore
(HampuMep: TOJHOTA PACKPBITHS TEMbl B COUMHEHHUH; HA 3aHATHU-
X PEKOMEHTyeM PETYISIPHO MHCaTh TPEHUPOBOUHBIE 3CCE);

0) yBeIMYUTh OOBEM 4YaCOB CHELKypca IO MUCbMY, YTOOBI
Jy4llle TOJrOTOBUTH CTY/IEHTOB K HAIMCAHUIO JUINIOMHON paboTe
Ha PYCCKOM SI3BIKE.

B koHeuHOM cuéTe, HajieeMcs, YTO KUTalCKUE PYCUCTHI Mepe-
CMOTpPSAT CBOE OTHOLIEHHME K 3KCIIEPTHOM OLIEHKE 10 MUChbMY Ha
npoaBuHyToM 3Tane ooyuenus PKU. B aTom oTHomeHnuu 3a oc-
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HOBY HEOOXOMMO B35Th YK€ CyliecTByromue TUnoBbie TeCThI MO
pycckomy si3bIKy Kak wHOcTpanHoMy (TPKUW) m Tectel mo aH-
rmiickomy s3bIKy, Takue kak IELTS u TOFEL.
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ON SOME ISSUES OF TEACHING RUSSIAN AS A FOREIGN
LANGUAGE IN CHINESE AUDIENCE

The paper analyzes the typical errors which take place in teaching Russian
as a foreign language in Chinese universities with respect to teaching writing
compositions/essays in Russian. Causes of such failures and solutions have
been proposed.
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PEYEBOM DTUKET NIPUBETCTBUS
B PYCCKOM U KUTAUCKOM
JIMHI'BOKYJIBTYPAX

B kaxnom o0IecTBe OTHONIEHUE K JIOASM BBIPAXKACTCS B CBOMX MpaBHIIax
noBeeHns. OIHN U3 CaMBIX YNOTPEOUTENBHBIX (HOPMYN BEXIMBOCTH — (Hop-
MYJIBI IPUBETCTBUSL. B pasHbIX cTpaHax pasHele popMmbl. B cratee paccMarpu-
BalOTCS PYCCKUN U KUTAUCKUN PEUEBOM STUKET IPUBETCTBUS.

KaroueBble cioBa: peuegoll smukem, npugemcmeue, HAYUOHANLHAS
KYIbmypa, pycckas u KUMatiCKas TUH260KYNbNYpbi.

PedeBoil »THKET mpeAcTaBisieT co00i ycTOMYUBBIE (OPMYITBI
U MpaBWJIa OOILEHUs, YIOTPEOISIIOIIMECs B pa3HbIX CTaHIApTHBIX
CUTYalUsIX.

PeueBoil 3THKET — 3TO CHUCTEMaA MPABUII PEUEBOTO NOBEICHHUS,
HOPMBI HUCIIOIb30BaHUsl CPEICTB SA3bIKA B ONPEACIEHHBIX YCIOBHU-
SX. DTHKET PEUEBOT0 OOIIEHUS UTPAET BAKHYIO POJIb JJIsl YCIIEI-
HOW JIeATETbHOCTH YeJIOBEKa B OOIECTBE, €ro JIMYHOCTHOTO
npohecCHOHAIIBHOTO POCTa, MOCTPOCHUS KPETKUX CEMEHHBIX U
JPYXECKUX OTHOLIECHUH. J{71s1 GoJiee yCIenHoro OCBOCHUS Kyib-
TYpHBIX HaBBIKOB OOIIEHMSI HCIIONB3YIOT TaKOE€ IMOHATHE, Kak
«(opMyIbI peueBOr0O ITUKETA.

Kynberypa — 310 BC€ co3unarenbHoe, 100poe, 4TO CO3/1aHO Ye-
JIOBEUYECTBOM B MaTepHaJIbHOM M TyXOBHOU cepe 3a BpeMs ero
cyuiecTBoBaHMs. JIt0O0W HaIMOHAJIbHBIA PEYEBON ATHKET Ipea-

144


mailto:805646527@qq.com
mailto:BIKaradzhev@pushkin.institute
http://pandia.ru/text/category/vezhlivostmz/

CTaBJISIET OMpeeNEHHbIE TPEOOBAHUS K MPEICTABICHUSM CBOEH
KYIIBTYpPbl U HMEET CBOM OCOOCHHOCTH. B Hamel paboTe Mol
PacCMOTPUM pPEYEBOM ITUKET B PYCCKOM M KMTAMCKOM JIMHIBO-
KYJIbTypax.

ITo 3HaueHUSAM PEUYEBBIX MHTECHIMN PEYEBOM ITUKET pA3AEIs-
€TCsl Ha pa3Hble KOMMYHUKaTHBHbIE CEMaHTHUYECKHE Ipymibl. B
Hariel paboTe MbI TOAPOOHO OCTAHOBUMCS Ha (PopMylie pedeBo-
T'O ATHKETa MPUBETCTBUSI.

1. PeueBoii ) TMKET MPUBETCTBUS B PYCCKOW JIMHIBOKY.JIb-
Type. [IpuBercTBUE — 3TO Hayajao Pa3roBopa, MPUBETCTBHE — ITO
MIPEXJIe BCETo, OaromnoxenaHue.

B Poccuu, xorma BCTpeyarOT 3HAKOMBIX, TOBOPSAT: «30pas-
cmeyume!» wmm «Illpusem!y», naorna «Illpusemcmeyio Bac!». Ho
HUKOTJIa HE COEIMHAIOT pa3Hble MPHUBETCTBUS BMECTE, Kak
*«lIpusemcmayro Bac, 300poso!» nma *«Moé noumenue, npu-
eem!», MOTOMY 4TO Kaxjaas (opMmysna MPUBETCTBUS UMEET CBOE
COOCTBEHHOE yIOTpeOJIeHHe, BBIpaKaeT 0COOBbIE OTHOIICHUS,
CBsI3aHA C ONpeNETIEHHON CUTYaIHEH.

PeueBass dopmyna «llpusem!» BbIpaxkaeT OJM3KHE, HENPHU-
HYXIEHHbIE OTHOILICHHUS U HIMPOKO PACHpPOCTPaHEHA CPEeaud MO-
nonéxu. OYeHb BeXIIMBBIMU M TIOJTHBIMU JTOCTOWHCTBA SBIISIOTCS
npuBeTcTBUsl «Moé noumenue!», «/Jobpoco 300posvs!», HO MU
MOJIB3YIOTCSI B OCHOBHOM TTOXUJIBIC JTFO/IU.

«300poso!» — myxckoe npuBeTcTBre. OHO (aMHUIBIPHO, He-
CKOJIBKO TPyOOBAaTO M UMEET MPOCTOPEUHBIIN XapakTep.

B cnyudasx oduimanbHbIX, TOPKECTBEHHBIX, TOBOPAT: «IIpu-
eemcmeyio eac!» wnn «llozeonvme sac npusemcmeosams!». 1 Bo
BCEX CUTYAIMsIX YMECTHO HPUBETCTBHE «30pascmeyiime!». OHO
YHUBEPCAJILHO.

®opMynbl peueBoro 3Tukera npuBerctBus « Carrom!y, «llpu-
éemux!» BCTPEUAIOTCS] B PEYM MOJIOAEKU M BBIPAKAIOT OTHOIIIE-
HUS TIOJIHOM HENpUHYKIEHHOCTH, paBeHCTBA. OmHako Oyaem
MIOMHHTB, YTO 3TH TPHUBETCTBUS HE COOTBETCTBYIOT S3BIKOBOM
HopMme. OHU TIPUIAIOT PeUr >KapTOHHBIA XapakTep U Jaxe Cpeau
MOJIOZIBIX JIFOJIEH BO3MOXKHBI TOJTBKO MEXK]TY «CBOMMM.

2. PeueBoii 3THKeT NMPUBETCTBUA B KHUTAWCKOW JIMHIBO-
KyabType. B Kutae BbIOOp NpHUBETCTBHS 3aBUCUT HE TOJBKO OT
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BO3pacTa, IoJjia U CTEIICHU OJIM30CTH OOINAOIIMXCS, HO M OT Bpe-
MEHH CYTOK, U OT COIMAJIBHOIO CTaryca MPUBETCTBYEMOTO, U OT
TOTO, YEM OH 3aHST B IAHHBI MOMECHT.

Bcem 3HaKoMble pycCKUE STUKETHBIE (OPMYJIbI TPUBETCTBUS
«IIpusem!», «30pascmeytime!», «Jobpoe ympo!y», «/{obpsiii se-
uep!» B KUTAUCKOW JIMHTBOKYJIBTYPE UMEIOT OTIWYHBIE CMBICIIO-
Bble 3HaueHus. Hanpumep, npuBercrBue «/[oopoe ympo!» B Ku-
Tae UCIOJb3YeTCs JUIb B KOPOTKUH MPOMEKYTOK BPEMEHH, TOY-
HEe, MEXIy YTPEHHHUM MPOOYKICHUEM W 3aBTpakoM. PaHoO Jieub
CllaTh, U PAHO BCTarb — OJWH W3 OCHOBOIIOJIATalOUIUX MPUHIIM-
OB, MPaBUJI U HOPM ToBeieHUs kuTaiiieB. [loatomy, ecnu B Ku-
Tae C JIaHHBIM MPUBETCTBUEM OOpaTUTHCS K KoMy-nubo B 10 va-
COB yTpa, 3TO OyAeT BOCIPUHATO KaK HaCMEIIIKA.

HeobOxonumo 106aBuTh, 4T0 dTHKETHAs (Ppaza «Kax dena?»
TECHO CBsI3aHHAs C MPHUBETCTBHUEM B PYCCKOH JIMHTBOKYJIBTYpE,
OTCYTCTBYET B KWTaWCKOW. B KUTalCKOW JUHIBOKYJIBTYpE MpHU-
BETCTBUSIMHU SIBISAIOTCS pasbl tHna «lvl noen?», «Kyoa moi
uoewv?», «Tol 3anam?» M T.11., KOTOPBIE MOTYT TOKAa3aThCsl HOCH-
TEJII0 PYCCKOTO SI3bIKa M KYJIBTYPbl HECKOJIBKO OeClepeMOHHBIMU
Y HaBSI3UUBBIMU.

Ncxons u3 BBILIEU3IIOKEHHOTO, MOKEM CIETIaTh CIEIYIOIINE
BBIBOJIBI:

1. [IpuBeTcTBHE — OAMH U3 CAMBIX Ba)KHBIX 3HAKOB PEUEBOIO
stukera. C €ro IMoMoIIb0 YCTAaHABIWBACTCS KOHTAKT OOIIaro-
HIUXCS, ONIPEIETISIOTCS OTHOIICHUSI MEXKTY JTFOIBMHU.

2. HanvoHanpHasi KynbTypa BIUSIET HA PEYEBOM 3TUKET MpH-
BETCTBUS. DTUKETHBIE HOPMBI B PYCCKOHM JIMHTBOKYJIBTYPE B OT-
JIMYME OT KUTANCKOW B MEHBILIEN CTEIEHU CBA3aHbI C KOHKPETHOM
CUTYallUeH; KUTaliCKUe HOPMBI UMEIOT 00Jiee IeTAITM3UPOBAHHBIN
XapakTep MO0 CPABHEHUIO C PYCCKUMU.

Song Rui, student of Pushkin State Russian Language Institute, Moscow,
Russia, student of Jilin University, Changchun, China

Karadzhev Bagaudin Ibragimovich, candidate of philological sciences,
associate professor, Pushkin State Russian Language Institute, Moscow, Russia
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SPEECH ETIQUETTE OF GREETING IN RUSSIAN AND CHI-
NESE LINGUISTIC CULTURES

In each society, the relationship between people is based on the rules of
conduct. The formulas for greeting are most common expressions of politeness
formulas. Different countries have different formulas. The article deals with
Russian and Chinese speech etiquette of greeting.

Key words: speech etiquette, greeting, national culture, Russian and Chi-
nese linguistic cultures.
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GAHTACTUUYECKHUUN MUP
B PACCKA3AX T.H. TOJICTOM

B Cogerckoe BpeMsi MOCTMOAEPHUCTCKUE JINTEpaTypHBbIE NMPOU3BEACHUS
CUUTAJINCh «aJIFTEPHATHBHBIMIY, 4aCTO UX MYOJIMKOBAJIU B 3apyOeKHOM Ieva-
td. [TocTMOnepHH3M pa3BuBajcCs OBICTPHIM TeMIOM, HO HeoduimansHo. OH
HaKOHeIl CTaj JEraJbHbIM B IOCTCOBETCKUIN MEPUOJ, U TPYMIa «aJIbTepPHATHB-
HBIX IMCaTesei» BOIIA B KPyT YT€HHs MaccoBoro uurareinsd. TarbsHa Huxu-
tnaHa Toncras (pox. B 1951 1) kak mpeacTaBUTENb «albTepHATHBHOHN JIHTEpa-
Typsl» B Poccum cumTaercs OIHUM M3 HM3BECTHBIX COBPEMEHHBIX PYCCKUX
nucarened. B npousBeaennsx T.H. Toncroil nposBiisieTcsi yHUKaIbHBIA aBTOP-
CKHH CcTHIIb, 0COOCHHO B €€ pacckazax. Mbl IpeANpUMEM IIONBITKY aHaJIn3a
ocobeHHocTel 00pa3oB U paHTacTHYECKOTO MHpa B pacckazax T.H. Toxcroii.

KoaloueBble ciioBa: anemepHamusnas iumepamypd, anmasus, paccka-
3v1, Tamovana Toncmas.

1. B HacrosmeM HcciaeqoBaHuU Ja€Tcs aHanu3 (aHTacTHYe-
CKoro mupa B pacckazax TarbsiHbl Tosctoi. B nieHTpe BHUMaHUS
paboThI — s BXKHBIX IpoOIeM:

a) IPOUCXOXICHUE U pPa3BUTUE PYCCKOM «aJIbTepHATUBHON
JUTEPATYPbI»;

0) ocobeHHOCTH 00pa30B B pacckazax TarbstHbI TOJNCTOM;

B) XY[IO’)KECTBEHHbIE OCOOCHHOCTH (PaHTACTHUECKOIO MHpa
MUCaTeIbHUIBL;

I) 3HaYeHHEe U 1eJb CO3/laHUS 3TOro «(paHTACTUYECKOTO
MUDPAY.
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Pacckasel Taregusl ToscTol emé maino uccieqoBaHbl B Ku-
Tae. DTO OOyCJIOBIMBAET aKTyalbHOCTh TeMbl. Llenbio uccneno-
BaHMS SIBIISICTCSI aHAJIM3 XYJOXKECTBEHHBIX 0COOEHHOCTEH 0bOpa-
30B U ()aHTACTHUUYECKOTO MUpPA B paccKa3ax MUCATEIbHUIIBI.

2. B uccrnenoBaHuM paccMarpuBaeMblx B pabore mpoliem
MO>KHO BBIIEJIUTh HECKOJIBKO TOYeK 3peHus. llepBas Touka 3pe-
HUS IPUHAMICKUT KuTanckomy yuénomy Jlron Ll3utony u uccine-
nyercst B ero pabore «lloatuko-dunocodckoe cBoeodpasue pac-
ckazoB Tarpsnbl Toscroii: Ha Mmarepuase cOopHuka ‘“Houp”»
(2005). JIroi 113utoH HE TOTBKO aHATU3UPYET MOATHUYECKHUE U (HU-
J0co(CcKre OCOOCHHOCTH, HO M TIOBECTBOBATEIBHYIO CTPYKTYPY
paccka3oB mHcarelnbHUIBI B cOopHuKe «Houb». BTopas Touka
3peHHs mpencTaBieHa B padore pycckoro yuéHoro E.A. Cepree-
Boil «IloaTuka paccka3zoB Tarbsubl Tonctoi: coopHuK “Pexa Oxk-
KEpBWIb~ KaK XyI0)KECTBEHHasi CUCTEMa», IJI€ aBTOP COCPENOTO-
YUJIACh HA MOATHYECKUX OCOOEHHOCTSIX PACcCKa30B MUCATEIbHU-
upl. CyIIHOCTh TPEThEro MOAXOJa pAacKphIBAETCA B CTaThe
E.A. bornanoBoii B e€ nuccepranuu «MOTHUBHBIA KOMIUIEKC ITPO-
3pl Tarbsabl ToJCTOM» M CBOAMTCS K aHAIU3y 4YacTO-yHOTpeO-
JSIEMBIX MOTHUBOB B IPOU3BECHUAX NTUCATEIbHUIIBL.

3. Henb3sa He comacutbes ¢ MHeHHEM Jloit [[3utona o Tom,
YTO repou B pacckazax TaTbsHbl ToICTONH OOBIYHO HAXOMATCS HA
Kpato obuectBa. Emié cienyer oTMETUTh MHEHUE U3BECTHOTO KH-
Talickoro yuénoro Jl>xaH L[3sHbXya 0 TOM, uTo TarbsiHa Toiscras
co3/1aj1a HOBBIE 00pa3bl «YHMIKEHHBIX U OCKOPOJIEHHBIX)» B CBOUX
pacckaszax.

4. Cpenu mepeurciaeHHbIX TpolsiieM Hanbosiee HHTEPECHOM, ¢
Halled TOUKH 3peHHUsl, sBIseTCA mpobremMa (QyHKIMOHATBHOCTH
(danTacTuueckoro Mupa B pacckaszax TarbsHbl ToJCTOM.

5. B 3akiroueHwe MOXHO cka3aTh, uro Tarbsna Toncras B
CBOMX paccKazax co3jalia psll MHTEPECHBIX 00pa3oB, KOTOpPHIE
MUTAIOT HAACKIY Ha BOOOpakaeMblii MU MHUp, HO MX Tparuye-
CKHE CynbObl COCTaBISIOT APKUNH KOHTPACT ¢ MX Meuramu. DaH-
TaCTUYECKUI MUP B paccKa3ax MUCATEIbHUIIBI CTABUTCS B MPOTHU-
BOBeC peasibHOCTH. OnHCcaHNe KU3HHU «MaJICHbKUX JIFOJEI SBIIs-
ercs AapoM paccka3oB TarbsaHbl TosicTol, B HEM BOIUIOLIAETCS
ryMaHuTapHas 3a00Ta aBTOpa O HUX.
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IMAGINARY WORLD IN SHORT STORIES BY TATYANA
TOLSTAYA

In the Soviet period many post-modern literary works, which at that time
were considered to be «alternative» were published in the underground and
foreign press. The post-modernism was rapidly developing, but it wasn’t offi-
cial. Finally in the post-Soviet period it was permitted and the «alternative
writers’» works became popular. Tatyana Nikitichna Tolstaya (b. 1951) as a
representative of the «alternative literature» in Russia, is considered one of the
most important contemporary Russian writers. Tatyana Tolstaya’s works
demonstrate a unique style of the author, particularly as regards her short sto-
ries. The authors of this report analyze characteristic features of both images
and fantasy world in the short stories by Tatyana Tolstaya.

Key words: alternative literature, fantasy, short stories, Tatyana Tolstaya.
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«lTH JIA KAIIIA — ITUIIIA HAIIIA»

(«KALHIA» A «PUC» KAK KJTIOYEBBIE ITIOHATUA
KOHIIENTA «EJIA» B PYCCKOM Y KHTAUCKOM
SI3bIKAX)

Cratbs NOCBsIIIeHa aHAN3Y (Pa3eooru3MoB U MapeMHui CO CJIOBaMU Kd-
wa v puc B KUTAUCKOM U pycCKoM s3bikax. Ha ocHOBe aHanu3a clienaH BBIBOJ
0 TOM, YTO JAHHBIE JIEKCEMBbI OTHOCATCS K LICHTPAJIBHBIM ITOHATHSAM KOHIIETITa
«Ena» B pycckoil U KUTaCKOW JIMHTBOKYJIBTYpax.

KoaroueBble ciioBa: kawia, puc, konyenm, eoq, ppaseonozus.

1. Kama — ogHo u3 Haubojee pacrnpocTpaHEHHBIX U IOIY-
JSIPHBIX OJTION pyccKoil M KuTaiickoil KyxHH. OCHOBHOE 3HaYeHUE
Kallli B CJIOBAPAX — «ATO KYIIAHbE U3 KPYIIbI, BADEHOU B BOJE WIH
mosoke» (.H. YmakoB. TonkoBblii clOBapb PYCCKOTO SI3bIKA).
Bo3MoxxHO, B coBpeMeHHOM Poccuu nuiieBbie MPUBBIYKA JTFOAEH
MEHSIIOTCS, OAHAKO (hpaseonornyeckue 0OOPOTHI, MAPEMUHU XO-
pOIIO OTpakaroT LIEHHOCTh KaIlM JUIsl PyCCKOrO CTOJA M PYCCKOMN
KYJABTYpbl IUTaHUs IPOILIOro, Harpumep: «Kawa — mame nawa,
a xnedoyuiexk — Kopmuneyy; «Pycckoco myowcuxka 6e3 xawu me
Haxopmuwvy; «bes kawu 06ed ne 6 06ed» (cp. ¢ kut. # LI,
—i 1k, HEREZ S, BrEEE 5, ato na pycckuil S3bIK Tie-
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peBoauTCs OYKBaNbHO Kak «[l{u da kawa — nuwa Haway). Hyx-
HO 3aMETHTbh, YTO B MPOILLIOM Kalla Obljla TaKkKe y PYCCKHUX 00-
PSIOBBIM OMIOZOM, TaK Kak HAa TIOMHUHKH, CBAJAbOBI M JUIS APYTHUX
TPaJAULIMOHHBIX OOPSAOB FOTOBWIIM pa3Hble BUJbI Kamu. Coxpa-
HWIOCH TAaK)K€ BBIPAKEHUE «MUPHASA KAULA», TO €CTh Ta, KOTOPYIO
TOTOBUJIU B YECTh MIEPEMUPHSI.

B Kurae Ttakoe e BaXHO€ 3HAYEHHUE ISl TPAAMLMOHHOMN
KyXHU HMeeT puc. Puc He BocmpuHUMAaeTcs Kak BUJ Kallu, a
npeAcTaBisieT coboil oTaenpHOe Oon0. BaxkHOCTh puca Ui Ku-
TalCKOM KYIbTYpbl MOTUEPKUBACTCS TEM, YTO JaKe B JIEKCEMax-
Ha3BaHMIX NMPUEMOB MHIIH MPUCYTCTBYET CIOBO puc. bauskum k
pycCKOMYy TpelicTaBiIeHuo o Kaime B Kurae sBisiercst 6110710, Ko-
TOpO€ Ha3blBaeTcs «0abaouwkoy», ero roroar Ha HoBblil roa.
OHO uMeeT CUMBOJIMYECKOE 3HAUYEHHUE, TaK KaK 3TO MHOTOKOMIIO-
HEHTHOE OJIF0/10, B KOTOPOM KaXK/IbIii KOMIIOHEHT CHMBOJIU3UPYET
onpeaenéHHble uaeu (MpolBeTaHue, yaady 4 T.71.). TakuMm oOpa-
30M, CJIOBO puc HE aCCOIIMUPYETCS U HE CBSA3aHO CO CIOBOM Kauid,
HO UMEeT Takoe ke Oonplnoe 3HaueHHe B Kutae, kak kama B
Poccun.

2. AHanmu3 mapemMuii 1 ()pazeosqOoru3MOB CO CIOBAMHU pucC |
Kauia TIOMOT CZEJIaTh WHTEPECHBIH BBIBOA O TOM, YTO XOTS JaH-
HbI€ JIEKCEMBI HE CBS3aHbl, OJJHAKO OHM UMEIOT PsIJI CXOKUX 3Ha-
YeHWH B TIEPEHOCHOM 3HAU€HWH, aCCOLUUHUPYIOTCS C JOCTATKOM,
Onmaromoiy4yreMm, MarepuanbHbiMU Onaramu. CpaBHHTE, HapH-
Mep: «owvlia Ovl kaway; «l0e kawa, mam u mecmo Hauey.
A B KuTalicKOM f3bIKE €CTh Takoi (paseonormsm: =50
(OyxBanbHO: Kawu mano, Ho aodeu mMHoeo). B 3ToM ke nepeHoc-
HOM 3HAYE€HHH MCIIONIB3YETCs JIEKCEMA puc, HAPUMED: 4 SEH K

B, TLETLAKE P (nocnosro: Cembs He Modxcem 060ii-
mucv 6e3 puca u 0pos); FLHAK, LA (nocnosHO:
Ecnu y mens ecmo puc, s ne 6y0y 601H06AMbCS NO 110OOMY NOBO-
0y) 4 J1p.

U B pycCKOM M B KUTalCKOM f3bIKE €CTh IIPEJCTaBJIEHHUE O
Kallle Kak O TPOAyKTe, AarommeM cuiay. CpaBHUTE TaKue WHTepec-
HblE 3HAYEHUS KaK 7 4 (OyKBalbHO: crabas, Xpynkas 0e6ouka) u
«mano kawu eny (To eCTh ‘04eHb CIa0bIi’).
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3. Kpome Toro, 1 B pycckoil, 1 B KUTalCKOM JIMHTBOKY/IBTYpax
Kallla aCCOMUPYETCsl ¢ MyTaHUIIEH, OecrmopsaKkoM, Kak (u3ude-
CKUM (HampuMep: «Kauia Ha 00po2axy, «Kaua 60 pmyy), TaK U
JlyXOBHBIM (HAIIPUMED: «Kauid 6 20706ey); Cp. ¢ KWT.: JIf 7~ —

#4554 (OyKBaIIBHO: «KAULA 6 201106€Y).

4. CymiecTByeT Takke psii OTIMYMIA B HEKOTOPBIX 3HAYEHUSIX
cioBa kawia. Hampumep, B pycCKOM SI3BIKE €CTh BBIPAKEHUE «Kd-
wu npocamy (006 00yBH, KOTOpasi U3HOCUIIACK). JlaHHOE 3HAYCHHE
HEe 00HAPY)KUBACTCS B KUTAHCKOM.

5. B pycckoM s3bIKe xauia B TIOCIOBHIIAX U IOTOBOPKaX MO-
KET MMETh 3HAYCHHE ‘CIIOKHOE Jeio’ / ‘cliokHas mpobiema’,
HATPUMED: «3a8apumbv Kauly», «pacxiéovieams KauLyy.

6. Takum 00pazoM, HECMOTPSI HA TO YTO B PYCCKOM M KHTaMi-
CKOM fI3BIKaX CJIOBA Kauid W puc UMEIOT HEKOTOpbIe CEMaHTHYe-
CKHE CXOJICTBA, OOJIBIIIOE KOJUYECTBO NMEPEHOCHBIX 3HAYCHUU U
HIMPOKO HCIONB3YIOTCS BO (hpa3eosioruu, PYCCKOE CIOBO Kauia
TEM HE MEHEE HE COOTBETCTBYET KHTAWCKOMY; B KUTAliCKOM SI3BIKE
B 3HAUEHUSX, KOTOPbIE UMEET CIOBO Kauid 4acTO BBICTYIAET CJIO-
BO puc. DTO MO3BOJISIET CIENATh BBIBOJ O BXKHON POJIM JTAHHBIX
JIEKCEM, KOTOPYIO OHU MTparoT B paMkax Kouienrta «Ema» B pyc-
CKOM M KUTaWCKOW JIMHTBOKYJIBTYpax.
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TSCHI AND PORRIDGE IS OUR FOOD (PORRIDGE AND RICE
AS KEY WORDS OF THE CONCEPT OF «FOOD» IN RUSSIAN AND
CHINESE)

The article is devoted to the analysis of idioms and proverbs with the
words porridge and rice in Russian and Chinese. The analysis has made it pos-
sible to draw a conclusion that porridge and rice are the key words of the con-
cept of «Food» in Russian and Chinese language cultures.

Key words: porridge, rice, concept, food, phraseology.
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K BOITPOCY O JIOT'OIIUCTEMATHYECKOM
AHAJIU3E ®PAZEOJIOI'U3MOB

B nienTpe BHEMaHUS pabOTHl PACCMATPUBAETCS BOMPOC MPUMEHEHHUS JIOTO-
SMUCTEMATHYECKOTO aHAIN3a B MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKALIAH.

KiioueBble cliOBa: J020onucmema, J10203NUCMIEMAMUYECKULL AHANUS,
@paszeonocuzm.

O®pazeonoruueckre 000POTHI SBISIFOTCS HauOosee BbIpasH-
TEJTBLHBIMU CpEeACTBaMU Jt000TO si3bika. Bo dpaseonoruzmax ot-
pakaroTCs BaXKHBIE UYEPTHl HAIIMOHAJIBHOTO MEHTAJIHUTETa, OCO-
OCHHOCTH KYJIBTYpBI HAPOJIa, ICTOPHH, HAPOIHBIE TIPEIACTABICHUS
0 TeX WJIU WHBIX MpEeIMeTax U SBICHUSX, HAIIMOHAIHHOTO MEHTa-
JUTETa W HAIMOHATBHON SI3bIKOBOM KapTHHBI mupa. C npyroit
CTOpPOHBI, 00pamasch K CyOBeKTy, (pa3eoIorHuecKue eIMHUIIbI
HMHTEPIPETUPYIOT, OLIEHUBAIOT U BHIPAXKAIOT K HEMY CYOBEKTHB-
HO€ OTHOLICHHE.

JlorosnucremMaTideckuii aHanu3 Gppa3eosoru3MoB Mpeanona-
raeT OCMBICIICHUS pa3jIMunuii MEXJTy HUMH Ha JBYX YPOBHSX: Ha
YPOBHE s3bIKa M HA YPOBHE KYIBTYPBHI, TO €CTh (pa3eoqOru3MbI
paccMaTpUBAIOTCS KaK HA JTUHTBHCTHYECKOM, TaK U HA KYJIBTYpO-
JIOTUYECKOM YPOBHSIX.

Tepmun «wioroanucrtema» npeainoxken H.JI. BypsukoBoit u
B.I'. KocTomapoBbIM 1 TOHUMAETCSI KaK «Pa3HOYPOBHEBBIE JTUHT-
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BOCTPAHOBEIUECKH IICHHBIC SI3BIKOBBIC €IWHHUIIBI»: CIOBA-TIOHS-
TUS, KpbUiaTble (pasbl, MPEleIeHTHbIE TEKCThI, «TOBOPSIIUE)
UMEHA W Ha3BaHWSI, SBJISIONIMECS CTAaHAAPTHBIM THUIIOM SI3BIKOBOM
peaKiuyu HOCHUTENS S3blKa HA BHEIIHHE CTUMYNblI, B TOM YHUCIIE
(b pa3eoaoru3mMsl.

TepMHH «IOrOAMUCTEMa» COCTABIEH M3 TIPEUECKUX JIEKCEM
«J10TOC» (SI3BIK, peUb, YYEHUE, CMBICII) U «3MUCTEMA (COUETaHHE,
cUCTeMa UJeil, Beayias K 3HaHUIO, TIOHUMAHHUIO).

JIMHTBHCTUYECKHE XaPAKTEPUCTUKU JTOTOIMUCTEMBI:

a) UMeeT CJIOBECHOE BhIPAKECHHUE;

0) xapaKkTepu3yeTcss OTHECEHHOCThIO K KOHKPETHOMY SI3BIKY;

B) ABJISIETCSl YKa3aHHWEM Ha MOPOAMUBIIUN €€ TEKCT WU CH-
TyaIuio;

) B Ipoliecce KOMMYHHUKAIIUU HE CO3/1aéTCsl 3aHOBO, HO BO3-
OOHOBIISIETCS;

) B TpOIECCEe KOMMYHHUKALIUU MOXET BUJOU3MEHSATHCS B
npesiesiax COXpaHeHUs ONT03HABABEMOCTH.

Kynberyponoruueckue xapakTepUCTHKH JIOTOMHUCTEMBI:

a) XapaKTepU3yeTcss HANOJHEHHOCTHIO HEKOTOPHIM 3HAHHUEM
KYJIBTYPHOTO XapaKTepa;

0) CeMHOTHUYHA U CUMBOJINYHA;

B) TEPMEHEBTUYHA, TaK Kak JAJs €€ MOHMMaHUs TpedyeTcs co-
OTHECEHHOCTh C MHBIMH TEKCTaMHU KaK apTeaKkTaMu KyJIbTYPHI;

') AUJaKTUYHA, TaK KaK OBJaJIeHHE i BO3MOXHO B Ipoliecce
MOJTyYeHUST 00Pa30BaHUS B CMBICIIE «BPACTAHUS B KYIBTYpY».

MoXHO CKa3aTh, YTO JIOTORIHUCTEMA — ATO KYJIBTypHBIE 3Ha-
HUSl, 3aKPEIUIEHHBIC B S3bIKE. BOJBITMHCTBO JIOTOATIUCTEM HAIIH-
OHAJIbHO-CIIEIU(PUYHO.

B 3aknroueHne MOXXHO CKa3aTh, 4TO TPHMEHSS K (paseosro-
TU3MaM JIOTOAMUCTEMAaTHYECKUN aHalu3, KOTOPBIM pacKphIBaeT
BCIO COBOKYITHOCTh CBEJICHUH KYJIBTYPHOTO W JIMHTBHCTHYICCKOTO
XapakTepa, MbI JIelaéM Ba)KHBIN IIar K MOHUMAHUIO KYIBTYPBl U
00BIYaeB APYroro Haposa.
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ON THE ISSUE OF LOGOEPISTEM ANALYSIS OF PHRASEO-
LOGICAL UNITS

Use of logoepistem analysis is the focus of attention in this work (as ap-
plied to intercultural communication).
Key words: logoepistem, logoepistem analysis, phraseological unit.
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HIBETOOBO3HAYEHMSI
B PYCCKOM U KHTAUCKOM $3bIKAX
(HA NIPUMEPE «KPACHbIN»)

Hacrosiiasi cTathsi MOCBAIIEHA TAKOMY aKTyaJlbHOMY BOIPOCY, KaK COIMO-
CTaBJICHHE IIBETOOOO3HAYCHUI B PYCCKOM W KHUTAWCKOM si3blkax. B meHTpe
BHUMAaHHsI PabOThI HAXOIAWUTCS aHAIN3 KOJIOPOHUMOB KPACHOTO CIEKTPa B 3THX
JIBYX SI3bIKaX C TOUKU 3PEHUSI CEMAHTHUKH, [IBETOBOTO BOCIIPHSATHS, CIOBOOOpa-
30BaHUsA, YTUMOJIOTHH.

KiwueBble ciioBa: yeemoobosnauenue, KpAcHulil, CONOCMaegienue, pyc-
CKU, KUMALCKULL.

IIBer, kak 0coObIi 4yBCTBEHHBIH COCOO MO3HAHUS M OTpa-
JKEHUsI MUpa, ABIIAECTCS 3HAYMMOM KaTeropuen KyisTypsl. B mo-
CJIEIHME TO/bl TMPOOJEMBI I[BETOBOIO BOCHIPHUATHS UEIOBEKOM
OKPY’KAIOIEr0 MUPa IPHUBIIEKAIOT BHUMAHUE MCCIIEN0BATEIEH U3
pa3HBIX CTPaH.

B pycckoM M KHTalCKOM SI3bIKax CYIIECTBYIOT MHOTO IIBETO-
o0o3HayeHuil. C MOMOIIBIO COMOCTABIECHUS U aHAJIN3a KOJOPO-
HUMOB B PYCCKOM U KHUTaWCKOM $I3bIKax (Ha MpUMepe KOJIOPOHHU-
MOB KpPacHOI'O CIEKTpa) MOXKHO BBIICHUTh UX pa3ivdus U CXOA-
CTBa.

OCHOBHBIM LIBETOM, 3aKpENMBIIUMCS B KYJIBTYpE PYCCKOIO U
KMTaNCKOrO0 HapOJOB, SABJIAETCS KPACHBIN IBET, U 3TO HE CIIydail-
HO, TaK KaK IMEHHO KPacCHBI I[BET B PYCCKOM U KUTAWCKOM SI3bI-
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KaX, KyJIbTypax Hec€T B ceOe cuMBOJIMUYECKHEe KOHHOTauuu. [1pu-
JaratenbHOE KpacHwlli — IpeBHEE 00IIeCIaBsIHCKOE, B CBOEM IIep-
BOHAYaJIbHOM 3HAYEHUM ‘KPacHUBBIN’, ‘TIPEKPACHBI’ U3BECTHO BO
BCEX CJIABSIHCKUX SA3bIKaX.

B pycckom s3bIke KpacHBIM LBET SIBISETCS LIBETOM >KU3HH,
SHEpPIruu, CTPacTH, JIFOOBH, PAJOCTH, IPA3THUYHOCTH, KPACOThl U
MOJIOJIOCTH, HANPUMEDP: KPACHblUL Monodey, KpacHas oesuya (O
MOJIOZIOM 4€JIOBEKE, 37J0POBOM, KPAaCHBOM, IOJIb3YIOIIEMCS CUM-
narue y okpyxaromux). OQHO M3 3Ha4eHMH KpacHOro IBeTa
CBSI3aHO C YMCTO (PU3MOJIOTMYECKON peakiueil opraHu3ma (u3-3a
CThIJa WM cMylleHus). M kuraiinaM Toxke 0O4eHb HpaBUTCS Kpac-
HbIA 1BeT (Z]), KOTOpbIi 0003HAYaeT ymady, C4acThe, OIaroco-
CTOSHHUE, TIOMYJISPHOCTh B KUTANCKON KYJIBTYpE, Hanpumep: Z/1&

(cuacmausas cyovba); EZL (cmamo uzéecmuwvim). Kpome Toro, B
COBPEMEHHOM KHUTANCKOM SI3bIKE KPACHbIU UHOTJA UMEET OTpHIla-
TENbHBIE OLEHOYHBbIE KOHHOTAaMu, Harmpumep: ARZL (3asudo-
eamv); ZL R (ocmpwiii Konvlonkmueum).

C npyroi#t CTOpOHBI, cIOCOObI KIacCU(UKAIMU KOJTOPOHHUMOB
KPaCHOTO CIIEKTPa B PYCCKOM M KUTAWCKOM SI3bIKAX TAKKE UMEIOT
pa3nuyus U CXOJCTBA.

Bo-mniepBbIX, pyccKkre JTUHTBUCTBI TOAPA3ICNSIOT I[BETO00O-
3HAUEHUs Ha JIBE TPYIIbl: OCHOBHbIE U OTTEHOUYHbIE. KpacHbIii
MPUHAJIKAT K OCHOBHBIM, a 61 KOJOPOHUM KpPAaCHOTO CIIEKTpa
ABJISIETCS] OTTEHOUHBIM. KHUTaMIIbI TOXKE TaK CUUTALIOT.

Bo-BTOpBIX, IO CTPYKTYpE KOJOPOHUMBI JEISATCS Ha MPOCTHIE
u cnoxnele. [lo muenuto E.A. Kocbix, cucrema 11seToo603Haue-
HUW B PYCCKOM SI3BIKE MOXKET OBITh MPEJCTABIEHA CIEIYIOMUMHU
HOMHWHATHUBHBIMH €IMHULIAMM:

a) MOHOJIEKCEMHBIE, HAIIPUMED: aiblil, 6A2posublll;

0) CIIO)KHBIE TIpHUIIAraTelbHbBIE, B CTPYKTYPE KOTOPBIX BBIAEISI-
eTCsl, KaK MPaBWJIO, JIBa WM TPU KOPHSI-OCHOBBI, TPEIACTABIISIO-
e co0oil Ha3BaHMsI PABHOIMPABHBIX IIBETOB M OTTEHKOB, JTHOO
Ha3BaHUE I[BETAa C YTOYHEHHEM €r0 MHTEHCHUBHOCTH [6, c.221],
HAIPUMEP: 2YCMO-KPACHbIU, HCENMO-KPACHDIL,

B) CJIOXKHBIE I[BETOO003HAYECHHSI CO CTPYKTYPOH «CYIII. ysem +
ums cyul. B Py, Hanpumep: yeema suwinu, yeema Kposu,
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') CIOBOCOYETAHUsI CO CTPYKTYpOH «IpujarareibHoe + Kak +
ums cynl. B V..», HanlpuMep: KpacHulil Kak pax.

B kuraiickoM si3bIK€ HET MOHATHUS IPYMIBI @), HO YacTO MOJb-
3YIOTCSI TPYIITIaMHU CJIOB 0), B) U T).

B-TpeTbux, Mo NMpouUCXOKIEHUIO KOJOPOHMMBI Pa3elistoTCs
Ha CIIEAYIOLUE TPYIIbI: a) Ha3BaHWs KpacuUTesel, Hampumep:
KapmunHobli, 0) Ha3BaHWS PACTEHUH, HATPUMED: SPAHAMOBHIIL
B) Ha3BaHUSl JKUBOTHBIX, HANpPUMEP: KPACHbIL KAK  pakK;
') Ha3BaHMsI TKAHEH, HAIPUMED: KapMAa3uHHblLl;, 1) HA3BaHUS pas3-
JIMYHBIX BELECTB U MPEIMETOB, UMEIOIINX OKPAacKy, OJIM3KYIO0 K
KpacHOMY LIBETY, HAIIPUMEP: KOPAINO0GbIIL.

B kuTaiickoM s3bIKe TakK€ MOXKHO pa3fefiuTh LIBETOOOO3HA-
YEHUS Ha TaKUE IPYIIIHI.

Takum 00pa3oM, MOXXKHO OTMETHUTb, YTO B PYCCKOM U KHUTai-
CKOM $I3bIKaX C TOYKHU 3pPEHMSI CEMAaHTUKH, LIBETOBOI'O BOCIpUS-
TS, CIIOBOOOpPa30BaHUs M ATHUMOJOTHH aHaJu3 I[BETOOOO3HAYe-
HUN UMEET OOJIbIIIE CXOJICTB, YEM PA3ITHUUM.
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COLOUR DESIGNATIONS IN RUSSIAN AND CHINESE LAN-
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The article is devoted to such a topical issue as comparison of colours in
Russian and Chinese. Analysis of the words designating the red colour spec-
trum in the two languages in terms of semantics, colour perception, word-
formation, etymology is the focus of attention.
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OCOBEHHOCTHU KOMMEPYECKOM PEKJIAMBI

B crarbe paccMarpuBarOTCs OCOOCHHOCTH KOMMEPUYECKOH peKIaMbl, e
Bu/ibl. OMpPEIENOTCS OCHOBHBIC EAMHUIBI HHPOPMAIIMK PEKIAMHOTO TEKCTa,
€ro CHHTAKCHYEeCKas OpraHu3alusi U pojib CJIOraHa B PEKIAMHOM COOOIIe-
Hun. Takke yaensercs BHUMAaHHE 3BYKOBOH KOMMEPUYECKOH peKjame — BH-
JICOPOJIHKAM.

KutoueBble clioBa: pexnama, pekiamuvili mekcm, 8U0 peKiamvl, KOMNA-
HUsL, CILO2AH.

1. Pexnama — yHUKaldbHOE COIMOKYIBTYpPHOE sBIEHHE: &
dbopMupoBaHre OOYCIOBJICHO COIMAIBHBIMU, TCUXOJOTUYECKH-
MU, TUHTBUCTUYECKUMU (HaKTOpaMu, 0COOEHHOCTAMHU «ICTETUYE-
CKOTO CO3HAHHUS» OOIIECTBA U €ro KyJIbTYPHBIMH TpPaJULUSMHU.
PexnamHasi NesTENbHOCTh paccMaTpUBaeTCs Kak BHUJ AMCKypca
[2,c.5].

OCHOBHBIMU 3aZlad4aMH PEKJIAMbI SIBISIOTCS TPHUBIICUCHUE
BHHUMaHUs, MH(OOPMUPOBAaHUE U TMOOYKIEHHE K OIpe/eIEHHBIM
neicTBUsAM. PaoBoii 0ObIBaTeh MOA TEPMHHOM «pEKIamMay Jaiie
BCErO IOHUMAeT KOMMeEpUYeckyro pekiamy. Kommepdeckas pe-
KJlaMa — 9TO peKjiaMa TOBAapOB U YCIYT, MpeTHA3HAYCHHBIX s
HOTpe6J'IeHI/I$[ KaK (i)I/ISI/I'-IeCKI/IMI/I JIMIaMH1, TaK U OpCANIPUATHAMUA,
opraam3anusaMu. OCHOBHOW MapKEeTUHTOBOW LIEJIbIO JTFOOON KOM-
MEpPUYECKOW PEKJIaMBI SBJSICTCS CTUMYJIMPOBaHHUE COBITA U CO3J1a-
HUE CIPOCca Ha TOT WM WHOUW TOBAp WM YCIYTY.
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2. JIns MpoABUKEHUSI CBOETO TOBAapa Ha PHIHKE KOMIIAHUU HC-
NOJB3YIOT pa3lMyHble BUIBI peKJaMbl: pekinamy B VHTepHere,
peKiaMy Ha TEJIEBHIECHUHU, Ha pajuo, B MPECCE, HAPYKHYIO pe-
kj1aMmy. B Hactosiiee BpeMs camMoe IIMPOKOE PaclpOCTpaHEHUE
BO BCEX CTpaHax Mupa nomnydwia pexiaama B Mureprere. K oc-
HOBHBIM BHJaM HHTEPHET-PEKJIaMbl OTHOCATCS OaHHEp, TEKCTO-
Bas peKJIaMa M BUICOPOJIMK. BUIEOPOIUKH caMblii TOPOrOW BUJL
uHTepHeT-pekiambl. MHorue kpynsbele komnanuu (Coca-Cola,
BMW, Opel) mis pa3menieHus: CBOUX BHICOPOIMKOB VHTEpHET
UCIIOJIB3YIOT Yallle, YeM TEeJIEBUIICHHUE.

3. I'1aBHBIM 3JIEMEHTOM, PaCKpHIBAIOLIUM OCHOBHOE COZAEp-
KaHWE PEKJIAMHOIO COOOILEHUS, SBISCTCS PEKIaMHBIA TEKCT.
Baxxnoe TpeboBaHue, NpeabaBIsieMOe K PEKJIaMHBIM TEKCTaM —
MakCUMyM HHGOpPMaLuU NpU MUHUMYMeE cil0B. K OCHOBHBIM
eIMHULIaM HMH(QOPMALIUU, AKTYaJIbHBIM i1 KOMMEpPYECKOW pe-
KJIaMbl, OTHOCSITCSI CJOTaH, Ha3BaHME KOMIIAHWHU, pelmyTarlus
KOMITaHUHY, HAUMEHOBAaHNE TOBapa, XapaKTepUCTHUKA TOBapa, LIeHa
U CKHUJIKM, BUJBI JIOCTaBKH, FapaHTHs Ha TOBap, BUIbI OIUIATHI,
MeCTa TOKYIKH, KOHTAaKTHas WHQOpMamus. S3bIK peKIaMHOTO
TEKCTa JI0JKEH OBITh yOeIUTEIbHbIM, JOTHYHBIM IO (opMe U co-
JepKaHUIO.

4. Ilpy MOCTPOEHUH PEKIAMHOIO TEKCTa OOJbIIOE 3HAYCHHE
UMeeT CUHTaKcuuyeckas opraHuzanus. J{is npuBieuyeHuss BHUMa-
HUS TIOKyNaTesass B KOMMEPUYECKOH PEKJIaMe UCIOJIb3YHOTCSI pUTO-
pUYECKU BOIPOC, BOCKJIMIAHUS, BOIPOCHO-OTBETHast (opma
Hadana Tekcrta [3, c. 18]. 1o Bc€, Kak mpaBuiO, MPOCThIE MPE-
JokeHns. BakHOW COCTaBIAONIEN PEKIAMHOM KOMMYHHUKALIMH
ABJSIETCA CO3/laHue OpeHI-UMUKa — IpPHUBIEKAaTeIbHOM aTrMo-
cdepsl BOKpyr ToBapa. I B 3TOM ciyyae 4pe3BbIYaiHO BelHKa
POJIb PEKJIAMHOTO JIEBU3a, KOTOPBIM MMOIY4YHII HA3BaHUE «CIIOTaH.
BoNBIIMHCTBO CIOraHOB OTIMYAIOTCS AMOLMOHAIBHON OKpallleH-
HOCTbIO, HanlpuMmep: «Pepsi. bepu om acuznu ecé!» nm «llnoxue
odopoeu? Omauynvie bomunxu!» B croranax 4acto UCmoyib3yercs
pudma: «Bawa xucka xynuna o6vt “Buckac”» wnn « “Banuw’” —
J1ecKo benvé om namer u36aguLLb ».

5. IloHsATHE «pEKITAMHBIN TEKCT» B BUJCOPOIUKAX BKIIOUAET B
cebs Kak BepOaJbHBIM KOMIIOHEHT, TaK M COBOKYITHOCTH BCEX
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3HaYMMBIX KOMIIOHEHTOB: Trpaduku, o00pa3oB, 3BYKOB H T.JI.
VYenemHocTh TakoW peKsIaMbl 3aBHCUT OT YIAaYHOTO COCTHHEHHS
BCEX COCTAaBIISIOLINX.
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FEATURES OF COMMERCIAL ADVERTISING

The article discusses the features of commercial advertising and its types.
It defines basic units of information of the advertising text, its syntactic organ-
ization as well as role of the slogan in an advertising message. It also focuses
on sound commercial advertisement — videos.
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COINNOCTABJIEHUE ®OHETHYECKUX CUCTEM
PYCCKOI'O M KHTAWCKOI'O SI3bIKOB

CpaBHeHHE (AKTOB POTHOTO M WHOCTPAHHOTO SI3BIKOB OCOOEHHO BasKHO
Ui 00y9deHHsT HEpOJHOMY SI3BIKY. [IpencTaBieH cpaBHHUTENBHBIN aHAIU3 PycC-
CKUX 3BYKOB C KHTAaHCKHMH DSKBHBAJICHTaMH, KOTODPBHIA OMpEHEIsIeT CaMbIe
TPYOHBIE PYCCKHE 3BYKH IS KHTAHCKUX CTYISHTOB. MTak, caMble TPYAHBIC
3BYKH IS KHTAWCKHUX CTYNEHTOB: [bI], [p], [#], [4’], [n’:]. DTH 3ByKH 00s13a-
TEJNBHO JIOJDKHBI OTPa0aThIBaThCs Ha MPAKTUYECKHX 3aHATHIX MO PYCCKOMY
SI3BIKY.

KoaroueBble cioBa: ¢onemuueckue cucmemvl pyccko2o u KUmMamcko2o
A3bIKO8, CONOCMAGIEeHUe PYCCKUX 38VKO8 C KUMAUCKUMU IKEUBATEHMAMU,
mpyousvie 36yKu 015 KUMAUCKUX CTYO0eHmOa.

B pa3HOCHCTEMHBIX sI3bIKaX HAWOOJBIIUE TPYAHOCTH TpE.I-
CTaBJISIOT SIBJICHUS:

a) OTCYTCTBYIOILIME B OHOM M3 SI3bIKOB (B POJHOM WJIM U3yYa-
€MOM), OTJINYaromecs 1mo GopMe U CoAEePKaAHUIO;

6) Onuzkue o hopme, HO OTIIMYAIOIIUECS 110 COIEPIKAHUIO;

170011

B) O/IMHAKOBBIE MO COACPKAHUIO, HO OTIIMYAIOIIMECS IO CIO-
coOy BbIpaXKeHHUs.

OnHako B pa3HOCHCTEMHBIX SI3bIKAX TAaKUE SIBICHHS MPEBaIH-
PYIOT, ¥ TIO3TOMY CpaBHEHHE (PaKTOB POJHOTO W MHOCTPAHHOTO
S3BIKOB OCOOCHHO B@)KHO JJIs1 OOy4eHHUS HEpOJHOMY S3bIKY |1,
c. 104]. OgauM 13 BemyIux IUIAKTUYECKUX MPUHIIAIIOB 00y4e-
HUS SBJISETCS MPUHIUN HarsiiHOCTH. HeobGxonumMocTs MpHUHIK-
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Ma HAIATHOCTH B OOYYEHHH OOOCHOBBIBACTCS THUATICKTUKOU TIe-
pexofia OT YyBCTBEHHOTO BOCHIPUSTUSI K aOCTPAKTHOMY MBIIILIE-
HUIO B IIpoliecce Mo3HaHus. B COOTBETCTBUU C 3TUM MPUHIIUIIOM
o0y4yeHHe CTPOUTCS Ha KOHKPETHBIX 00pazax, HEMOCPEACTBEHHO
BOCIIPUHUMAEMbIX o0ydaromumes [2, ¢. 163].

CornacHo BblllI€yKa3aHHOMY HPUHIIUITY, Mbl CPaBHUIH pyC-
CKHE 3BYKH C KUTAHCKUMHU SKBHBAJIICHTAMH, YTOOBI MPEICTABUThH
OCHOBHBIE pa3inuusi (OHETUYECKUX CHCTEM PYCCKOTO U KUTaM-
CKOTO SI3bIKOB U BBISIBUTH CaMbl€ TPYAHbIC PYCCKHE 3BYKH ISl KU-
TalCKUX CTYAeHTOB. [IOCKOIBKY B KUTAHCKOM SI3bIKE HET MPOTH-
BOTIOCTABJICHUS COTVIACHBIX MO TBEPIOCTH/MITKOCTH U TIIYyXOCTH/
3BOHKOCTH, TO TaKH€ PYCCKHE COIJIaCHbIe O€3YCIOBHO TPYIHBI
JUTSL KUTAHCKUX CTYICHTOB. MSTKOCTB/TBEPIOCTh M TIYyXOCTh/
3BOHKOCTh PYCCKHX COINIACHBIX BBIMOJHSAIOT CMBICIOPA3IHYU-
TENbHYI0 (YHKIHIO U TPeOYIOT CHCTEMHOH pabOTHI. 31eCh MBI
OCTaHOBHUMCS Ha ONKCAaHUU apPTUKY/SIUU OTAETbHBIX 3BYKOB.

CpaBHUB (OHETUYCCKHUE CHUCTEMBI PYCCKOTO M KHTAHCKOTO
A3BIKOB, MbI TIPUIIUIN K CIEIYIOIIKUM BBIBOJAM:

1. lna pycckux macHeIX [a], [o], [u], [y], [3] — ecTh moxoxue
3BYKH B KUTalCKOM SI3BIKE.

2. Y pycckux 3BYKOB [bI], [p], [4], [#], [1r’:] B kuTaiickom
A3BIKE YKBUBAJIEHTHI OTCYTCTBYIOT.

3. Pycckue cornacusie [0], [a], [T] UMEIOT B KHTAHCKOM SI3bIKE
CXOJIHBIE 3BYKH.

4. HecmoTpst Ha TO, YTO B KUTAHCKOM SI3bIKE HET DKBUBAJICHTA
JUISl PYCCKOTO 3BYKa [B], OH HE BBI3bIBAET TPYAHOCTU Y KUTAUCKUX
y4aIuxcs, MoToMy 4Tto Ha ceBepe Kutas skutenu dacto mpous-
HOCSAT [V] BMECTO [W], a Ha 10re MOYTH BCE IKOJbHUKU H3y4YaroT
AHTITUUCKHM SI3bIK, TTPOU3HOIIICHUE aHTJIMHCKOTO 3BYyKa [Vv] momMo-
JKET CTYJIEHTaM MPOU3HECTH PYCCKUM 3BYK [B].

5. B kuTaiickoM sI3bIKe CYIECTBYET 3BYK IMOAOOHBIN PYCCKOMY
[71], omHAaKO, OH BCE-TAaKW BBI3BIBAET y KHUTAHCKHX Y4alUXCS
OTpeIeAEHHYIO TPYIHOCTh B POU3HOIIICHHUH.

Takum obOpasowm, [w1], [p], [i], [4’], [mr’:] — cambie TpyaHBIE
3BYKM JJI1 KUTaMCKUX CTyneHToB. [losToMy 3Tu 3ByKH 00si3a-
TEIHHO JOJDKHBI OTPadaThIBATHCS HA MPAKTHYECKUX 3aHATUSAX T10
PYCCKOMY SI3BIKY.
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COMPARISON OF PHONETIC SYSTEMS OF RUSSIAN AND
CHINESE LANGUAGES

Comparison of the facts of the native and foreign languages is of particular
importance during learning a nonnative language. The article demonstrates an
analysis of Russian sounds as compared with the Chinese equivalents, thus
identifying the most difficult Russian sounds for Chinese students. So the most
difficult sounds for Chinese students are as follows: [s1], [p], [#], [4’], [mr’:].
These sounds must be necessarily trained in practical Russian language
studies.

Key words: phonetic system of Russian and Chinese languages, compari-
son of Russian sounds with the Chinese equivalents, difficult sounds for Chi-
nese students.



®am Txu Ya, crynent [oc. UPS um. A.C. Ilymkuna, . Mocksa, Poccus,
cTyneHT XaHOUCKOro yHuBepcureTa, I. Xanoi, BeetHam

trapham910@gmail.com

TperbsixoBa Upnna AHaToJIbeBHA, KaHA. UCTOP. HayK, goueHT ['oc. P
uM. A.C. Ilymkuna, . Mocksa, Poccust

2708-65@mail.ru

OCOBEHHOCTHU 3TUKETHbIX ®OPM I1O3/1PAB-
JIEHUSA U ITOKEJIAHU A
BO BLETHAMCKOM SA3bIKE

Crarhsl TIOCBSIIICHA TAaKMM KOMIIOHCHTAM PEYEBOTO ITHKETA, KaK «II0-
3[paBICHAE W IIOXKETAHUE», PACCMATPUBAIOTCS OCOOCHHOCTH M OCHOBHBIC
(hopMBI NX IPIMEHEHHS BO BLETHAMCKOM U PYCCKOM SI3BIKaXx.

KaroueBble cioBa: smuxem, nozopasienue, nodceranue, GbemHAMCKUL
A3bIK, PYCCKULL A3bIK.

B pycckom si3pike mo3apaBiieHHe U TOKeJaHHe SBISIOTCS
KOMITOHEHTaMH PEYEBOTO ITUKETA, OHU YacTO UMEIOT MECTO B TIO-
BCEHEBHO-OBITOBBIX CUTyalusix oOmeHus. Gopmbl mo3apasie-
HUSA U TIOXKEJaHWs, a TaKxke Apyrue (HOpMbl peUeBOTO STHUKETa
paccMaTpHUBarOTCS Kak BaXHOE JTUHTBOKYIBTYPHOE SIBIICHUE, TaK
KakK cofiepKar B ce0e s3bIKOBbIE 0COOEHHOCTH M OTpakeHHE 00BI-
YaeB U TPAAULIUNA HAPOAa-HOCUTENS S3bIKA.

PaccMoTpuM OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH TTO3IPABJICHUI U TTOXKeE-
JaHWM, XapaKTepHBIX BHETHAMCKHM TpaaunusMm. Bo BbeTHame
(bopMyJTbI TIO3IPABICHUS U TIOXKETIAHUSI CTEPEOTHUITHBIE W KITHIITH-
poBaHHbIe. XapaKTepHas UX CTPYKTypa TakoBa: «oOpaiieHue -+
MO3/IPABJICHHE T10 TIOBOJTY + IMOXKEIIAHHUEY.

Odunuanpabie GOPMBI MO3APABICHUS U TIOKEIIAHUS BO BHET-
HaMCKOM SI3bIKE BBOJISITCS TAKMMU TJIaroJIaMH, Kak Xin, trdn trong,
gui WM TIpUiaraTeNbHBIMU W HapeuusiMu nhiét ligt, thdn di,
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NpeAMICCTBYIOIUMHA TIO3APABJICHUAM U IIOKCIAHUAM. Nmenno
9TH CJIOBA HOCST OTTEHOK O(QUIIMATbHOCTU U 4Yalle 3By4ar B Jie-
JIOBBIX, AUIIJIOMATUYCCKUX CHUTyalUIX. Ilaﬂee YKa3bIBacTCA, OT
YbEro UMEHH, [0 YbeMY MOPYUYEHHIO, IO KaKOMY MOBOJIY MPOU3-
HOCHTCS nto3pasiienue. Hanpumep:

Thu chiic Tét cia Chii
tich nuwoc Cong hoa xa hoi
chu nghia Viéet Nam Truong
Tin Sang: «Pong bao va
chién si ca nwde than mén.
Nhan dip nam moi va don
Tét am lich Giap Ngo 2014,
tw day long toi than di gui
161 toan thé déng bdo, chién
si trong va ngodi nuoc
nhitng 1oi chiic ndm mdi tot
dep nhat. Chiic moi nha,
hanh phic va thanh congy.

Ilozopasnenue npesuoenma Coyu-
anucmuyeckou Pecnyonuxu Bvem-
Ham Yovlone Tan llanea: «/{opocue
coomeyecmeeHHUKU U B0EHHOCTY-
acawue! Ilo cnyuaro Hosozco 2015
2004 NO JIYHHOMY KAJleHOapro — 20-
0a cuHell 0epeBaHHOU KO3bl — XOU)
om @cell Oywu NOXCeNamsv 6cem
2PAANCOAHAM, BOEHHOCIYHCAUWUM U
coomeyecmeeHHUKam 3a pybeicom
8ce20 Haunyuuie20 8 HOBOM 200Y.
Ilycmov cuacmve u ycnex npudym 6
KAACOYI0 CeMbION.

B HeodummanpHON peun (HOpMyYNBI TMO3APABICHUS YaCTO

UMEIOT CTPYKTYpy «Chiic mirng + CyleCTBUTEIbHOE MIIU IVIaroi
(moBon)», a GopMysabl TOXKEJIAHUS HMMEIOT CIEAYIOIUNA BUA:
«chiic / cau chiic / cau mong / mong sao + NpUIAraTenbHOE WIH
IJ1aroJl HacTosIero BpeMenn». Hampumep:

Chuc bgn nhan dwoc | XKenaro, umobvr mei nonyuuna
nhiéu qua, nhiéu hoa, nhiéu | MHO20 nOOAPKO8, MHO20 YBEMOS,
loi khen, loi chuc cua phai | mHoco KOMNAUMEHMO8 u

nam trong ngay hom nay. no30pasieHutl Om MyHCUUuH.

B npyxeckoM, HENpUHYXIEHHOM OOILEHWH HWHOTNA BCTpe-
qaloTcsi (OPMYIBbl MO3APABICHHUS U TOXKETaHUs, B KOTOPBIX OT-
CYTCTBYIOT aJpecaHT M aapecar. OHM NPEUMyIECTBEHHO YIIO-
TpeOJIIOTCS JIIOBMHU MOJIOJIOTO TTOKOJIEHUS, MEXIY JAPY3bSIMH.
Hammpumep:

«Cnoxotinoul Hoyu!»
«Yoauu!»
«Cyacmauso!»
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[Toxenanwus, BeIpaKeHHBIC (PPa3eOTOrHIECKUMHI KOHCTPYKITH-
SIMH, YIIOTPEOIISIOTCS C BBICOKOM 4aCTOTHOCTBIO, TIOCKOJIBKY (hpa-
3€0JIOTMYECKHE KOHCTPYKIIMU TPHAAT (hopMaM MOKEITaHUS
AOMOITMOHATBHO-IKCIIPECCUBHYIO OKPacKy M MOBBIMAKT 3hdek-
TUBHOCTH OOIICHHUS, HATIPUMED:

Pau bac rang long! (Lo1 | «Cosem 0a n10606b!»
chuc ¢6 dau, chu ré)
Me tron con vuong! (Lo1 | «C nonoanenuem 6 cemve! 300po-
chuc khi sinh dé) 8bsL MaMe U HOBOPOIHCOEHHOMY ! »
Thwong 1o binh an! (Lo1 | « Cuacmaugoeo nymu!»
chuc 1én dudng may man)

M3 BblIIECKa3aHHOIO MOYKHO OTMETHUTB, YTO BBIPA)XKEHUE PYC-
CKHX M BHETHAMCKHX IO3/IPaBICHUN U MOXKEJTaHUM UMEIOT ompe-
JICJIEHHBIE CXOCTBA U Pa3IN4Hs.

CxoncrBa. B 000ux si3pIKax y MO3APaBUTEIBHOTO BBICKA3BI-
BaHUS JOBOJIBHO JKECTKasi CTPYKTypa. XapaKTepHas CTPyKTypa
«oOparieHue + Mo3apaBlIeHHE 10 IOBOAY + IOXKETaHUE» BBIpa-
JKACTCsI B CIAEAYIOLUIUX MOJEIISX:

a) B PyCCKOM SI3BIKE:

«TTIArONBl  N030pABIAmMb/no30pasums + pacnpocmpanumeins-
MecmoumeHue + npeonoz “c”’»;

«TIIArOJIBI Jiceniamuv/noxcenams + P11, / ”HGUHUTHBY.

0) BO BLETHAMCKOM SI3BIKE:

«chuc mung / chuc + | «rmaronbl  nO30pasisims/no30pasums
dai tor nhan xung hodc | + mecToumenue / uMst COOCTBEHHOE +
tén riéng + nhan dip gi» | ¢ KakUM-TUOO cirydaem»;

«cau chic / mong | «icenamv/noxcenamy + Npuara-
sao / cau mong + tinh tlr | TenpHOE/TITATOMNY.

hodc dong tur»

Pazamums. B pycckom obOuxonme CTpykTypbl (opmyn Tmo-
3[paBJeHUS U TIOKETAHUS MOTYT OBbITh M B pa3BEPHYTOM, U B CO-
KpaméHHoM Buje. Tak, cokpaméHuble BoIpaxeHus « C npaszouu-
kom!» n «Cuacmausoco nonéma!» MHAPOKO PacIpOCTPAHEHBI B
PYCCKOM SI3BIKE, YTO COBCEM HE HAOIIOMAeTCs BO BBETHAMCKOM
s3bIKke. BO BbeTHAMCKOM si3bIKe ()OPMYJIbI MTO3/IPABICHHS U TIOXKE-
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JaHWS HE MOTYT OBITH 0€3 IJIarojioB TEMAaTWYeCKOW TPYIIIBI MO-
3[IpaBJICHUS] W TIOXKEJAHUs, TaKUX, Kak chic mung, cau chic,
mong sao, cau mong (dicenamv/noxcenamv). TIPUCYTCTBHE THX
[JIaroJIOB MpeACTaBISIETCs 00s3aTebHBIM (Hen30ekHbIM). Kpome
TOTO, B PYCCKOM SI3bIKE HAOIIONAIOTCS BBIPAKEHUS-TIOKEIIAHUS B
oTpumareabHoil popme, Hanpumep: «Hu nyxa umu nepa!»; «Hu
yewytiku nu xeocma!y; « Hu wepcmu nu nepay.

VY BbeTHaMIEB aHAJIOTMYHBIX (HOPM MPAKTUUYECKH HET B SI3bI-
ke. Paznuuus 00yclIOBIEHBI TMHTBUCTUICCKUMHU OCOOCHHOCTSIMU
(BbETHAMCKHUH — W3O0JUPYIOUIUN S3bIK, PYCCKUU — (DIEKTUBHBIN
S3bIK) M HAIIMOHATBHO-KYIBTYPHOU CHEIH(PUKONH TBYX HApPOIOB
(oObIuaeB U TpaJMIMKN, CBOWCTBEHHBIX MM). IMEHHO 3TOT (akT
BHOCHT OOJNBIIOW BKJI3J B CO3JaHUE MHOTO00pasus HaIIuX
A3BIKOB, @ TAKXK€ YCTaHABIUBACT Oapbephl AJS JIIOACH pa3HbIX
HapomoB B oOmieHnn. [1o3ToMy aJsi TOCTHKECHHS IMOJHOICHHON
MEXKYJIBTYPHOU KOMMYHUKAIIUU y PYCCKUX U BHETHAMCKHUX CTY-
JIEHTOB HEOOXOAMMO (POPMHPOBATH KOMIETCHTHOE JIMHTBOKY/Ib-
TypHOE 3HaHHE U3y4aeMOT'0 M POJHOTO S3BIKOB.

Pham Thi Tra, student of Pushkin State Russian Language Institute,
Moscow, Russia, student of Hanoi University, Hanoi, Vietnam

Tretyakova Irina Anatolyevna, candidate of historical sciences, associate
professor, Pushkin State Russian Language Institute, Moscow, Russia

PECULIAR FEATURES OF SAYING CONGRATULATIONS AND
WISHES IN THE VIETNAMESE LANGUAGE ETIQUETTE

The study is devoted to analysis of such components of speech etiquette as
«congratulations and wishes». The main features and ways how they are used
in Vietnamese and Russian languages are considered.

Key words: etiquette, congratulation, wish, the Vietnamese language, the
Russian language.
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KUTAUCKHUM ITPOEKT
OKOHOMUYECKHM MMOSIC HIEJKOBOI'O ITYTH»
B POCCUMCKHUX CMHA

B nmaHHOW cTaThe MpEACTaBICH MUCKYpC-aHANHU3 MPOEKTa «IKOHOMHUYE-
ckoro mosica lI&€nxosoro mytu» (DIIILIIT) Ha 6a3e TEKCTOBOro Kopiryca poc-
cuiickux CMU, n ma€rcst BO3SMOXKHOCTh MPUMCHEHUS PAa3IMYHBIX BapHaHTOB
MOJIMTUKO-9KOHOMHUYecKoro B3aumopenictBua P® u KHP npu peanuzanum
npoekta DITIIIT.

KuroueBsble cioBa: sxonomuueckuti nosc Lllénkoeoco nymu, poccutickue
CMHU, omnowenue poccutickux CMH k npoexmy DITIIII.

Br1iBI)KE€HNE HHULMATUBBI CO3JaHUS « IKOHOMHUYECKOTO MOsI-
ca IllénkoBoro mytu» (manee — JIILIII) npeacenarenem KHP
Cu [3unpnuaom B 2013 roay BbI3BaNoO akTHBHOE 00CyxJeHHe. B
JUCKYCCHSAX IO 3TOMY BONPOCY HAIIM CBOE OTpPaKEHUE Pa3HbIE
B3IVIs/IbI HA JaHHBIA poeKT. M3yuenue oneHok npoexra DI
B poccuiickux CMUM Ha 0a3e TEKCTOBOTO KOpImyca TOMOXKET
OpeABUIETh BO3MOXKHBIE BapUaHTBl COTPYAHHYECTBa 00euX
cTpaH. B nmanHo# paboTe npoaHanu3npoBaHbl 227 penopTaxen ¢
auBaps 2015 no suBaps 2017 ropa o kuraiickoM npoexre DI
¢ takux o¢punuanbHbix CMU, kak nH(pOpManMOHHOE areHTCTBO
«TACCy», razernl «U3Bectusa», «BemoMocTb», «APryMeHTHl M
dakThl», a Takxke Tenekanan «Russia Today».
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1. KonmnuectBo penopraxkeit 06 DIIILII B poccuitickux CMU:

2015...
depp...
mMapT
anpenb
Mak
MIOHb
HIOAb
aBrycr
CeHTA...
oTKAD. ..
HoAGpbL
nekab. ..
2016...
desp..)
mMapT
anpenb
[YET]
MIOHb
HIOAb
aBrycr
CeHTA...
OTKAD. ..
HoADpb
nexab. ..
2017...

OueBUIHO, YTO HA TpaduKe MOSABIAIOTCSA TpU muka: Mait 2015
roga (27 tekcroB), uroHb 2016 romga (19 tekctoB), HOAOPL 2016
rozaa (14 tekcroB). [Touemy B 3TO BpeMsl KOJIMYECTBO PEMOPTAXKa
00 SITHIIT nocturaer HauBBICHINX 3HAUCHUN? MBI 0OHAPYKUIIH,
YTO 3TU TPH MHUKA TECHO CBSA3aHBI CO BCTPEUYAMH IJIaB JABYX CTpaH.
[TosTomy BHUManue poccuiickux CMU k npoexrty DI Hocut
MTOJIMTUYECKUI XapaKTep.

2. CtpaHbl M pErvoHbl, YINOMHMHAEMBIE B peEHoOpTaxax o
OIIIUII B poccuiickux CMU:

KaszaHb
YKpauHa
NHauna
Benopyccua
CLUA
KazaxcTaH
[MeKnH
Mocksa
Poccua
KuTai

o
g
IS
8

600

8

1000 1200 1400 1600 1800 2000

AHanu3upys cTpaHbl, KOTOpbIE YIOMSHYTBl B peropTraxax
poccuiickux CMMU, mbl oOHapyxunu, yto Kazaxcran u CIIA
TaK)K€ MHOTO Pa3 MOABJSUINCH B penopraxax. [Touemy?

B cBsi3u ¢ BaxkHbIM reorpaduueckum nonoxenuem Kazaxcra-
Ha u Poccus, n Kuraii paccmarpuBaror Ka3axcran kak KirodeBoe
3BeHO B cBoux mnpoekrax EADC u DIIIUIIL. Kpome Toro, ycneni-
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Has peannsauus npoekra DIIIIIT HykgaeTcst HE TOIBKO B aKTUB-
HOM YYaCTHH CTPaH, BOBJICYEHHBIX B MPOEKT, HO U B IOHUMAHHUH
Y TIOJUIEPIKKE TaKUX CTpaH Kak, Hanpumep, CIIIA.

3. OtHomenue poccuiickux CMU k npoexty DITIIIT:

3%

27% 209,

HE‘HTpaﬂbHaﬂ nosnunA MO3MTUEBHAA NO3MUMA
HeratTMBHaA NO3snUKA

Takum 00pa3oM, MOXHO cJellaTh CIEAYIOLUME BbIBOABI. B
ejaoM poccuiickas cropoHa cuutaer npoekt IIIIIIT xopomeit
BO3MOXKHOCTBIO JUIsSI pa3BUTHUSI DKOHOMUKH, Tak Kak Poccus Hyx-
JTA€TCs B HOBOM CTHMYJIE K SKOHOMUYECKOMY PAa3BUTHUIO B CIIOXK-
HOM MeXIyHapoaHON o0cTaHOBKE. bynyun BTOpoil 3KOHOMUKOI B
mupe, Kurait — moOperii cocen Poccuu, u poccuiicko-KuTancKue
OTHOILIEHUsI TMHAMHWYHO pa3BUBarOTCs. HecMOTpsi Ha HEKOTOpHBIE
HeratuBHble koMMeHTapuu k npoekrty OIIIIII, Poccus ucnosns-
3yeT BCE BO3MOYKHOCTH JUIsI SKOHOMHUYECKOIO Pa3BUTHSA U YIIyd-
LIEHHs] YPOBHS *KU3HU HApoJa.
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CHINA’S PROJECT OF THE «SILK ROAD ECONOMIC BELT» IN
MAJOR RUSSIAN MEDIA

This article deals with the Russia’s media-based discourse analysis of the
project of Silk Road Economic Belt and considers the opportunity of how var-
ious political and economical activities between Russia and China may be real-
ized as the project is implemented.

Key words: Silk Road Economic Belt, Russia’s media’s attitude to the Silk
Road Economic Belt.
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KYJbTYPHBIE KOHHOTAIIUU
JIEKCEMBI ITETYX
B PYCCKOM U KUTAHUCKOM SI3bIKAX

B Hacrosme#t craTbe ONMUCHIBAETCS, KAKUMH KYJIBTYPHBIMH KOHHOTAIUSIMH
obnazaer JIeKceMa «IIeTyX» B PYyCCKOM M KHWTaiCKOHM JIMHIBOKYIBTYpax. B mc-
CIIEZIOBAaHUM OIIpEIeNICHBl HEKOTOPBIE CXOJCTBA M 3HAUMTENbHBIC Pa3IN4Hs B
BOCTIPUSITHU TaHHOHN JIEKCEMBI.

KnroueBble clI0Ba: jiekcuka, KynbmypHvle KOHHOMAYUU, CUMBO0I, Nemyx,
pycckas Kyibmypa, Kumaickas Kyivmypa.

1. ITetyx umeet OosnplIoe KyIbTypHOE 3HaueHue B Poccuu u B
Kwutae, 4T0, BO3MOXKHO, 00YCIIOBJICHO UCTOPUUECKUMU TAHHBIMU:
NEeTyX — OJHAa U3 NIABHBIX JOMAIIHUX NTHL, IPUPYYEHHAS YENI0-
BEKOM JIOBOJIBHO PaHO.

2. B pycckoil M KuTaiCKO JMHTBOKYIBTYpax HMEIOTCsS 00-
M€ MPEACTaBICHUS] O MeTyXe: METyX CUMBOJIU3UPYET paHHEee
yTpO, OTOHb, IPAwIMBOTO 4ejoBeKa. JlaHHbBIE NpeICTaBIICHUS
HaXOJAT OTpakeHHe B (DONBKIOpE, B MEPBYIO OYepeab B MOCIO-
BHLIAX U CKa3Kax.

3. OOue npeacTaBieHusl 0 METyXe APKO OTPaKaloTcsi B KU-
TaliCKUX U POCCUICKHUX MOCIOBULIAX, CKa3Kax (TaKXe B JEreHaax,
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KOTOpbIE COXpPaHWINCH C ApeBHUX BpeMEH B Poccum u Kurae).
Hampumep, B Poccun CymiecTByrOT Takue BBIPAXKEHHUS KaK «00
nemyxoe», To €CTb ‘10 yTpa’, «c nemyxamu» B 3HAYEHUU ‘pAaHHUM
YyTpOM’, Cp. B KHTAWCKOM sA3bIKe: « [HNGREHEn. IEXGTRHEE (Oyk-
BaILHO: 36yK nemyxa 6youm uenosexa) wnu — & 7REE («scma-
eéamb ¢ nemyxamuy, TO €CTb ‘MHOTO TPYAUThCS’). B HekoTOpBIX
peruonax B Kurtae coxpanuimch npencraBieHust o oore B oOpase
II€TYXa, KOTOPBIH YIIPABISET BPEMEHEM.

4. IleTyx KaKk CUMBOJI OTHSI BOCIIDUHUMAETCS B PyCCKOM U KU-
TACKON KyJbTypaxX C pa3HbIMM KOHHOTamusamu. B Poccuu
«OTOHB» — ITO HEyIpaBiiieMas CTpalllHas CTUXMsI, TOIAa Kak B
Kurae cymecTByeT IOJOKUTEIBHOE BOCHPHUATHE IIE€TyXa Kak
CHUMBOJIA OTHSI, B HEKOTOPBIX PETHOHAX KaK 3alllUTHUKA OT OTHSI.

5. Ileryx Kak CHMBOJI JpadjauBOrO 4YEJIOBEKA CYLIECTBYET
TaKX€ U B PYCCKOM U B KUTANHCKON JTMHIBOKYJIBTYpPaxX, O YEM CBHU-
JIETEIbCTBYIOT BBIPAKEHUE TUIA «OpAuIuUGblil KaK nemyx» WU ac-
COLIMMPYIOLIMECS C TETYXOM pa3rOBOPHBIE BBIPAKEHUS THUIIA
«pacnywums Xocm» B 3HAYEHUU ‘ObITh CKaHJAJIbHO HACTPOEH-
HbIM’ B PYCCKOM fA3BIKE M BBIpakeHue Zf-1H7 LM («Opaunusviii
nemyx») — B KuTailckoM. OJHAaKO OJHOBPEMEHHO B KHUTAaICKOM
KYJIbType METyX SIBISETCS CUMBOJIOM IIATU J00pojeTesel KuTam-
1eB (XpabpocTk, 10071ecTh, Y4EHOCTh, T'YMaHHOCTb, BEPA).

6. Ileryx B 00enx KynbTypax UMeeT 0oJbIIoe 00psAa0BOE 3Ha-
YyeHHe. bosplie cXO0ICTB OTMEYAETCsl B 3HAUEHUM IeTyXa JUIsl Jie-
BUYBbUX TaJlaHUi, KOTZa MeTyX BOCHPHUHHUMAETCS KaK CUMBOJ 3a-
BHUJIHOTO, YAAJI0ro kxeHuxa. OIHAKO TOJIBKO B KUTANCKON KYJBTY-
pe o0pa3 meTyxa NPUCYTCTBYET B IOXOPOHHBIX 00psIax, YEro He
OTMEYAEeTCs B PYCCKOM KYJBTYpE.

7. B nenom nexcema nemyx UMeeT OOJblIE KYJIbTYPHBIX KOH-
HOTAlUi B KUTANCKOW JIMHIBOKYIIETYpE, 4eM B pycckoil. Ileryx B
Kurtae taxxke sBiasgercsa 10-M 3HaKOM B 30QHaKaJIbHON CHCTEME.
Kpome Toro B Kutae KynbTypHbIE KOHHOTAlLlMH, CBSI3aHHBIE C I1E-
TYXOM, HE TOJBKO HIMpE, HO U SIBISIOTCS OoJiee 3HAYMMBIMU U B
1esoM 6osiee MO3UTUBHBIMH.
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CULTURAL CONNOTATIONS OF THE LEXEM OF «THE COCK»
IN RUSSIAN AND CHINESE LANGUAGES

Cultural connotations of the lexem of «the cock» in Russian and Chinese
language cultures are described in the article. Some similarities and significant
dissimilarities in perception of this lexem are defined.

Key words: vocabulary, cultural connotations, symbol, the cock, the Rus-
sian culture, the Chinese culture.
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HEBEPBAJIbHASI KOMMYHUKAILIAS B PYCCKOH
U KUTAHCKOH JUHTBOKYJIBTYPAX

HeBepbanbHoe KOMMYHHKATHBHOE MOBEICHUE KUTAMIEB 00IagaeT psaoM
SPKUAX 0COOCHHOCTEH, OTIHYAOIINX €r0 OT PYCCKOr0 HEBEpOAIbHOTO KOMMY-
HUKATUBHOTI'O ITOBECACHUA. B [[aHHOﬁ CTaThbe O6palllaeTCH BHUMAaHHWC HMCHHO Ha
OGHII/IG 1 KOHTPACTHBIC YC€PThI KHUTaNCKOTO KOMMYHUKATUBHOI'O IOBECACHUA Ha
(hone pycckoro.

KitoueBble ¢c10Ba: Hesepbanbhas KOMMYHUKAYUS, KUHECUKA, A3bIK Mend.

SI3BIK SBNIAETCS BOXKHBIM CPEJICTBOM KOMMYHHKauu. OCHOB-
HbIMU (YHKIUSAMH SI3bIKA SIBJISIOTCS Nepefadya MHPOopMaIuu, 00-
MEH MBICIISIMH W SMoumsMu. VccrnemnoBanus B oOnacTu HeBep-
0anbHOW KOMMYHHMKAIIMM JIOKa3bIBAIOT, YTO MOUTH 65% wuHbOP-
Manuu nepenaércsi He o BepOaIbHOMY KaHAlly, a «CUHUTHIBACTCS
c Tena» B mpouecce oOuieHus. KomMMyHHMKaTHBHBIE (DYHKIMH
JIBJKEHUH TeJla U3y4aeT KUHECUKA.

Bce HeBepOanbHbIe cpefcTBa OOIICHUS MOAPA3ACISAIOTCS Ha
ISITh TTOJICHCTEM:

1) mpocTpaHcTBeHHass mojcucTeMa (MEXIMYHOCTHOE MPO-
CTPAHCTBO);

2) B3I,

3) ONTHKO-KMHETHYECKas] MOICUCTEMa, KOTOpash BKIIOYAET B
ceOs1 BHEIIHUN BUJ coOeceHHKa, MUMHKY (BBIpakeHHE JIHUIA),
MAaHTOMUMHUKY (IIO3BI U )KECTBHI);
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4) napanuHIBUCTHYECKas WM OKOJOpeueBas IOJCUCTEMA,
BKJIIOYAIONIAs BOKAJIbHBIE KayecTBa rojioca, €ro JIuamas3oH, TO-
HaJIbHOCTh, TEMOD;

5) SKCTpaJMHIBUCTUYECKAsl WM BHEpeueBasl IMOJCUCTEMA, K
KOTOPOI OTHOCATCS TEMII PEUH, [1ay3bl, CMEX U T.1.

M3 BbllIECKa3aHHOIO CIEIyeT, 4TO HeBepOajabHOE OOLIeHHe
BKJTIOYaeT B ce0s1 Bce (POpPMBI CaMOBBIPAKEHUS YENIOBEKa, KOTO-
pble HE OIIMPAIOTCS Ha CJI0Ba. A YTEeHHE HEeBEpOAJIbHBIX CUTHAJIOB
SIBIISICTCS] BAKHEUITUM YCI0BHEM 3(()EKTUBHOTO OOIICHUS.

C pazButHeM obuiecTBa U miobann3anueil yuyéHbsle o0paIiaroT
B HACTOSIIIEE BpeMsi TOpaso OoJbilie BHUMaHHE HA (QYHKIUH KH-
HECHKHU B MEXKYJIBTYPHOM KOMMYHHKALIMHU, Y€M 3TO ObLIO paHb-
mte. E.M. Bepemarun u B.I. Kocromapos B cBoeil pabore «SI3bik
U KyneTypa» [1] oTmMedaroT, 4To HeBepOalbHbIE Cpe/icTBa U O0u-
XOJTHBIE BBIPAXKEHUS IOMOTAIOT MOHSTH KYJIBTYPY U 00pa3 KU3HU
JaHHOTOo Hapoja. TakuM o0pa3oM KHHECHKa cTala OO0bEeKTOM
M3yUYEHUS JTMHTBOCTPAHOBEICHUS.

Korna emé He O6bu10 A3bIKa, EPBOOBITHBIE JIIOAM yXKe Hadallu
N0JIb30BaThCsl 3HaKaMH-cuMBosiaMu. [lo Benukux reorpaduue-
CKUX OTKPBITUH, MEXKAY MPOCTHIMU JIFOIbMHU Pa3HBIX CTPaH IOUYTH
He ObUIO B3aUMOJCHCTBUS, KMHETUYECKHUE CPEJCTBA OOIEHUs
MOXHO OBUIO MOHSTH TOJBKO Ha OMpEAETIEHHOM TeppUTOpUH, B
KPYT'Y «CBOHX).

C pa3BuTHeM 00ILECTBa U PACHIMPEHHEM B3aMMOCBSI3EH MeX-
Ny TIPENICTABUTEISIMA PA3IMYHBIX KYIBTYp Ha KHHECHKY CTaJH
BIMATH pa3ivyHble (DAKTOPBI: peNUrusi, KJIUMaT, TOProBis U T.1I.
IMEeHHO MOSTOMY KHHETHYECKHE CpPEICTBAa OOLICHMS pPa3HBIX
HapOJI0B Pa3IMYAIOTCs APYr OT JApyra M o0JaJarT caMOOBITHO-
CThi0. B Haimie BpeMs MEXKYIbTYpHOE OOIIEHHE HEU30EKHO U
HaM OY€Hb Ba)XXHO MPABUWIIbHO MOHUMAaTh HeBepOabHbIE CPEICTBA
OOIIIeHUsT APYTUX HAPOIOB, B KOTOPBIX OTPAKAETCS CAMOOBIT-
HOCTb JJAHHOTO Hapo/a.

B nocnenHee BpeMsl IByCTOPOHHUE OTHOIIEHUS MexTy Poc-
cueil 1 Kuraem paszBuBaroTcsi ObICTPBIMU TEMIAMHU, YTO MPEATO-
JaraeT aKTUBHOE COTPYIHUYECTBO HAIIMX CTPaH B pa3HbIX o0ia-
CTSIX: JEJIOBOE COTPYIHUYECTBO, TypH3M, oOpa3oBaHue u T.1. B
ATOM KOHTEKCTE KaK KUTalllaM, TaK ¥ PYCCKUM Ba)XHO 3HATh W
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YYUTHIBATh B OOIICHUH C JIEIOBBIMH MAapTHEPaAMU HeBepOaIbHBIE
CpeAcTBa KOMMYHHKALIUS.

Jns 3¢hhexTuBHOW KOMMYHHMKALMM CHayajla HYXKHO HaWTH
YTO-TO OOlIee B HAIIUX KYIbTYpax, HallpuMep, KUBaHUE IOJIOBOH
JUIS BBIPQKEHHS COTJIACHsl, PYKOMOXAaThue MpH OQpHUIHATbHON
BCTpeYEe, MaXaHUe PyKOH IpHU MPOLIAHUY, 3pUTEIbHBIN KOHTAKT C
co0eceTHUKOM B Tpoliecce OOIIEHUs, COXpaHeHHe KOM(pOPTHOMH
Ui co0ecelHuKa AUCTAHIMM, BeieHue Oecesbl 100poxkKeareb-
HBIM TOJIOCOM M HOPMAJIBHBIM TEMIIOM peud u T.1. Takue oOmiue
CUTHaJIbl HEBepOAJIbHOW KOMMYHMKALMHM MOYHO JIETKO IOHSTb:
OHHU TIPU3HAIOTCS STHKETOM JI000H KynbTyphl. Poccus u Kurait
(o6e ctpansbl sBistoTcs wieHamu bPUKC) oxa3biBatroT Gosbioe
BIIMSIHUE HA PAa3BUTHE SKOHOMHKH MHPA U aKTHBHO HaJa)KUBAIOT
MEXKYJIbTypHBIE CBs3U. Mcnonb3oBaHue oOLIMX CPEACTB HEBEp-
0anbHON KOMMYHUKAIIMH MEXIY MPEACTaBUTEISIMU HAIIUX CTPaH
BO B3aMMOJICHCTBUU APYT C JAPYIOM JAEMOHCTPHPYET OTKPHITOCTb
¥ JKEJIaHUE MTOHATDH KYJIBTYPY «APYTOro).

Heo6xonmumMo OTMETHUTh W pa3ivyusl B BBIPAKEHUU CPENICTB
HeBepOaIbHOW KOMMYHUKALUU B PYCCKOW M KUTANCKOW JIMHIBO-
KynbTypax. Ha30BEM HeKkoTOpBIE M3 HUX: PYCCKHE Yallle UCIOJIb-
3YIOT JK€CThl U Pa3IM4HbIE TEIOABIKEHUS, HAIPUMED, JKECT «Ka-
BBIUKWY», MOKaTHe IUIedaMu U T.A. JKecTUKymauus 3HaYUTENbHO
MIOMOT'a€T PYCCKUM OOBSCHATH CBOM MBICIU U B3IIsIAbl. Pusnue-
CKUH KOHTaKT € COOECEIHHKOM IIOMOTaeT PYCCKHM BBIPa3UTh
pa3IUYHbIE 3MOILMH, HAlPUMEpP: LEJIOBaTh PYKYy — MOXET O3Ha-
4aTh yBaXXKEHUE, U3BUHEHHWE WM CHMIIATUIO; MOXJIONATh MO IUIe-
4y — MOAJEPKKY WU yTEUICHHE.

B kwuTaiickoil KynbType MHHMMH3MPOBAHO HCIIOJIb30BaHHE
KECTUKYISIIIMM B TPOILIECCE KOMMYHUKAILlMU, CUUTAETCS JIydIle
4ETKO M MPABUIIBHO BBIPAXKaTh CBOM MBICIN BepOalbHO, a (HhU3H-
YECKUH KOHTAaKT BO3MOXEH TOJBKO MEXJY XOPOILIO 3HAKOMBIMHU
JFOIBMH.

Bripaxkenue auma uis pyCCKUX TOXKE WUIPAET BaKHYIO pOJlb,
HalpuMep: «Xmypums 6po6u» — 3TO BbIpAKEHUE COMHEHUS WIIH
Pa3MBILUICHUS; «21a3a HA 7100» — BBIPAXKEHUE YIUBICHUS, «KpU-
8UMb pomy — BBIPAKEHHE NMPE3PEHUs U T.0. A B KUTAHCKOM JTUHT-
BOKYJIBTYpE MUMHKA HE CTOJIb BhIpA3UTEIbHA.
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WuToHanus, TeMOp U PUTM SIBIISIIOTCS BaXXHBIMH CPEICTBAMU
oOLIeHMs KaK B KUTaCKOM, TaKk U B pycCcKoM s3bike. Hanpumep, B
PYCCKOM SI3bIKE HCIOJIB30BAaHUE CEMHU Pa3HbIX MHTOHAIIMOHHBIX
KOHCTPYKLIMM NPHUIAET OHOMY U TOMY K€ MPEJIOKEHUIO pPa3HbIE
3HaueHus: Kakas cecoona nozooa? (WK-2, BompocurTenbHOE
npemnoxkenue); Kakas ceeoons nocooa! (MK-5, Bockimuuarenb-
HOE MIPENJIOKEHHE).

VY pycckuX MHOTHE CpelicTBa HeBepOalbHONW KOMMYHUKALIUU
TECHO CBSI3aHbl C PyCCKOM KynbTypoil. Hanpumep, Clioxxuth pyku
B MOJIbOE, BO3HOCUTH PyKH K HEOY, CTaBUTh KPECTUK U T.II. CBSI3a-
HBI C PEIIUTHEH.

Uro kacaeTcsi TUCTAHIIMHM MEXIY COOeCeIHHKaMH, TO y pyc-
CKUX OHa OOJIbIIe, YeM y KUTAHNIIEB.

Bce sTu pasnuuusi B BBIPOKEHUU CPEACTB HeBepOaNIbHOMN
KOMMYHHKAIIUU B PYCCKOM M KATAWCKOM JIMHIBOKYJIBTYPaX CBsi3a-
HbI C OTVIMYUSIMU BOCTOUHOM M 3amagHoi KynbTyp. [IpencraBure-
JIM 3aMaHON KyJIbTYpbl OOBIYHO MPSMO BBIPAKAIOT CBOU AMOLIUU
U HE CKPBIBAIOT UX, TOINA KaK IPEICTaBUTENIM BOCTOYHOU KYJb-
Typbl 4acTO CKPBIBAIOT CBOM AMOLMU M CTaparoTcsi HE JEMOH-
CTpUpOBaTh UX. Paznuunii Mex1y pycCKOM U KUTANUCKOM KYIbTY-
paMu MHOTO, HO ’KeJJaHUE OBbITh OTKPBITHIM B OOIIEHUH, CTapaTh-
C TOHATHP W Yy3HAaTh CaMOOBITHOCTP W HUCTOPHUIO TMapTHEPA
MIOMOT'aeT HaJlaXKuBaTh JOOpbI€ B3aMMOOTHOIIECHUS U JIOCTUTATh
KOMMYHUKATHUBHBIX IIeJiei B OOIIEHUN.

3HaHue CpeACTB HeBepOATbHOW KOMMYHHUKAIIMH HEOOXOIUMO
Ka)XJIOMY, YTOOBI JIydIlleé OPUEHTUPOBAThCA B PA3IUYHBIX CUTYya-
usX OOUIEHMsI, CO3HATENBbHO I0/1aBasi HY)KHbIE CUTHAJIbI HA He-
BepOaJIbHOM YpOBHE, IIEJICHANPaBICHHO BO3IECHCTBYs Ha cole-
Ce/IHMKa, pacrioyaras ero K ceoe.
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Russia, student of Beijing Normal University, Beijing, China
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associate professor, Pushkin State Russian Language Institute, Moscow, Russia

NONVERBAL COMMUNICATION IN RUSSIAN AND CHINESE
LANGUAGE CULTURE

Nonverbal communicative behavior of the Chinese has a number of pecu-
liar features that distinguish it from the Russian counterpart. The article ana-
lyzes precisely the general and contrasting features of the Chinese communica-
tive behavior as compared to the Russian features.

Key words: nonverbal communication, kinesics, body language.
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TPYAJHOCTHU ®OPMUPOBAHUSA
CJIYXOITPOU3HOCUTEJIBHBIX HABBIKOB
HA CPEJJHEM U ITPO/IBUHYTOM

ITAITAX OBYYEHUA

Bo us3bexaHue neaBTOMATH3alMU CIYXOIPOM3HOCUTEIHHBIX HABBIKOB Ha
CpelHEM W TPOABHHYTOM YPOBHSX OOyueHHs BaXHO C(HOPMHUPOBATH y yda-
LIMXCSl CO3HATEIbHOE OTHOIICHHE K MPOM3HOLUCHUIO, YMEHHE JepXkKaTb IOJ
KOHTPOJIEM CBOIO P€Yb HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

KaroueBble clI0Ba: cogepuieHcmeosanue cayxonpousHoCUmensHulx Hagbl-
K08, CpeOHUll U NPOOSUHYMbLU YPOBeHb 00VUEHUs, PUMMULECKAS. OPSAHUIAYUS
cnosa.

Heob6xomumocTs moaiep>kuBaTh U COBEPIICHCTBOBATH CIIYXO-
MPOU3HOCUTENIbHBIE HAaBBIKM MPUCYTCTBYET HA BCEX 3Tamax
oOyuenusi. Kaxaplii 3Tanm HECET CBOI OTBETCTBEHHOCTh B (hop-
MHPOBaHUU M COBEPUICHCTBOBAHUHU CIYXOIMPOU3HOCUTEIbHBIX
HAaBBIKOB.

TpyaHOCTH Ha CpelHEM M TPOABUHYTOM 3Tamax BbI3BaHbI
psanom ¢akTopoB. Bo-TiepBhIX, Ha JaHHBIX dTanax Kak Mpenoja-
BaTellb, TaK W CTYIEHT MPEHEeOPeraroT BaXKHOCTHIO COBEPIIEH-
CTBOBaHUS CIyXOIPOM3HOCUTEIHHBIX HABBIKOB B Ipolecce o0y-
YEeHUS.

Kazanock Obl, JOCTaTOYHO MOKa3aTh U OOBSICHUTH yUalUMCH,
KaKue apTUKYISLUOHHBIE OINEpalid OHU JIOJKHBI COBEPILIUTH,
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9TOOBI MPOU3HECTH MPABUIHHO 3ByK MHOCTPAHHOTO SI3BbIKA, U pe-
3yJAbTaT KOPPEKTHOIO MPOM3HOLIEHUs TrapaHThupoBaH. OpHako
IIPAaKTUKA ITOKa3bIBAECT, YTO HA CAMOM JEJ€ OTO HE TaK IPOCTO.
YMeHue MPOU3HOCUTH TOT WJIM MHOM 3BYK B COOTBETCTBUU C (hO-
HETUYECKHUMHU HOPMaMU WHOCTPAHHOTO fA3bIKa HE O3HAYaeT, 4TO
MIPOM3HOIICHHE TPUOOPENIO Y:Ke€ aBTOMATU3UPOBAHHBIN MHOSI3bIYU-
HBI 00)MK. He eIMHOXKIIBI TPUXOAMIIOCH CTATKUBATHCS HA MPaK-
THKE C TE€M, YTO y4alllhecs MPAaBWIBHO MPOU3HOCAT OTIEIbHBIE
3BYKH, HO B UX PEUHU BCE €I 3aMEYar0TCsl OTKIIOHCHHS OT (hOHE-
TUYECKON HOPMBbI, UMEIOTCSI HAPYLIEHUS PUTMHUKH CIIOB.

[TprunHBI HAPYIICHUS] PUTMHUKH CJIOBA MOT'YT OBITh Pa3HBIMHU:

a) HeIOCTaTOYHOCTh MYCKYJIBHOTO HAMpSOKEHUs MPH IPOU3-
HOILIEHUU YAApHOTO Cjlora, KOTopas 3aMeTHa OCOOEHHO Y HOCH-
TeJeH TeX S3BIKOB, ISl KOTOPBIX XapaKTEpHO IMOCTOSHHOE yaa-
peHue;

0) 3aMeHa HaNPsHKEHHOCTH YAAPHOTO CIIOTa JJIUTEIbHOCTHIO —
3aMETHA B PEUM TE€X YYaIIUXCs, B SI3bIKE KOTOPBIX Pa3IMYalOTCs
JIOJITUE U KPaTKUE IT1acHbIE;

B) HEIpaBUJIbHAS APTUKYIISAIUS Oe3yAapHbIX TIIACHBIX;

r) 6ojee CUJIBHBIA BBIJOX MPH MPOUZHOIICHUH Oe3yJapHbIX
CJIOTOB.

OTKJIOHEHUS, BbI3BaHHBIE HAPYIIEHHUEM PUTMHKHU CJIOBA, SIB-
JISIFOTCST YCTOWYUBOM 4epTOM JIF0OOTO MHOS3BIYHOTO TIPOU3HOIIIE-
HUS, 1 OHM 3aMETHBI B PE€YM MHOCTPAHHBIX yUalIMXCS Ha JTIOO0M
sTane oOy4YeHHs. YCTpaHEHHE STUX OMIMOOK BO3MOXKHO TOJIBKO
pU CUCTEMATUYECKOW M CO3HATENbHOW padoTe, Mpearosararo-
el yCBOGHME AapTUKYIALMH BCEX IO3UIIMOHHBIX BapUAHTOB
IJIaCHBIX B O€3ylapHBIX cJorax, 0COOCHHO 3ayJapHbIX, KOTOpHIE
MIPOU3HOCATCS NP MUHUMAJIBHOM PAacTBOPE PTaA.

Kpome Toro, BHHMaHue ydaliuxcsi B OCHOBHOM HaIlpaBJiI€HO
Ha YCBOGHHE Pa3HOOOPA3HBIX JEKCUYECKUX M TPaMMATHYECKUX
CPEJCTB S3bIKA, HA HEMPECTAHHOE PACIIUPEHUE CIOBAPHOIO 3ama-
ca, I0ITOMY OHHU TIPEHEOperarT Pobi0 (POHETUUECKIX HABBIKOB
B TIporiecce o0y4deHus s3bIKy. B pesynprate HEOMHOKPATHO CTall-
KHBAEMCs Ha TIPAKTUKE C TEM, YTO y YUAIIUXCs XOPOUTUH yPOBEHB
BJIAJCHUS SI3bIKOM, HO MPOU3HOILIEHUE HE COOTBETCTBYET HOpME
JTAaHHOTO YPOBHH.
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Ha cpennem stame mepuenTHBHbIE NPEACTABICHUS CTAOUIU-
3UPYIOTCSI, XOT B MOTOPHOH JEATEIbHOCTH YYalIUXCsl 3aMeTHa
HEYCTOWYUBOCTh CIIyXOIIPOU3HOCHUTEIbHBIX HAaBBIKOB K BO3JEH-
CTBHMIO POJHBIX apTUKYIALMOHHBIX MexaHu3MoB. Ha mpoaBuny-
TOM JTale Yy4YallMecs IPaBWIbHO BOCIPUHUMAIOT 3BYYalllylO
peub, OJJHAKO UX MPOMU3HOIIEHUE XapaKTEPU3YIOTCSl pa3HbIMU He-
TOYHOCTSIMH. DTO OOBACHSAETCS TE€M, UTO CIYXOIPOU3HOCHTEIb-
Hbl€ HaBBIKM — CaMbleé HEYCTOHYMBBIE, OOJIbIIE BCETO CKJIOHBI K
JIeaBTOMaru3alui, TO €CTh CO BPEMEHEM IIPOUCXOIUT 3aMEHa
MHOS3BIUHBIX 3BYKOB 3BYKaMU pOJHOro s3bika. [lon BiusHuEM
POIHOTO SI3bIKA yYaIluecs: OTXOIAT OT C(OPMHUPOBAHHBIX HABBI-
KOB MHOCTPAHHOTIO SI3bIKA, YTO MPHUBOIUT K CTAOMJIM3ALlUU JI€aB-
TOMAaTU3UPOBAHHOTO HABbIKA.

Bo uz6exanue ommb0Kk He0OX0AUMO OCO3HAHHOE OTHOILLICHUE
yUYaluxcs K NpeooJIeHHI0 aKIIEeHTa B IPOU3HOUIEHUH IIPU YCII0-
BUU IIOHUMAHHUS €ro MPUPOJBI, POIU POAHOTO SA3bIKA, ONpEeNs-
IOLIETO T€ WJIM MHBIE YEPThl aKLEHTA Y JIMIl Pa3HbIX HAI[MOHAJb-
HocTell. HemnpaBuiibHble (oHeTHUYECKHEe HaBBIKM OBIBAlOT He-
OOBIKHOBEHHO >KMBYYMMH U YCTOWYMBBIMHM, HUX IIPEOIOJIEHHE
TpeOyeT TepHeHus M ILeJeyCTPEMIIEHHONW, CHUCTEeMaTHYeCKON
paboTel Ha OOWJIIBHOM MaTepuajie IMpU KOHIEHTPUYHOCTU €ro
MOJauu.

Takum o0pa3om, BaXKHO HE TOJIBKO MOIEPKUBATH CHOPMHUPO-
BaHHBIE CIYXONPOU3HOCUTENIBHBIE HaBBIKA, HO U COBEPLIECHCTBO-
BaTh MX Ha MPOTSHKEHUH BCero mporuecca o0ydenus. OHaKO 3TO
JIeJI0 HEMIPOCTOe, 0COOEHHO B HEA3BIKOBOI cpene. Mcxons u3 ato-
ro, HeoOXoAMMO c(POPMHUPOBATh y y4aIIUXCsl CO3HATENbHOE OT-
HOLIIEHHE K Impou3HouleHnto. Koppekuus 1omkHa ObITh Hampas-
JIeHa Ha y4€T CTEIEHU B3aUMOJCHCTBHS POJHOTO U MHOCTPAHHO-
IO SI3bIKOB. Ba)KHO Hay4uTh ydallerocs Aep>kKarb MoJ KOHTPOJIEM
CBOIO peyb, TO €CTh C(POPMHUPOBATh Y HETO HABBIKK CO3HATEIbHO-
IO OTHOILEHHS K NMPOU3HOCUTEIBHBIM TPYAHOCTIM, TPeOyIOIUM
MOCTOSTHHOW KOPPEKIIMH B pEUu.
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DIFFICULTIES OF FORMING ARTICULATION SKILLS AT THE
INTERMEDIATE AND ADVANCED LEVELS OF EDUCATION

In order to avoid deautomation of articulation skills at intermediate and
advanced levels of education it is important to give the students both a con-
scious attitude towards the pronunciation and the ability to keep control over
his speech in a foreign language.

Key words: improvement of the articulation skills, intermediate and ad-
vanced level of training, rhythmical organization of words.
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KEHCKHUE OBPA3bI
B I'TABHBIX ITOBECTAX B.I. PACITYTUHA

B Poccun u Kutae Bce Gonbie u Gonblle CHEUATUCTOB HHTEPECYeTCs
npomsBeneHmsiMu - B.I. Pacytuna. Hamumcano wmHoro penensuil. OpHako
JKEHCKMe 00pa3bl B  TNpoW3BelNeHUsX PacrmyTuHa —JuTeparypoBegamu
MPaKTHYECKH He paccMmarpuBatoTcs. JlaHHas cTaThst CMOXET IIOMOYb
YHUTATENSAM Y3HaTh 00 0COOEHHOCTSX TBOpUecTBa PaciyTuHa.

Karouessle cioBa: oicenckue oopasvl, B.IT Pacnymun.

1. Bo BBemenun npusogurcs Ouorpadus B.I. Pacmyruna,
[JIaBHbIEC IIPOM3BEIEHUs IUCATENIsI U €ro MECTO B PYCCKOM
JAUTEpaTypHOM Ipouecce. Kpome Toro, packpsiBaercst nmpodiema
MoOpaJli B )KEHCKHX 00pa3ax B nmpousBeeHusx Pacnytuna.

2. IlepBas uacte — «Jlureparypnas kapbepa B.I. Pacnytu-
Ha» — COCTOMT U3 JABYX mnaparpadoB. B »stux mnaparpacgax
paccMaTpHuBaeTCsl JINTEpaTypHbIM TBOpuYeckuil myTh B.I. Pacmy-
THHA.

3. Bropas uwacte — «HpaBcTBEHHOCTh M JKEHCKHE O00Opa-
3bD» — COCTOMT U3 JABYX HaparpadosB, B KOTOPBIX paccMaTpUBaeTCs
JIyXOBHO€ Pa3BUTHE KEHIIMH B PYCCKOM JIUTEpaType.

4. Tperpss yacth — «KeHckue 00pa3bl B YETHIPEX BaXKHBIX
nosectsx B.I. Pacnyruna» — cocrout u3 uetsipéx naparpagos, B
KOTOPBIX aHaJU3HUpyeTcs coaep:kaHue nosecred Pacmyruna:
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«Ilocnenuuit cpok» (1970), «lIpomanune ¢ Marepoii» (1976),
«Kusu u moman» (1974), «/lour MiBana, Mare MBana» (2003).

5. Yersépras yactb — «MoOpaJIbHbIE IIPEACTABUTENN KEHCKUX
00pa30B B noBecTsx PacmyTrHa» — cOCTOUT U3 ABYX naparpados.
B Heli aHanu3upyroTCs JKEHCKHE O0pa3bl B UYETHIPEX IMOBECTAX
PacnyTuHa ¢ TOUKM 3peHHs] HDAaBCTBEHHOCTH.

Qin Meng, trainee, master student (undergraduate) of Pushkin State Rus-
sian Language Institute, Moscow, Russia, master student (undergraduate) of
Central China Normal University, Wuhan, China

Orekhova Irina Aleksandrovna, doctor of pedagogical sciences, profes-
sor, Pushkin State Russian Language Institute, Moscow, Russia

FEMALE FIGURES IN THE MAIN STORIES BY V.G. RASPUTIN

In Russia and China more and more specialists pay attention on the works
by V.G. Rasputin. Many reviews and articles have been written. Nevertheless
the female figures in his works haven been practically not analyzed. The article
may help readers to learn more about some peculiar features of Rasputin’s cre-
ative work.

Key words: female figures, V.G. Rasputin.
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BOCIHPUATHUE OBPA3A ITETYXA
PYCCKUMH
N KUTAUIIAMH

B crarbe paccMarpuBaeTcs oOpasa MeTyxa B KUTAHCKOW U PYCCKOU KYIb-
Type, aHaJTM3UPYETCs] CUMBOJIHMKA 3TOT0 00pa3a B 00euX KyJAbTypax, ompese-
JSIFOTCSL CXOJCTBA U PAa3jIM4Msl B TPAKTOBKAX ATOro obpasza. OTMeuaercs, 4To
KUTaNIbl BOCIIPHHUMAIOT 00pa3 netyxa 0oJjiee MHPOKO, YeM PYCCKHeE.

KuroueBsle cioBa: nemyx, Kumaii, Poccus, Kytomypa, CUumMoa.

1. Kak B KMTalCKOM, TaK U B PYCCKOM KYyIbType NETyX BCEraa
CUMTAJICS YHUKAJIBHOW NTULIEH, TECHO CBA3aHHOM C YEJI0BEYECKON
YKU3HBIO. DTO OblJa OJJHA U3 MIEPBBIX NTHII, PA3BOJUMBIX B HCKYC-
CTBEHHBIX yCJIOBUsIX. JIFOMM BEPMIIM B MarMuecKyro CHIIy MeTyXa.
Hecmortps Ha pasnuny kynstyp Kutas u Poccun, ponb neryxa B
peuTHH, JUTEpaType, CKa3aHMsIX, JETeHIaX U Jake B BOCHHOM
nene 000ux HapoAoB orpomHa [3, c. 285].

2. Y pycckux, Kak ¥ y BC€X BOCTOUHBIX CIIaBsSH, 00pa3 meryxa
OBLT CBSI3aH C COJIHIIEM, MOJOOHO KOTOPOMY METYyX «OTCUUTHIBA-
€T» BpeMms, BO3BeIIasi 0 Hayane JHA. Ero KpuK SBISIICS BaKHOU
BPEMEHHOM MPUBS3KOH, HAIPUMED: «nepavlie nemyxuy, «emopboie,
mpemvu nemyxu», «00 emopuix ... nemyxogy. Urpas ponb cBoe-
00pa3Horo «OynUIbHUKA», CBOMM KPUKOM OH CO3BIBAJI JIFOJCH Ha
paboty. B [IpeBHeil Pycu cunrtanm, 4yTo KykapekaHbe meryxa oo-
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Ja1aeT BOMIEOHOM CHITON, KOTOpasi MOXKET MU3TOHSATH 3JIBIX TyXOB.
B npeBHOCTH pycCKHe HAJEIsUIM MEeTyXa TaKXKe U JEMOHUYECKH-
MU CBOMCTBaMH. Tak, KpacHbIN METyX SBIIUICS CUMBOJIOM I10XKa-
pa. B pycckoMm sI3bIke CyIECTBYET BBIPAKEHUE: «NYCMUMb Kpac-
Hozo nemyxay. [lpencraBureny HapogHocTH M50, KOTOpast KUBET
Ha tore Kutas, Ha000pOT, CUUTAIOT, YTO KPaCHBIN METYyX 3allMIla-
€T JIOM OT MoKapa.

3. B npeBuem Kutae meryx ObL1 u3BeCTEH Kak «boe nposepku
epemenuy. B rmazax IpeBHUX JONEH, KOTOpBIEC UM 0€3 4acos,
MEeTyX CYIIECTBOBaJI Kak HEOECHBIN JIyX, KOTOPBIH BCErna 3HAET
Bpems. C Takoil paboTON HE MOT' CIIPaBUTHCS JaKe CaMbIi My/[I-
pBIN YeJIOBEK TOTO BpeMEeHH. A H300pakeHue MeTyxa Ha JBEpU
KUTaWCKHUX JJOMOB OJIMLETBOPSIIO MIPUXOJ] COJIHIIA B IOM. DTO BBI-
paxano oxugaHue npuxonaa BecHsl [1, c. 3]. HenmpemeHHbIM at-
pubyToM MoXopoHHOU mporeccuu B Kutae Obul Oenblii meTyx, B
KOTOpPOTO0, MO YOeXKJACHUIO BEpPYIOIIUX, Mepecersiiach Aymia Io-
KoitHOro. Kpome Toro, netyx — oqHo M3 ABEHAJUaTH CUMBOJIMYE-
CKHX KUBOTHBIX, COCTABJISIBUIMX KUTAUCKHUI 30/IUaK.

4. Kak B Kurae, Tak u Ha Pycu ¢ nmomomipio neryxa rajaiu.
Hampumep, kuTaillipl UCIOJIB30BAIN T'aIaHUE C METYXOM IPHU BbI-
Oope Mecra sl CTPOUTEILCTBA HOBOTO JIoMa. B cBoro ouepenb
Ha Pycu rajaHueM ¢ MOMOINBIO TMeTyxa OOBIYHO 3aHUMAIUCDH
TOJILKO HE3aMYXXHHE MOJIOJbIE JIEBYIIKH, KOTOPbIE XOTENU 3HATh
CBOIO CyJb0y, BHEITHOCTh, XapakTep Oyaymiero Myxa. B pycckoii
KyJIbType 3TO HAIUI0O OTPaXCHHE B IIOCJIOBMIAX, HaIpUMeEp:
«Yveco kopmy nemyx ¢ Kypuyeu Hanepéd NoKuoom, mou 6vimo
3amyxcemy; «Konu nemyx 6 3epkano noansioum, mo dHceHux uje-
2onb 6ydemy.

5. Ileryx B Kutae sBisiercs CUMBOJIOM NSITH 10OpozeTeneil:
yu€HOCTH, BOEHHOH a007ecTu, XpaObpocTH, TyMaHHOCTH U BEpBHI.
[Tate moOponereneit meTyxa CYMTAIOTCS TOOpPONETENSIMUA KHUTak-
CKOW Haluu. B KUTaliCKOM f3bIKE METYX TaKKE aCCOLMUPYETCS C
Xopoiel mamsaTeio. Panbiie MHOTHE MKOIBHUKY B KuTae, 9To0bI
UMETh XOPOUIYI0 MaMsTh, HOCWJIM apOMaTHMYeCKH MEIIOK B
dbopme cepama neryxa. B pycckom si3bIKe, HA00OPOT, «KypuHas
namamsv» 3HAYUT OYEHb I1JI0XAsl 1aMSATh.
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THE PERCEPTION OF THE IMAGE OF THE COCK BY RUS-
SIANS AND CHINESE

The article considers the image of the cock in both Chinese and Russian
culture, analyzes symbols of the image in these cultures and identifies similari-
ties and differences in the image’s interpretations. It is noted that the Chinese
understanding of the cock’s image is broader than Russian’s.
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A3BIKOBAS UT'PA B PEKJIAME

JanHast paboTa NOCBSIIEHA S3bIKY PEKIAMHBIX TEKCTOB U SI3BIKOBBIM CPE/I-
CTBaM BO3/ICHCTBUS Ha ajipecarTa peKiaMbl. SI3bIKOBasi Urpa U MPUEMBI HCIIONb-
30BaHUS A3bIKOBOW MIPhI B PEKIAMHOM TEKCTE MPEACTABISIOT OONBIION Hayd-
HbIl uHTepec. Ha mpumepax COBPEMEHHOW pEKIIaMbl MOKAa3bIBACTCS, KAKUMHU
SI3BIKOBBIMHU CPEICTBAMHE JIOCTHIAETCSI BHIPA3UTEILHOCTh M DKCIIPECCHBHOCTh B
pekiame.

KuioueBble cli0Ba: s361K08a51 Uepa, pekiama, pekiamHblil meKcm.

Ku3Hp COBpEMEHHOTo O0IeCTBAa HEBO3MOXKHO IPEJICTABHUTH
0e3 peksiaMbl. Pexiiama sBJISIETCS HEOThEMJIEMON YacThIO Halllen
KHU3HU M BaXXHBIM MCTOYHMKOM MH(popmaruu. OHa MOBCIOAY: 1O
TEJIEBU30pY, 110 paguo, Ha yIULIaX, HA MalllMHAX, B METPO U JTaKe
B mu(drax. PekmamMHOoe cOmpoBOXk/IeHUE HE OTIyCKaeT HaC HU Ha
MUHYTY.

OnHoi oueHb BaXKHOU (YHKIIMEH peKiaMbl SBISETCS KOMMY-
HUKaTHBHAs, MOCKOJIbKY peKjaMa MpeacTaBiseT co0oil nepenady
UHpOpMaLIUH.

B mpuBnedeHnn KIMEHTOB/TIOTpeOUTENEH U B MPOABHKEHUU
HOBBIX TOBapOB U YCIYr OOJBIIYI0 POJb HUIPaeT peKJIaMHBbIHI
TekcT. Llensie PR-otnens! TpyasTes HaX HaMCaHUEM MHTEPECHO-
0, MPUBJIEKATEIBHOTO, IETUISIONIETO» MOTPEOUTENs PEKIaMHO-
ro TeKCcTa. JTO, B CBOIO OYEpe/ib, IPUBEJIO K IIHPOKOMY pacipo-
CTPAHEHUIO SA3BIKOBOU UIPHI B PEKJIAME.
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TepMuH «I3bIKOBasi UTPay» MPUHAAICKUT aBCTPUHCKOMY (H-
nocody u noruky Jlronsury Butrenmreitny. [locie mybmukammm
onHouMEHHOM pabotel E.A. 3emckoii, M.B. Kutaiiropoackoii u
H.H. Po3anoBoii [1] 3T0 moHsATHE BOIUIO B IIMPOKHI HAy4YHBIN
o0uxop.

Kak yka3piBaeTcsi B JaHHOH paboTe, 3TO «Te€ SIBJIECHUS, KOIAa
roBopsmui “urpaer” ¢ Gpopmoit peun, Korjaa CBOOOIHOE OTHOIIIE-
HUE K (popMe pedr MoIydaeT 3CTETUUECKOEe 3a/laHue, IyCTh Jaxe
camoe CKpOMHOE. DTO MOXeT ObITh M He3aTeinBas myTka, u 60-
Jee WIM MEHee yladHas OCTpOTa, M KainamOyp, M pa3Hble BHUIbI
TpomoB (cpaBHeHUs1, MeTadopsl, iepudpasst u T.10.)» [1, ¢. 172].

WNuavye roBopsi, A3bIKOBas MIpa — 3TO TBOPYECKOE, HECTaH-
JAPTHOE HCIIOJIb30BAHUE JIFOOBIX S3BIKOBBIX €AMHUI] U KaTeropuit
JUIS CO3/IaHUsI OCTPOYMHBIX BBICKa3bIBaHUI, B TOM YHCIIE, KOMU-
YECKOTr0 XapakTepa.

B s3bIke pexiiaMbl MOXKET J0MYCKaThCsl HapyIIEHUE SI3bIKOBOM
HOpPMBI, €CJIIM 3TO HEOOXOAMMO I YCUJIEHMSI BO3JAEHCTBUS.
Hapymenuss HOpMbI, BeIylIMe K CO3JaHHIO 3KCIPECCUU B pe-
KJIAMHOM TEKCTE, SIBJIIOTCS XapaKTEPHON 4YepTOW COBPEMEHHBIX
peKJIaMHBIX TEKCTOB. B co3gaHMu WIpoBOro CTUIISL peKIambl
YYacTBYIOT DPa3HOYPOBHEBBIE SI3BIKOBBIE CpEACTBa: (PoHETHe-
ckue, rpaduueckue, JeKCHUecKrne, MOpPoIoruiecKkue, cioBooo-
pa3oBarebHbIE U T.1I.

Paccmotpum ux 6onee noapoOHo.

1. ®onernueckue npuémel. 110 cpaBHEHHIO ¢ HEKOTOPBIMU
JPYTUMH BHJIAMH SI3BIKOBBIX WIp, (DOHETHUECKHE MPHUEMBI HC-
MOJIB3YIOTCSI B PEKJIaME Peke, HO OHU TaKXKe CIOCOOHBI BO3/EH-
CTBOBaTh Ha ajpecara. Ha ¢oHeTHueCckOM ypOBHE cO3Zarenu pe-
KJIAMHBIX TE€KCTOB Yallle BCET0 UCHOIb3YIOT Pa3InYHbIE 3BYKOBbBIE
MOBTOPBI, CaMble paclpoCTpaHEHHbIE — aJUTUTEpalus U aHadopa.
doHeTnyecKas A3bIKOBasi UTPa TAK)KE MOXKET OCYIIECTBIATHCS B
BUJIE NIOJPAYKAHUS ONPEACIEHHON MaHepe IPOU3HOIIEHUS B PEUU
Jaroned, TOoApaXKaHUS 3ByKaM, M3AaBa€MbIMH  KHUBOTHBIMH,
Hanpumep: «Bce 6 socmopee om mebs, a mvr om Maybelliney
(Maybelline); «Ecmb udes — ecmo Uresn (IKEA).

2. I'pajpnueckne nmpuémbl. ONHMM U3 pacHpoOCTpPaHEHHBIX
npuE€MOB MPHUBICUCHNUS BHUMAHUS W BO3ACUCTBUSA PEKIAMHOIO
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TeKCTa sBIsieTcs Tpadudeckas urpa. [lpuumHa aKTUBHOTO WHC-
MOJIb30BAaHUSl PA3IUYHBIX TpadUUYEeCKUX CPEICTB 3aKIIHOYaeTCs,
BO-TIEPBBIX, B TOM, YTO COBPEMEHHOE MOKOJIEHUE C HOBBIM PHUT-
MOM JKHU3HHM OBICTpee pearupyeT Ha SIpKUE, BbIpa3UTEIbHBIC,
KpaTKHUE TEKCThI, a, BO-BTOPBIX, YEJIOBEYECKHI I71a3 BOCHPUHUMA-
€T HE OTJIebHbIE OYKBBI, a TPYIIbI OYKB WU CJIOB.

CyTb naHHOrO nprémMa 3aKJIIOYAEeTCsl B CIEIYIOIIEM: IOCpEa-
CTBOM CMeHbI IpudTa (U3MEHEHUs pa3Mmepa, IBeTa, OYepTaHUi
OYyKB) U3 KJIIOYEBOTO CJIOBA — PEKJIAMUPYEMOTO TTOHSATHUS — U3BJIE-
KaeTcsl JTONOJHUTEIbHBIN HE3alulaHUPOBaHHBIM cmblcia. Hanpu-
Mep, CJOraH OJHOM Hu3 peKkjaM MarasuHa OJEK/Ibl IJIACUT:
«naCTOALUE 0scuncol», TO €CTh 3TO JIKUHCHI, KOTOPBIE CTOSIT
BalllMX JieHer. TakuM 00pa3oM, 3TOT MPUEM IIOMOTaET 110-HOBOMY
OOBITPBIBATh PA3NIMYHBIC 3HAYEHHS OJHOTO U TOTO K€ CJIOBA, a
TaK)K€ U3BJIEKATh JOIOJIHUTEIbHBINA CMBICII.

3. Jlekcnueckue nmpuémbl. B pekiiaMHOM TEKCTE SKcrpec-
CUBHOCTb — CaMasi Ba)kKHas COCTaBJIAIOLIAs. DKCIPECCUBHOCTh
MOXKET JIOCTUTaThCs 3a CUET PA3IMYHBIX JEKCUYECKHX MPUEMOB:
AIUTETOB, OJHOPOJHBIX YJIEHOB, CAHOHUMOB. Emé onHa BakHas
COCTABJISIIOIAs PEKIAMHOIO TEKCTa — MHOTO3HAYHOCTh, KOTOpast
MO3BOJISIET MepelaTh MaKCUMaJIbHOE KOJIMYECTBO MH(POPMALIUHU 32
MUHHUMAJIbHBIA OTpE30K BpeMeHH. Ha MHOrO3Ha4YHOCTH CTpOSATCS
TaKHe Xy/0’KeCTBEHHbIE IPUEMBI KaK OJMIIETBOpEeHHE, MeTadopa,
OKCIOMOPOH, ITPOTUBOIIOCTaBJIcHUE. Bce OHM O4YeHb yIayHO Ipo-
ABIISIIOT ce0sl B peKiaMme, Hanpumep: «Ecmecmeennoe oceewjenue
acuznuy  (xypHan «Orouék»); «IJJE HACHAXX/EHUE -
TAM A!» (cox «S1»).

4. Mopdoaornueckne mnpuémbl. Ha wmopdonornueckom
YpOBHE S3BIKOBasi UI'Pa OCHOBaHa Ha CO3HATEJIbHOM HapyLIEHUU
MOP(}OIOTHYECKOTO BOCHPUSATUS JIEKCHUECKUX eauHUIl. OIHUM
U3 TaKUX MPUEMOB B SI3bIKE PEKJIAMBI SIBJISIETCS CO3JJaHUE OKKa3H-
OHAJIbHBIX MPUJIATaTeIbHBIX U OKKa3MOHAJIBHBIX CTENEHEN CpaB-
HEHUSI OTHOCHTEIIbHBIX IMPHUJIaraTelbHbIX, MOJYYalOIIee B S3BIKE
COBPEMEHHOM pekiaMbl Bc€ Oosiee HIMPOKOe pacHpOCTpaHEHHE,
Haripumep: «President — maxoti cvipnwiti coip!» (pekiiamMa cbipa
«President»); «CAMBIA UT'PYIIEYHBIA MAIA3UH KATIO-
LIIA!» (pexnama netckoro mMarazuna «Karrormay).
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Ponb S3bIKOBOM UIPBI B TEKCTE PEKJIAMBI C TOYKH 3PEHHS COO-
CTBEHHOTO SI3bIKa MMEET SI3BIKOTBOPUECKYIO (DYHKIIMIO. SI3bIKOBast
Urpa — 3TO MOCTOSHHOE HApYIICHWE KaKUX-TO MpaBWUiI MM Oa-
JAHCUPOBAaHWE Ha I'paHU HOpPMBL. M B TO K€ BpeMs caMu 3TH
HapyLIeHUs He OECCUCTEMHbI M HE CIy4YalHBI, a MPOUCXOAAT IO
ONpEACIEHHBIM IIPaBUWJIaM, MOJYMHSIOTCS HEKOTOPBIM 3aKOHO-
MepHOCTsM. Takum 00pa3oM, SI3bIKOBAst UTPa 3TO OJMH U3 MyTeH
oOoraienus s3bika. OHa mpeagaraeT HOBbIM Oosee IpKUil U KO-
HOMHBIN CIIOCOO BBIPAYKEHHS MBICITH.
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LANGUAGE GAME IN ADVERTISING

This article is devoted to the language of advertising texts and language
means of influencing the addressee of advertising. A language game and the
methods of its use in an advertising text are of great scientific interest. The
examples of modern advertising demonstrate how language means help to
achieve its expressiveness.

Key words: language game, advertisement, advertising text.
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KUTAUCKHE U PYCCKHME ITOCJOBHUIIBI
C KOMIIOHEHTOM-300HUMOM
(CUMBOJIOM KUTAUCKOI'O 30JUAKA)

B nmammoit cratwe CPaBHHUBAIOTCA 3HAYCHUSA KUBOTHBIX — CHMBOJIOB BO-
CTOYHOI'O IrOpoOCKoIa B KUTANCKHX K PYCCKHUX IMMOCJIOBULIAX.

KnaroudeBble cioBa: nocinosuya, sHCcueommuble, Kyaibsmypda, cpdeHerue, 3Hda-
YeHUsL.

[TocnoBuma — MeTkoe, oOpa3HOe H3pedeHue, oboOIIaromiee
pa3uyHbIe SBICHUS )KU3HH U UMEIoIee 0OBIYHO HA3UaTEIbHBINA
cmbica [1]. TTocnoBuiiel, SBAASACH COCPEJOTOUMEM HAKOIJICHHOM
MYZIPOCTH W ONBITA HApOJa, YaCTO BCTPEYAIOTCS B Pa3TOBOPHOM
peyr HOCUTENEH KaK PyCCKOTO s3bIKa, TAaK U KUTAWCKOTO.

[Touck mepeBoma KUTAMCKUX MOCIOBHI] TPeOyeT 3HAUUTENb-
HbIX ycwini. OHaKO KUTaHCKUE MOCIOBHUIBI ¢ KOMIIOHEHTOM-
300HUMOM SIBIISTFOTCSI TICHHBIM UCTOYHHKOM JIMHTBOCTPAHOBEIYE-
CKO# nH(popMmanuu.

W3BecTHO, YTO )KMBOTHBIE HTPAIOT BAYKHYIO POJIb B )KU3HU Ye-
JoBeka u obuiecTa. B kuTaiickoil TpaauIuK KUBOTHBIE, 0003Ha-
YaroIre 3HaKHU 30/[MaKa, CTOST Ha TIepBOM MecTe. HezaBucuMo oT
BO3pAacTa Bce KUTAMIIBI XOPOIIO 3HAIOT 3TO.

JIBeHa/IIaTh 3HAKOB 30/IMaKa MOSIBIIIUCH BO BPEMsl MTPABIICHHS
muHactuu 1llaH, OHM COBMAgarOT C APEBHUM KHUTAHCKUM KaJeH-
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napéM. 3HaKU 30[lMaKa COOTBETCTBYIOT CJICAYIOIIUM >KUBOTHBIM:
KpbIca, OBIK, TUTP, KPOJIUK, IPAKOH, 3Mesl, KOHb, K032, 00e3bsHa,
neryx, cobaka, cBUHbs. CIeqyeT OTMETHTh, YTO IPAKOH — 3TO
IPOCTO TOTEM, coOOMpaTesbHOE Ha3BaHue Mupoornyeckoro (an-
TaCTUYECKOTO CYIIECTBA.

OOBIYHO KHTAWCKUE TOCIOBUIBI OTPAYKAIOT OCHOBHOE Kade-
CTBO YXMBOTHOTO — CUMBOJIa BOCTOYHOTO Topockona. [locienosa-
TEJILHO PACCMOTPHUM Bce 12 3HAKOB ¥ MTOCIIOBHIIBI C HUMH.

1. Kpsica. Hanpumep: « 24 i1 /7//e» (Gyxsanbho: Kowka
U Kpuica épazi, u um Hebss emecme cnamov); « Z AN W
#7» (6ykBanbHO: JI00U HeHAUOAmM KpblC U, eciu 3amMeuarom ux
Ha ynuye, Mo cpasy Xomsm ux youms, HOmMomy 4mo 0OblYHO Ku-
matiyvl HeHABUOSM KPbIC).

2. Boik. Hanpumep: « 24 F A E» (Oyksanbho: Tené-
HOK He boumcs muzpa, o cmenviil); « FHREN &, FTIRE N oy
(OykBasibHO: bBbik cmompum Ha ueloseKa CBblCOKA, CobaKa
CMOMPUM HA Yel06eKa CHU3y. DTO 3HAYUT, YTO OBIK CIIYXKHT 4e-
JIOBEKY M C YBOXXCHHEM CMOTPHT Ha YEJIOBEKa, a CO0aKa CMOTPUT
Ha 4eJoBeKka 0e3 MODKHOrO yBaxkeHusa. s kuraiiiieB Oosee
ONMM3KMM SIBISIETCS BTOpOE 3HAUCHHE, TaK KaK OHO MO3BOJISET
CpaBHHMBAaTh TEX, KTO ONpPEIEseT CBOE OTHOIICHHE K JIFOISM B
3aBHCUMOCTH OT MX MOTYIIIECTBA).

3. Turp. Hanpumep: « NASENE 77527 » (03nadaer 1O xe,
4TO pyccKasi MOCIOBULA «Bonkoe bosmbcs — 6 ec ne Xxo0umuy,
TOJILKO B KUTaMCKOH KyJIbType MCIOJIb3yeTcs 00pa3 He BOJIKA, a
Tarpa); « e E, HA KRy (Oyksansho: Tuep ne 6o-
UMCesl JHCUMb HA BbICOKOU 2ope, a pblba He DOUMCS HCUMb 8 2y-
bokoll 800e).

4, Kponuk. Hanpumep: « % 75 HE U Hy (OykBalbHO:
Kponux ne ecm mpagy psadom co ceoum domom, umodwvl b6ezonac-
Ho orcumbv); « — DR %, KiEGHFZ5» (GykBanbHo:
Ecnu 6v1 xomume enamuvcsa 3a 08yMs KPOIUKAMU OOHOBDEMEHHO,
MO HU4e20 He NOMYYUMCH).

5. Jipakon. Hanpumep: « —ZZ 11 /» (6yxsansuo: Jpa-
KOHA OYEeHb CIONCHO PUCOBAMDb, €20 HeNb3sl bINOIHUMb UL 00-
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Hotl aunueil); « XL AT, H KAy (OykBansho: Jpakony
Helb3s NoA8UMbCS Oe3 001aKa, a pvlbe Helb3s JHCUumb 6e3 800bl).

6. 3mes. Hatpumep: « —#/#¢4E, 14 1H748» (GykBanbHo:
Ecnu 6v1 uenosexa smes ykycuna monvko 0OuH pas, mo OH Obl
00120 OosICA Oadice 8epésKiL), CHEDN A, A Ay
(O6ykBanmpHO: A0 3meu He 3a6ucum om eé pazmepd, Yelo8eKk Mo-
arcem Obimyb He200s1eM He3A8UCUMO O B03DACMA).

7. Koub. Hanpuwmep: «#5&E#14 7, HAHXAL» (Gyk-
BAJIBHO: Ecau mbl Xomum Y3HAmMb KO20-MO, HA MO HAM HYIHCHO
epems); « A ZHRNH, GF N Fi» (Oyxsanvho: Eciu uenosex
CAUWKOM 000pbLil, MO €20 1e2K0 00Udsm, a eciu KOHb NOCLYUl-
HblU, MO HA He20 1e2KO CAOSMCSL).

8. Kosa. Hanpumep: « 74 7 H F, AFH—5R» (6yxsans-
HO: Ko3a 0obpas, a 601k 3101, U3-3a 9M020 ayyue CNAcmu Cmo
K03, ueM 00H020 607Ka); « L. FFPE, FIHT KMy (GyksambHO:
Ewé ne nozono sadenamo 0vipy 6 oguapne nocie nomepu Ko3).

9. Obesbana. Hanpumep:  « U/ LZESE, WETHAE»
(OykBanibHO: Ko2o0a muepa Hem Ha 2ope, 0besbsana cuumaem ceos
nuoepom); « NIGLEWEE» (OyksansHo: Yenosex ybun nemyxa,
4moobl Uchy2ams 00e3bsHy).

10.Meryx. Hanpumep: «ZFHANENS, LFXAFTZ» (Oyk-
BAJIIBHO: Xopowias cobaka He Kycaem nemyxda, XOpOWULl MYx#C He
ovém  owceny); « XIS IHAA»  (GyksansHo: He yoaroce
YKpacms nemyxa, 0a ewé u puc nomepsiiu).

11. Cobaxa. Hanpumep: « 25 H & U1 H 517795 (Gyk-
BaNbHO: JIyuwum mecmom sensemcs ceoti 0om); « 7 IHELEH,
TS 7» (GykBanbho: Coin He CrblOumcs Ypooaueoti mame-
pu, a cobaka He eHyuiaemcsi 6eOHbIM OOMOM).

12.Ceunbsa. Hanpumep: « A #7157 1H» (Gyxsansho:
Yenosex boumcs Obimb 3HAMEHUMbBIM, A C8UHbA Ooumcs Oblmb
CUNIbHOLL).

KoHe4uHO, B pyCcCKOM SI3BIKE TOXKE €CTh ITOCIIOBHIIBI C KOMITO-
HEHTOM-300HUMOM — CHMBOJIAaMH KHUTAMCKOTO 30/uaka. Bcrowm-
HUM HECKOJIIbKO W3 HUX, HallpuMep, «be3z koma mviuwam macieHu-
yay. 3nech 00pa3 MBIIIN COBMAIaeT B O0OUX S3BIKAX.
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B pycckoii u KuTaiickoi sI3IKOBOM KapTUHE MHpa 00passl co-
Oaku coBmagaroT. Mbl OTHOCHMCS K cOOaKe Kak K Hallemy JIyd-
niemMy Apyry. MoxeT ObITh TO3TOMY MBI YaCTO HCIIOJIB3YeM 00pa3
co0aku B MOJOKHUTETbHOM cMbicie. Hanpumep, B Kutae unHoB-
HUKH TOBOPAT «0 NOMOWU cODAKU U KOH:», YTOOBI TIOKa3aTh CBOIO
BEPHOCTh MUMIIEPATOpPY, OTKPHITH CBOE cepale. Pycckas mocinoBu-
na « Cobaka — ayuwuti opye wenogexa» MpsiMO TOKa3bIBaeT OIU3-
KM€ OTHOILIEHHUS MEXIy 4eloBeKoM u cobakoil. Ho y aToro xu-
BOTHOTO €CTh M OTPHUIATENBHBIA CMBICT: €CITH KUTAWIBl XOTAT
BBIPA3UTh CBOE HEOJOOpEeHHE K KOMY-TTH0O0, TO TaK K€, KaK U pyc-
CKHE, OHH MOTYT yIOTPEOUTh TaKHE CIIOBA, KaK NEC, CYKA.

s kuraiilleB pakoH HE TOJBKO TOTEM, HO M CHUMBOJ cya-
cThsi. PaHbpIle Ha NPOTSHKCHUHM IWHACTUN JPAKOH OBUT 3HAKOM
UMIIEPATOpa U CETOAHS CUUTACTCS, YTO KUTAMIIBI — MOTOMKH Apa-
koHa. Korma xuralickue poauTenu XOTST, YTOOBI UX JCTH CTalld
0OJIBIIUMHU JIIOABMU, OHH TOBOPSAT: «byow cvimom Opaxowna, 6y0b
oouepvio ¢penurcay. OpHako B Poccun npakoH O3HA4aeT CHITY
3ma. MOXHO cKa3arh, 4TO PYCCKHE €ro He I00ST, Hampumep:
«Kaorcoomy uepero xouemes cmams OpakoHOM».

bnaromaps sipkoif 00pa3HOCTH TOCTOBHI], & TAKXe MPUCYT-
CTBUIO B UX COCTaBe KYJIBTypHO MapKHPOBAHHBIX KOMITOHCHTOB
MBI y3HaéM O crenuduKe MBIIUICHUS APYroro Haponaa, 0CoOeH-
HOCTSIX UCTOPHYECKOTO MBIIIIJICHHS M )KU3HEHHOTO YKJIaJa.

Jlureparypa
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CHINESE AND RUSSIAN PROVERBS WITH A ZOONIM COM-
PONENT (AS A SYMBOL OF THE CHINESE ZODIAC)

The article compares the meanings of animals (the symbols of the eastern
horoscope) both in Chinese and Russian proverbs.
Key words: proverb, animals, culture, comparison, meanings.
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PYCCKUE 3AUMCTBOBAHUS
B JJEKCUYECKOI CUCTEME
XAPBUHCKOI'O JUAJIEKTA KUTAVMCKOI'O SI3bIKA

B crarbe aHaIM3UpyeTCsl JEKCHKA, 3aMMCTBOBAHHASI M3 PYCCKOTO sI3bIKa B
KUTAWCKUIT A3bIK B CEBEPO-BOCTOYHOM juanekre Kuras.

KaroueBblie ci10Ba: pycckuil sA3vlK, RUONCUH, TEKCUDUKAMOP, 3aUMCHIEO-
8aHUS, XAPOUHCKULL OUATEKM.

IIpennocbuiky BXOXKIEHUS PYCCKOW JIEKCUKM B KHUTAMCKHUI
A3BIK 00YCIIOBJIEHBI OCOOCHHOCTSMHU Pa3BUTHUS PYCCKO-KUTANCKUX
OTHOLIEHUH. PaKTOPbI, KOTOPbIE CIIOCOOCTBOBAIN TOSIBICHUIO U
(YHKIIMOHUPOBAHUIO PYCCKUX 3aMMCTBOBAaHUN B XapOMHCKOM
JIMaNIeKTe KUTAMCKOro s3bIKa, SBIAIOTCSA reorpaguueckoe coces-
ctBO Poccum n Kurtas u ToproBo-skoHOMHU4eCKHe CBsA3H. Pycckue
3aMMCTBOBaHUS BOLIUIM B CEBEPO-BOCTOYHBIN XapOWHCKUI aua-
JIEKT KUTANCKOTO fA3BIKa M3 PYCCKO-KHUTaWCKOro mumpkuHa. «Ilu-
JOKHH (aHTI. picking — ocTaTku, 00beIKH) — cucTeMa BepOaabHOM
KOMMYHHKAIIMM MEXAY ABYMSI Pa3IUYHBIMU SI3bIKOBBIMH COO0-
IIeCTBAaMH, KOTJIa COBMECTHO M300peTaercs Hekas YHpOIEHHas
CMeECh S3BIKOB» [3].

[TnxuH XapakTepusyercs: a) OrpaHHYeHHBIM HA0OPOM CJIOB;
0) HE YCTOSIBILEHCS TpaMMAarTHUKOM; B) MUHUMAJbHBIM KOJIHYE-
CTBOM (DYHKIIHI{; ') OTCYTCTBUEM STHUUECKON 0a3bl HOCUTENEH.
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OnvH W3 KOHTAaKTHUPYIOUIUX S3bIKOB CUHUTACTCS Oa3HCHBIM,
WIN S3BIKOM-JICKCH(PUKATOPOM, TO €CTh TEM SI3bIKOM, U3 KOTOPO-
ro Oepércst nekcuka. TWIHUYHAS CHUTYyalldsi BOBHUKHOBCHHUS IIH-
JOKAHA — TOPTOBJISL.

Kuraiickue nmunrsuctsl JIu XKyn, Mup [lluvao B cBoeli pabore
«CrnoBaps XapOMHCKOTO TUAIIEKTa» MPUBOAAT MIEPEYCHb PYCCKUX
cioB (Bcero 33 cioBa), BOIICAIIMX B COCTAaB 3TOT0 CEBEPO-
BOCTOYHOIO XapOMHCKOTrO auajekra, Hanpumep: (277 7~ [balashi]
(6apoca), 7% 7 [balizi] (nonuyus), F1#7% [bayangqin] (6asn),
17 /L, [bazashir] (6asap), 4547 [bilida] (numa), =274
[binjinyou] (6ensun), L£ A [biwa] (nueo), #ifz & [bulaji] (nra-
moe), MHT [gasi] (eas), KL H [gebidan] (kanumarn), 15 A7
[gewasi] (keac), /& #7/b [halashao] (xopowo), Z7#7F [laobodai]
(pabomaii), ZIl [lieba] (xneb6), ZYEIFE [liebasu] (uépcmebiii
xneb), ZiIF2/E [liebaquan] (kanay), #4224 %#F [madamu] (maoam),
LA [malinguo] (manuna), Z# [mashen] (mawuna), X1F#5
4 [mushiduke] (mynowmyx), 27K/l [naomuer] (nomep), FF1
[niedu] (wemy), ZEiA T [saodazi] (conoam), ZFKi4F) [suhali] (cy-
xapu), P4 [shayike] (caiika), JL## % [waguanche] (sazon),
772 [weideluo] (6edpo), #1-4 7-/L [xiemezir] (cemeuxu).

Pycckue 3auMCTBOBaHHMS B XapOWHCKOM JIMAJIEKTE MOXHO
pa3ieauTh Ha CJACTYIONIUE TPYIIIbL:

a) Oe39KBHMBaJICHTHAs JICKCHUKA, HA3bIBAKOIAS TTOHSTHUS, SIBIIC-
HUS M3 JKU3HU PYCCKHMX, OTCYTCTBOBABIIKE B KM3HH KHTaHCKOTO
HACEJICHUs, HAPUMED: OasH, 600Ka, Kaiay, K8Ac, caukd, Cyn, cy-
xapu, cMemaua,

0) Ha3BaHUs OJCK]IbI U 00YBH, HAIPUMED: OOMUHKU, NIAMbE;

B) HAMMEHOBAHMUSI JICHET, HAIPUMEP: pYOilb, KONelKa,

) IpodeCCHOHATIbHBIE CJIOBA, HANPUMED: Kyney, Kanuma,
conoam;

1) Ha3BaHHUS TPEJAMETOB 00MXO0a, HANPUMEP: KPaH, J1aMAd,
MYHOUWMYK, 8€0pO.

B pe3synbrare agantaiuu pycCcKuX JEKCEM K HEPOACTBEHHOMY
KATAHCKOMY S3BIKY TPOM3OIILIN Pa3InYHbIC H3MEHEHUs: (DOHETH-
YeCKHE, CEMaHTHUYECKUE, CTHIIMCTHUYECKUE. M3BECTHO, 4TO ueMm
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MEHBIIIE CXOAHBIX YEPT y KOHTAKTHPYIOUIUX SI3BIKOB, TeM Oolee
IyOOKHe W3MEHEHHUS MPOUCXOIUT B 3aMMCTBOBaHUsAX. [Ipu sTom
yuénbiii A.C. Cemenac cunraer GoHeTHYECKHE TpaHCHOPMALIUU
MIPY 3aMMCTBOBAHUU «CaMbIMU TIPUOPUTETHBIMUY [1, c. 214], Tak
KaK 3aMMCTBOBaHUS OCYIIECTBIISIIMCH YCTHBIM IIyTEM.

B 3akitoueHue ciieyeT OTMETUTb, YTO IVIaBHBIM YCJIOBHEM
3aMMCTBOBAaHHUI PYCCKUX CJIOB B XapOMHCKOM TUAJICKTE SIBIISIOTCS
A3BIKOBbIE KOHTAKThl PYCCKUX M KHTallleB. 3aMMCTBOBAaHHYIO
JIEKCUKY B KHMTalCKOM s3blke XapOHWHa MOXHO pacCMaTpuUBaTh
KaK pe3yibraT MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIlMM, TaK KaK OHa
0TOOpakaeT HAIMOHATBHO-KYJABTYPHYIO CHEIH(PHUKY PYCCKOTO
A3BIKA B MIPOLIECCE MEXKKYIBTYPHOM KOMMYHHUKAIUH.
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LEXICAL BORROWINGS FROM THE RUSSIAN LANGUAGE IN
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The article analyzes the Chinese vocabulary — words, borrowed from the
Russian language into the northeastern Harbin dialect of Chinese.

Key words: the Russian language, picking, basic language, lexical bor-
rowings, the Harbin dialect.



Yskan L3w0anb, craxép Toc. UPA um. A.C. [lymkuna, . Mocksa, Poc-
cus, mnpenogaBaress CeBepo-3alaJHOTO YHHBEPCHUTETa HAllMOHAJIbHOCTEH,
r. Jlanpwkoy, Kuraii

zhangjuanliang@163.com

OpexoBa Upnna AnexcanapoBHa, 1-p nen. Hayk, npodeccop I'oc. UPSI
uM. A.C. Ilymkuna, . Mocksa, Poccus

[AOrehova@pushkin.institute

CKA3KA KAK IPUEM OBYUYEHUA
KUTAUCKHUX YYAIIUXCH PKU

B mpencrapnsiemoii paboTe paccMaTpUBacTCs CKa3ka Kak MpUEM 00yueHHs
MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY KUTalCKUX ydamuxcs. Llenpro v 3amauell HacTOAILETO
HCCIICAOBAHUSA ABIACTCA MOBBIMICHUE MOTHUBAIIUN N3YUCHHSA PYCCKOTO SA3bIKa U
YCIEIIHOCTH €r0 YCBOEHUS Yepe3 aHaJIu3 PYCCKOW HapoaHoH ckasku «llapes-
Ha-JIATyIIKay. MccnenoBaHue MpencTaBiseT 0COOYI0 aKTyalbHOCTh, TaK Kak
BCsIKasl CKa3ka BCETAa MOYYHTENIbHA W HPHUBIEKAET K cebe BHUMAaHHE MHOTHX
yurareneil, B 0cOOEHHOCTH JIeTel U TeX, KTO U3Yy4aeT PYCCKHH A3bIK KaK WHO-
CTpaHHBIH.

KoaroueBble cjioBa: pycckuil A3bIK KaK UHOCMPAHHBIL, NPUEMBL 0OYYeHUs,
pyccKas HapoOOHAsL CKA3KA.

1. Cka3ka — OIMH U3 )KaHPOB YCTHOTO HAPOJHOTO TBOPUECTBA.
[TepenaBasicy U3 MOKOJIEHUS B MOKOJIEHHE, U3 YCT B YCTa, CKa3KH
NPUIUIM K HaM U3 TIyOOKOM ApeBHOCTH. Becénbie U rpycTHEIE,
CTpAIIHBIC U CMCIUIHBIC, OHU 3HAKOMBI KaXKAOMY C NC€TCTBA. C un-
MU CBSI3aHBI HAIlIM TIEPBHIE MPEACTABICHUS O MHUpE, O J100pe u
311e, O CIIpaBeIIMBOCTU. B HacTosIee BpeMs B Hayke 3aUKCUPO-
BaHO HECKOJIbKO JOCTOMHCTB HapoAHOW cka3ku. E€ mepBoe po-
CTOMHCTBO 3aKJIFOYAEeTCsl B TOM, YTO HapojHas CKazka — 3TO Ipo-
W3BEJICHUE YCTHOTO TBOpYECTBA HAPOJA, OJUH U3 BUAOB (POIBK-
JopHOM mpo3bl [1]. Bropoe MOCTOMHCTBO COCTOUT B TOM, YTO B
CKa3zKax HapoJ CTPEMUIICS BhICKAa3aTh CBOE HAIIMOHATBLHOE MHUPO-
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omyuieHue [2], HaJenuTh CBOUX JIeTeld NEepPBO3AAHHOM MYyIpo-
CTBIO, paspelas Tasmuecs: yOOKo B Jylle KakJIOro 4eloBeKa
KU3HEHHO Ba)KHbIC, HDABCTBEHHBIE, CEMEIHbIE, OBITOBBIC U TOCY-
JApCTBEHHBIE 32a00THI.

2. IlpakTKa NOKa3bIBAET, YTO TOT MHTEPEC, KOTOPBIA MPOSIB-
JSIOT K CKa3KaM y4dallluecs, AeJIal0T UX BAXKHBIM MaTepUAIIOM IS
00y4YeHHUs] pyCCKOMY SI3BIKY B ayIUTOPUU KUTANUCKUX YYaIUXCA.
Taxum o6pazom, oOpallieHne K cKa3kaM Kak K marepuainy o0yue-
HUSL OOBSACHSETCS KOHLEHTPAlMe B HUX JIMHTBUCTHYECKHUX,
CTPaHOBEIUECKUX M KYJIBTYpPOJOTHUECKUX SIBICHUN, WMEIOIINX
OospII0€ 3HAYCHHE ISl Y4eOHOTo Impolecca.

3. lenb wuccieqoBaHusi: MOBBIIIEHUE MOTHUBALMHM H3y4YEHUS
PYCCKOTO SI3bIKa U YCHEIIHOCTH €0 YCBOCHHS Yepe3 aHaIMU3 pyc-
CcKkoil HaponHoW cka3ku «llapeBHa-nsarymka». AKTyalbHOCTb
JTAHHOW TEeMBbI 3aKJII0YaeTCsl B TOM, UYTO BCSKAasl CKa3Ka BCErja Io-
yuuTeIbHA U MPUBIEKAET K ce0e BHUMaHNEe MHOTHX UWTaTenel, B
OCOOEHHOCTHU JETEW U TeX, KTO M3Yy4aeT PYCCKUHU SA3bIK KaK MHO-
CTpPaHHBIMN.

4. ITpakTHyeckas 3HAYMMOCTb HAIIETO UCCIIECAOBAaHUS B TOM,
4TO 3Ta paboTa MOMOXKET Te€M, KTO XOYeT HCHOJb30BaTh CKA3KH
KakK OfMH U3 3(pPEeKTUBHBIX MPUEMOB B 00yUYEHUHU PYCCKOMY SI3bI-
Ky KMTalCKUX ydamuxcs. B ocHOBHOW 4acTu paboOThl IpeacTaB-
JeHa METOJUKa aHallu3a XYJO0KECTBEHHBIX OCOOEHHOCTEH pyc-
cKoil HaponHoM cka3zku «llapeBHa-nAryiikay, a Takxke peanusa-
nus €€ B KUTACKOW ayTuTOPHH.

5. Pemienne mocTaBieHHOM NpoOJieMbl JOCTHraloch B He-
CKOJIbKO ATaroB:

a) YTEHHE CKa3KU U JOCTIDKEHHE YIIyOIEHHOrO MOHUMAHUs
CJIOB, CJIOBOCOYETAHUM, IPEVIOKEHUHN U TEKCTA B LIEJIOM;

0) paboTa Haj coiep)KaHUEM CKa3KM, YUUTHIBAIOLIAs XyI0XKe-
CTBEHHBIE OCOOEHHOCTH HMCIOIB30BAHMS TPATUITMOHHBIX (HOPMYIT
HapOJIHOM CKa3KH;

B) paboTa HaJ CKAa304YHBIM TEKCTOM I ()OPMHUPOBAHUS JICK-
CHUYECKHUX, TPaMMaTHYECKUX U (JOHETHUECKUX HABHIKOB;

r) paboTa HaJ| CMBICIIOM CKa3KH.

6. B pe3synprare nmpoBEAEHHOIO HMCCIEAOBAaHUS MOXKEM Clie-
JaTh BBIBOA: CKa3Ka KaK OJWH M3 MPUEMOB OOYyUEHHUS PYCCKOMY
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S3BIKY KUTANCKUX YYalIUXCs HE TOJIBKO CHOCOOCTBYeT d(dek-
TUBHOCTH OOYYEHHUsI, COOTBETCTBYET HHTEpECaM U MOTPEOHOCTIM
ydamuxcs, MNOBBIIACT MOTHUBALIMIO K U3YYCHHIO PYCCKOI'O A3bIKA,
HO U Bcerna AaéT y4auuMcsi BO3MOXKHOCTh MPOHUKHYTh B CaMbIe
[TyOWHBI MUPOBO33PEHUS M MO3HAKOMHUTBHCS C MOJEINBIO PYCCKOM
HAIMOHAILHON KapTUHBI MUPA.
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A FAIRY TALE AS A METHOD OF TEACHING RUSSIAN AS A
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In the work presented, a fairy tale is considered a method of teaching a
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Key words: Russian as a foreign language, teaching methods, Russian
folk tale.



Ysxan FOiiap, craxép-6akanasp [oc. UPS um. A.C. Ilymxkuna, r. Mocksa,
Poccus, cryneHT IlekMHCKOrO yHHMBEpCUTETa si3bIKa M KyJIbTYypbl, T. Ilexuw,
Kurait

150288857@qq.com

IlantypoBa I'asimHa AjiekceeBHa, noueHt Toc. UPA um. A.C. ITymku-
Ha, T. MockBa, Poccus

GAShanturova@pushkin.institute

PYCCKHUMA S3bIK KAK MUPOBOM SI3BIK

B nanzO# paboTe paccMaTpUBAETCsI CTAaTyC PYCCKOTO SI3bIKa B OTHOIICHHU
K MEXLyHapOJHBIM/MHPOBBIM SI3BIKaM.
KuroueBble ciioBa: pycckuii A3vlK, MUpPOGoU A3bIK.

CnoBapp nuHrsuctuueckux tepmuHoB T.B. XKepeOuio ompe-
JEJIIET MUPOBOM SI3BIK KakK:

1) s13bIK, UcTONB3YIOMIMICS B chepe OPUIIHANTBHBIX MEXKIyHA-
POIHBIX OTHOLIECHMIA;

2) A3bIK, UMEIOIINN (PYHKLIMOHAJIBHBIN CTaTyC MUPOBOTO S3bI-
Ka, MCIIOJIb3YEMBII BO BCeX KOMMYHUKATHBHBIX cepax — oduiu-
aNbHBIX M HEO(QHIMATIBbHBIX, PACHPOCTPAHEHHBIM B II00ATBHBIX
WIM PEruoHaJbHBIX MaciiTabax. MUPOBBIMHU SI3bIKAMU Ha3blBa-
I0TCS1 Hanbosee pacpOCTPaHEHHbIE A3BIKU, KOTOPbIE UCTIONb3YIOT
IPEICTaBUTENIN Pa3HbIX HApOJOB 3a reorpaduyecKuMu TEPPUTO-
pUSAMH, IS KOTOPBIX OH SIBISIETCS POXHBIM. MUPOBBIE S3BIKU
MOJIB3YIOTCS IIMPOKOM pacHpoCTpaHEHHOCTHIO U BHOCAT 3HAUM-
TEJbHBIN BKJIaJ B MUPOBYIO KYJIBTYpY.

Pycckuit S3bIK — 3TO OJJMH U3 BEAYIIUX S3bIKOB MHpa. OH sBIS-
€TCsl IIECThIM CpPeau BCeX SI3BIKOB MHUpa MO OOIIeH YHCICHHOCTH
TOBOPSAIIMX M BOCBMBIM IO YHCJICHHOCTH BIAACIOIIMX UM Kak
POIHBIM, BCETO K€ HAa 36MHOM IIape HAa PYCCKOM SI3bIKE T'OBOPST

207


mailto:shangalina@yandex.ru

npumMepHo 260 muH yenoBek (nanusle Ha 2014 r). I[Togo6HO He-
MHOTMM JPYIMM s3bIKaM (QHDJIMHCKOMY, MCIIAHCKOMY, KMTaHCKO-
My, HEMEIIKOMY, (PpaHIly3CKOMY), PYCCKHUI S3BIK YK€ TaBHO Iepe-
IIarHyJ IPaHMIIBI CBOETO 3THOCA U MOJyYW CTa0MIIbHOE (QYyHKIIU-
OHUPOBAHME CPEIU APYTrux Hauui u Hapomuocrew [1, c. 52]. Ilo
NOCJICAHUM JAHHBIM KOJIMYECTBO HOCHUTENIEH PYCCKOIO fA3bIKA CO-
craBisier 171 miuH yenoBek. B cnucke S3bIKOB 110 NOMYJISPHOCTU
PYCCKHH SI3BIK CTOMT Ha BOCBMOM MECTE, YCTyIlas KHTalCKOMY,
UCIIAHCKOMY, aHIIUICKOMY, apaOCKOMy, XMHIH, MOPTYTaIbCKOMY
U OeHrajabCKOMy s3bIkaM. Pycckuil BKJIIOYEH B YHCIIO SI3BIKOB, KO-
TOpbIE OOCITYXKHUBAKOT JAEATEIbHOCTh MOYTH TPETH MEXAYHApOA-
HBIX HEIIPaBUTEJIBLCTBEHHBIX OpraHMU3aluii, B TOM uucie Bcemup-
HOU (emepanmu Tpodcor30B, MeXITYHAPOAHOTO KOMHTETA 3a
eBpoInelcKyto 6e30macHoCTh. Pycckuil s3bIK MIMEET rocy1apCTBEH-
HBIM WM oULIMATIBHBIA CTaTyCc TakXe B psAJie CTpaH MOCTCOBET-
CKOTO ITPOCTPAaHCTBA.

Pycckuii s3Ik BXOOUT B 4KCIIO 1iecTu padouunx si3pikoB OOH.
Hapsiny ¢ kurtaiickuM, aHDIMHCKUM, XWHAM, UCHAHCKUM, apad-
CKUM M (PaHIy3CKHM S3bIKAMH MMEET IOPHINYECKH 3aKperuIéH-
HBII cTaryc o(UIUAIBHOIO s3blKa. Bece 3TH A3bIKM MCHONB3YIOT
yu€Hble, TUIIOMAThI, MOJIUTUKN U SKOHOMHUCTBI U3 Pa3HbIX CTPaH.
B KkauecTBe «MHOCTPAaHHBIX S3BIKOB» ITH SI3BIKM HM3Y4arOTCs B
0011e00pa30BaTeNbHbIX U BBICHIMX IIKOJaX BO BCEM MUpPE. DTOT
OOIIENTPU3HAHHBIA CTATyC MPUAAET PYCCKOMY SI3BIKY HEOCHOpH-
Mo€ 3HaueHue U BaxHOCTb. [1o nanubM nccnenoBanust W3Techs
B mapte 2013 roma pycckuil si3bIK BBILIEN HA 2-€ MECTO IO HC-
MOJIb30BaHMIO B IHTEpHETE.

Pycckuii s13bIK BHEC OTPOMHBIN BKJIAJ B MUPOBYIO JIUTEPATY-
py. Bcemy mupy u3Bectasl umena A.C. Ilymkuna, ©.M. [locto-
esckoro, JI.H. Tonctoro, A.Il. Yexosa. llleneBpbl pycckoil nure-
parypsl MOJB3YIOTCS NPU3HAHMEM U CIABOM B MHUPOBOW JIMTEpa-
Type. Pycckuil s3bIK Takke cIaBUTCS pa3HOOOpa3ueM rpaMMmaru-
yeckux QopMm u OorarctBoM cioBaps. «Benukuil, Morydwii,
NpPaBIMBBIN M CBOOOIHBIN» — TAKUMH CIIOBaMHU OLIEHMJI PYCCKHMA
s3pIk .C. Typrenes. M.B. JIoMOHOCOB yBUET B PYCCKOM SI3BIKE
«BEJIMKOJIENTE MCIAHCKOTO, XHMBOCTh (PPAHIy3CKOTO, KPENOCTb
HEMEIIKOTO, HEeXHOCTh UTAJIbSHCKOTO, OOrarcTBO M CHJIbHYIO B
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U300paKEHUAX KPaTKOCTh TIPEUYECKOTrO U JIATUHCKOTO SI3bIKaY.
Pycckuil 3bIK Takke BBICTYNAET KaK «iI3bIK Haykm»: 60—70%
BCEil MUPOBOI Hay4HOU MH(OpMALINY TIeYaTaeTCs Ha aHIITUICKOM
Y PYCCKOM SI3bIKaXx.

Pycckuii s13p1k 00nagaer cnenudukoii u 3amagHbIX, ¥ BOCTOY-
HBIX S3BIKOB. PycCKmii fA3BIK MMEET CJIOrOBOE€ IIMCbMO, KOTOPOE
OnuKe K 3amaJHbIM S3bIKaM, U OTHOCHUTEJIBLHO MEHEE JIOTMUHYIO
rpaMMaTuKy, KoTopas Oirke K BOCTOYHBIM si3bIKkaM. biaromaps
YHUKaJbHOH HCTOPHHM M Teorpauyeckodl MO3UIMH, PYCCKUN
A3BIK, OCBOMB CJIOBA T'PEKO-BU3AHTHHCKOIO, JIATUHCKOIO, MOH-
TOJIBCKOTO, (PPaHIy3CKOTO, HEMELKOTO, aHIIIMHCKOTO W APYrHX
A3BIKOB, HA OCHOBE CTapOCJIaBIHCKOI'O s13bIKa U OOraTtoro TBopue-
CTBa PYCCKOT0 Hapoja, o0yiaaeT O0IBIION IKCIIPECCUBHOCTHIO 1
(YHKIMOHATIBHOCTBIO.

B 3akitouenue cieayer OTMETUTb, YTO POJIb PYCCKOTO S3bIKA B
COBPEMEHHBIX YCJIOBHSX CTAaHOBUTCS BCE OoJiee 3HaUMMOM B CBS-
31 C NOCTOSIHHBIMU U3MEHEHUSMHU, MPOUCXOASIIMMHU B CTPAaHE U
MUDE, TaK KaK PYCCKHUH fA3BIK SBJISETCA S3BIKOM MEKHALMOHAJIb-
HOTO OOIIEHHS, MMOCPEACTBOM KOTOPOTO IPEO0IECBACTCS S3BIKO-
BOI Oapbep MEXIy MPEICTaBUTEIIMU PAa3HbIX STHOCOB BHYTPU U
BOBHE MHOT'OHAI[MOHAJILHOTO TOCY/IapCTBa.
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PA3JIMYHBIE IPUEMBI OBYYEHU S
PYCCKOMY SI3bIKY B KUTAE U B POCCUHN
(HA IPUMEPE YPOKA PYCCKOI'O SI3bIKA
B KUTAVICKOM IIKOJIE)

B crarbe paccMarpuBatoTcst IpoOIeMbl 1 METO/IBI ITPENOIaBaHUs PYCCKOTO
sI3pIKa KUTalllaM. ABTOPHI OMUCHIBAIOT METOAMYECKHE MPUEMBI pabOThI, KOTO-
pble CIIOCOOCTBYIOT MOBBIICHUIO HHTEPECA K PYCCKOMY SI3BIKY, 3aIIOMHHAHHIO
HOBOI! JIEKCUKM U TpaMMaTHYECKUX IPABMII Ha YpOKaX PYCCKOTO S3bIKa B KH-
TalCKOM CpelHEN 1IKOJIE TIEPBOM CTYIICHMU.

KoaioueBble ci10Ba: memoouxa npeno0asanus pyccko2o A3vlka KUMaiydam,
AKMUBHOCMb, MOMUSAYUsl, 00pazoeanue.

B nacTosiee BpeMsi KUTaiiCKONW SKOHOMHUKE TpeOyercs 00i1b-
1I0€ KOJMYECTBO CIIELMAIUCTOB, BIAJCIOLINX PYCCKUM S3BIKOM.
ITosToMy B Kutae nronei, H3ydaromux pyCCKUM A3bIK, CTAHOBUT-
csi Bc€ Oonbiie. MHOrMe M3 HUX ye3karoT B Poccuio u mponosi-
KaroT U3y4yaThb pycckuil a3bIk. Takum oOpas3oM, mpobdiema oOyue-
HUS PYCCKOMY SI3BIKY KHUTAHIIEB SIBISETCS aKTyaJbHOW M BOCTpE-
OOBaHHOM.

B Hexorophix mikonax Kurtas pycckuii si3bIK HaYMHAIOT HU3Y-
yarhk ¢ 12 ner. Kuraiimam TpyaHO OBIIAaIE€Th MHOCTPAHHBIM SI3bI-
KOM, a U3y4EeHHE PYCCKOTO s3bIKa TpebyeT MHOro BpeMeHu. Hyx-
HO KaX/blil JeHb paboTaTh ¢ HUM, HETPEPHIBHO MOBTOPATH, HC-
npaBisATh OMMUOKH. JIF0OOOBB K S3bIKY — NMPEKPACHBIA CTHUMYI, HO
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MOTHBALIMIO HYXHO IIOCTOSIHHO NoAjep>kuBarh. MIHTEpec K pyc-
CKOMY $I3bIKY B IIIKOJIE BO3pacTaeT Ha ypoke Onarofapsi OMOLIH
yuutenei. [legaroru moMoraror npeonoaeBarb TPYAHOCTU B U3Y-
YEHUHM PYCCKOIO SI3bIKa, JAlOT TBOPYECKUE JOMAIIHHUE 3aJaHusd,
KOTOPBIE YYalIUECs BBINOIHSIIOT 110 CBOEMY KEJIaHUIO B CBOOOJ-
HOW opme. ITo MHEHHIO HEKOTOPHIX YYEHBIX, KOHEUHOU LIENbIO
o0yueHus: ABIsAETCS caMo00Opa30BaTeNbHAsL JAESITEIBbHOCTb, TO
€CTb 00yUYEHHE C MO3ULUH «YUUTHCS, 00y4aTbCs».

VYuurens u3 Poccun, nmpuesxaronipe padborath B KUTaicKue
IIKOJIbl, CIIOCOOCTBYIOT MOBBILICHUIO HHTEpPECA K PYCCKOMY S3bl-
Ky. YacTo UMEHHO OHHM (OPMHUPYIOT >KEIaHUE BbIOpATh PYCCKHA
A3bIK B KauecTBe Oynymieil crnenuanbHOCTH. Pycckue yuutens
IPENOJIAl0T, OCHOBBIBASICH HA POCCUHCKUX TPATUIHAX OOyUCHHS:
Ha YPOKE MOKa3bIBaIOT, KAaK YMTATh BCIYX TEKCTHI, IIOCIEe 0OBsic-
HEHHS Matepuaia TpeOyroT COCTAaBIISATh CBOM JHUAJIOTH TI0 POJISM,
y4yar pyCCKHUE JIeTCKUE MECHU. YUUTeNs CO3Jat0T OJaronpHusITHYIO
U 100pOXKeNaTeIbHYI0 00CTaHOBKY Ha ypoke. MHorue yvammecs
Ha ypOKe MOJIy4aroT MEPBbIN ONbIT OOIIEHUS Ha PYCCKOM SI3bIKE C
YYUTENEM, TIPH 3TOM HY)KHO OTMETHTH, YTO Oecelpl OBIBAIOT HE
10 TEME YPOKa, & Ha [IOBCEJHEBHBIE TEMBI.

OOBIYHO KHUTAMCKKE MpenoaBaTeIn Ha YpOKe TOBOPST TOIBKO
0 TEKCTax M Juayorax B yuyeOHHUKe. 3aHATHS PYCCKUX yuUTemei
3HAKOMST YYEHHUKOB C JPYTUM THIIOM ypokKa, 00jiee MHTEpPECHBIM
U BECENBIM, YEM YPOKM HMX KHTAWCKHX KOJUIET. JTO IOBBIIIAET
MHTEpPEC HE TOJBKO K PYCCKOMY f3BIKY, HO U K JIUTEpAaType, Kylb-
Type u ucropuu Poccun.

Ho, no HameMy MHEHMIO, B TAKUX YPOKaX €CTh U HEAOCTATKU:
Becénas cpefa 0O0yuyeHHsl OCTaBIIsET y KUTAHCKUX YUEHHKOB MaJlo
KOHKPETHBIX 3HAHUMN, TaK KaK KUTAHIbl MPUBBIKIN 3alIOMHHATh
TO, YTO OAYEPKUBAIOT U BBIJEIISAIOT YUUTENS HA YPOKE.

B kuTaiickoil 1IKoie MCIONB3YIOT Apyrue NpuémMbl 00ydeHus
PYCCKOTO $I3bIKa, HallpUMEp, YTPEHHEE UTEHHUE BCIyX, KOTOpOE
MPOAOJDKAETCS MoTYaca. YUEHUKU YUTAIOT TEKCTHI 332 JUKTOPOM,
MOBTOPSIIOT CJIOBA. YUMTENs BeAyT YPOKHU [0 OAHOMY U3 y4eOHU-
KOB pycckoro s3bika. IIIkombHBIA y4eOHHK pPYCCKOTO sI3bIKa B IO-
pone XapOuH co3laH mnpenojpaBarexsiMu [ocynapcTBEeHHOTO HMH-
cTuTyTa pycckoro s3bika uM. A.C. [lymkuna. Ha ypokax yuurens
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OOBSICHSIOT HOBYIO TEMY, TPEOYIOT OT YYEHHKOB 3allHCaTh YTO-TO
B CBOMX TETPalsX, ACIAIT I'PAMMATUYECKHE WM JIEKCUYECKHE
yOopaxHeHHsl. B kauecTBe KOHTpOJIS B Haydaje KaKJIOro ypoka
YUHTEIIE TOBOPAT HOBBIE CJIOBA MO-KUTAWCKHU, & YUCHHUKHU IMHIIYT
9TH CJIOBA MO-PYCCKH.

KoHTponps mnomydeHHbIX 3HaHUM ocywiectsisiercs B Kurae
KaXJIbIi MecAll B popMe 3K3aMeHa. B mikosie mepBoii cTyneHu Ha
9K3aMEeHaX HHUKorjga He ObuIo ayaupoBaHus. OHO MOSBISETCA
TOJIBKO B LIIKOJIE BTOPOM CTYIIEHHU.

BrinonHeHune 60bII0ro KOJIUYECTBA S3bIKOBBIX YIPAKHEHUH,
pEryiIIpHOE IIOBTOPEHUE HOBBIX JIEKCEM HA YpOKE ITO3BOJISAET
YYEHHKAM IOBBICUTh UX YPOBEHb BIAJCHUS PYCCKUM S3BIKOM.
bnaromapss 3TOMy KHTalCKHE YYEHUKHA OTIMYAOTCS OOJIIUM
3a1acoM CJIOB.

Kuraiickue yuutens oOy4yarOT Y4YEHHKOB 3allOMHHATh a0-
CTpaKkTHbIE MpPaBWIIA 53bIKa, KOHKPETHBIE CJIOBA U CJIOBOCOYETA-
HUsA. MHOTO BpeMEHHU Ha YPOKE OTBOIUTCS MOJYyUYCHUIO 3HAHUM, 1
[JIaBHas 3ajladya YYCHUKOB 3allOMHUTH HHPOPMALIHUIO, a HE TTOHH-
MaTbh, TOBOPUTH M HA MPAKTUKE YMOTPEOISATH HOBBIC 3HAHUS. Ta-
KUM OOpa3oM Yy YYEHHKOB HE Pa3BHBAIOTCS HABBIKM U YMEHHS
ayIMpOBAHUS U TOBOPCHHUSI.

[To mMHenuto omHoro u3 mpenopaBateneid u3 Poccum, pabo-
TaBIIIETO B KUTAWCKOM YHUBEPCHUTETE, CTYJECHThI «IIPUKOBAHBI» K
yueOHBIM MarepHaiaM; 0ojiee TOro, MOSBHJIACh TEHICHIHS 00y-
YEHUs TOJILKO TOMY Marepuainy, KOTOPBI BXOAWUT B TECTUPOBA-
Hue. B kuralickoli mKose, rae B Kiacce MoeT ObITh J0 70 yeno-
BEK, 00yU€HHE CTPOUTCS Ha TPATUIIMOHHBIX METOAAX, TJI€ OCHOB-
HOM crmoco0 YCBOEHHsI MaTepuana — MOBTOP 32 YUUTENEM CIIOB,
bpa3, npenyoxKeHui, 4acto 0e3 BHUKAHUS B CMBICIIOBOE COAEP-
xkanue. [loaTroMy y mepBoKypcHHKa yxke copmupoBaHa HEKas
MOJIeTTh 00YUYEeHHSI, KOTOpasi TM0O0 MPOAOHKACT 3aKPETUIAThCS, JTHU-
00 BXOIUT B MPOTUBOpPEYHE C HOBOW CHUCTEMOU, MpEATIOKECHHON
npenojasaresneM u3 Poccun.

Meronbl npenoaaBaHusi pycckoro sizbika B Poccum u Kurae
COBEpPUICHHO pa3HbIE, MO3TOMY JUISl aJanTaldd B POCCHUHCKON
yueOHol aynuropun ydamuMmcs u3 Kuras TpeOyeTcss HeKoTopoe
BpeMs.
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YenemHoe pemieHre TpodiieM MO Obl 0O0ECTICUUTh CIEAy-
IOIL[UE MOMEHTBHI:

a) yCHJICHHE CBSI3eH MEXIY POCCHICKUM M KUTAMCKUM y4eo-
HBIMH 3aBEJICHUSIMU;

0) opranu3anus JETHUX U 3UMHUX Jarepeid B Poccun uist ku-
TalCKUX yJallluXcs;

B) MOBBIIICHUE KBATH(PUKAIUN KUTAWCKUX IperonaBarenen
PYCCKOTO sI3bIKa C IPUBJICUEHUEM CIELMAIMCTOB B 00JIACTH pycC-
CKOTO sI3bIKa B KUTalckue ydeOHbIC 3aBE/ICHUS;

) PEery/sipHbIii OOMEH OIBITOM B 00JacTH METOIMKH IPEro-
JTaBaHUS PyCCKOTO sI3blKa KaK MHOCTPAHHOTO;

1) TPOBEACHUE MEKIYHAPOJHBIX HAYYHO-TIPAKTHUECKUX KOH-
dbepeHuii.

MHuoronetHuii onbIT 00yueHus rpaxkaan Kurtas moka3biBaer,
yTO ywanecsd u3 Kuras omIM4aroTcs BBICOKOM MOTHBALIMEN K
00y4YeHHI0, JTH0003HATEILHOCTHIO, OTBETCTBEHHOCTHIO, HAIEJICH-
HOCTbIO Ha XOPOIIHME pe3yibTaTbl B yu€0e U B3aMMOIIOMOILBIO B
nporecce o0y4eHusl.

Zhao Lu, student of Pushkin State Russian Language Institute, Moscow,
Russia, student of Harbin Institute of Technology, Harbin, China

Kargy Tamara Aleksandrovna, assistant, Pushkin State Russian Lan-
guage Institute, Moscow, Russia

VARIOUS METHODS OF STUDYING RUSSIAN IN CHINA AND
IN RUSSIA (BASED ON THE EXAMPLE OF THE RUSSIAN LAN-
GUAGE LESSON IN A CHINESE SCHOOL)

The article deals with the problems and methods of teaching the Russian
language to the Chinese. The authors describe some methods addressed to stu-
dents’ higher motivation, as well as memorization of new vocabulary and
grammatical rules at the Russian language lessons in a Chinese secondary
school of the first stage.

Key words: the methods of teaching the Russian language to the Chinese,
activity, motivation, education.
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METOJIUWYECKHUE ITPUEMBI _
®OPMUPOBAHUSA HABBIKA PUTMHUYECKOU
OPIAHM3ALIMU PYCCKOI'O CJIOBA

B cTaTbe paccMaTpHBaKOTCS Takue TPYIHbBIE acleKThl B Ipouecce o0yde-
HHS PYCCKOMY f3BIKY B KHUTAaWCKOM aymuTOpuH Kak (OPMUpPOBAHHE HaBBHIKA
PHTMHUYECKON OpraHM3aIMU PYCCKOTO CJIOBA, NMPUYMHA BO3HUKHOBEHUS TaKHUX
TPYIHOCTEH M KUTAHCKUX CTYACHTOB M METOIMYECCKUE MPUEMBI HX IPEOI0-
JICHHUS.

KawoueBsle cioBa: pummuxa, yoaperue, 6e3y0apHbulii cioe, peOyKyus.

@DoHETHKA PYCCKOTO s3bIKa IPEACTABIIET 3HAYUTEIIbHBIE
TPYIHOCTH JIJISl KUTAMCKUX y4alIMXCs U 3TOM mpodiemMe ciemyet
Ha 3aHATUSX IO PYCCKOMY SI3BIKY YIEISTh 0c000€ BHHUMAaHUE.
Putmudeckasi opraHuzaiius pyccKoro cjioBa Mpu OOy4eHUHU MPOo-
M3HOLICHUIO KUTAUCKUX YYalMXCs — OJHA U3 LIEHTPAJIbHBIX TEM
KOPPEKTUPOBOYHOTO Kypca (DOHETUKH.

Kuraiickuii 1 pycCKHil I3bIKM OTHOCSITCSL K PA3HBIM SI3bIKOBBIM
CEeMbsIM, Y HUX pa3HbIe (DOHOJIOTHYECKHE CHCTEMBI, HAIIPUMED: B
PYCCKOM SI3BIKE JOIYCKAeTCs pa3Has IMOCIEN0BATEIbHOCTh CO-
JIACHBIX 3BYKOB B CJIOTE, & B KUTANCKOM SI3bIKE HEBO3MOXKHO CO-
YETAaHHUE CONIACHBIX B IPEAEIIAX OAHOIO KMTANUCKOIO CJIOTra; pyc-
CKOMY SI3BIKY MPHUCYIIE yAapeHue, a KUTAHCKOMY SI3bIKY — TOH.
ToHbI B KUTAHCKOM si3bIKe (PUKCHpOBaHHBIC. B KuUTalicKOM S3bIKE
M0 CPAaBHEHHUIO C PYCCKUM BCE CIIOTH KOPOTKHE, IIOATOMY HEO0OXO-
JIAMO TIPABUIIBHO U YETKO MPOU3HOCHUTH KaXKJIbIN CJIOTL.
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Hapymenus, KoTopble BO3HUKAIOT NPH OOYUYECHHUH PUTMHKE
PYCCKOTO CJIOBAa y KHUTAWCKUX Yy4YalllUXCs, MOKHO pPa3leluTh Ha
JIBE€ TPYIIIIBI.

IlepBas rpynna. IIpousHonieHre y1apHOro niacHOro. 371ech
HaOJIIOJIAIOTCS  CJICAYIONIUME HapylIeHUs: a) WU3MEHEHHE MecTa
yAaapeHusi, cTpeMieHne K (UKCHPOBAaHHOMY ylIapeHHio; 0) u3me-
HEHUE yIapHOIo IIaCHOI'O 110 CTENIEHU UHTEHCUBHOCTH, JIUTEIb-
HOCTH U HaNPsHKEHHOCTH.

Bropas rpynma. M3mMeHeHHE JIMTENBHOCTA PYCCKUX pENy-
[UPOBAHHBIX INIACHBIX B CTOPOHY MX YBEJTUYECHUS WM YMEHbIIIE-
HUSI, N3MEHEHHE KayeCTBA IIIACHBIX B PA3JIMUHBIX (POHETHUECKUX
MO3UIUAX CIIOBA.

s ucnipaBieHusl TaKUX OLMIMOOK MBI IIPEIaraeM KOMILIEKC
yIpaXHEHUH, KOTOpBIA HampaBlieH Ha (OpMHpOBaHHE HaBBIKA
PUTMHUYECKOHN OpraHu3anuu pycckoro ciosa. Hampumep:

1. [IpousHoLIEHNE YIAPHBIX IIACHBIX MOJIHOTO 00pa3oBaHUs B
OJHOCJIO)KHOM cioBe. Mogenb [T4T]. OcoOEHHO TpeHUpyeTcs
MIPOU3HOIICHUE TPYAHOTO IIACHOTO [bI].

2. PutmMuka 1ByX- W TpPEXCIOXKHBIX CJIOB; JIUTEIHHOCTh
yAApHBIX M Oe3ylapHBIX [ACHBIX; MPOHU3HOIIEHHE Oe3ymapHbIX
macHbIX [A], [b]. [lepexintoueHue opraHoB peuu ¢ OJHUX apTUKY-
JSAUUI Ha IpyTHE C COMIAaCHBIMU Pa3HOro KadecTBa. Mozpenu [TA-
T4] U [Ta-TA(D)].

3. Monensb [T4-1hT]. OTpaboTka MPOU3HOIIEHUs Oe3yIapHOTro
miacHoro [b]. [IpoTuBonocTaBaeHne MO ATUTEIBHOCTH YIAPHOTO
Y 3ayJapHOTO CJIOTOB.

4. Mogenb [A-TA-T4]. TpeHUpYIOTCS T e SBJIEHMs], YTO U B
IpeIbIIyIed MOAEIN, Ha Marepuasne TPEXCIOXKHBIX CIOB C He-
HNPUKPBITHIM HauaJIbHBIM CIIOTOM.

5. Mogenu [Ta-Tb-THT]| U [T4-Tb-TA(B)]. 3aKperieHue apTUKY-
aS0uu 0e3yIapHOro INMACHOTO [b] W MPOTUBOIOCTABIEHHUE I10
JUINTEIBHOCTH YIAPHOMY M 3aylapHbIM ITIACHBIM.

6. Monenb [TA-Ta-THT]. ComocTaBlieHHE peayLHUPOBAHHBIX
[JACHBIX [A], [B].

7. Mogenb [Th-TA-TA(T)]. ComocTaBiieHne TIIaCHBIX JBYX CTe-
NEHEN pelyKIuu B Ipeenax ciaoBa. Tpu CTENeHH AIUTENbHOCTH
CIIOTa B TPEXCIIOKHOM CIIOBE.
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8. Pemykmus rmacHoro [3] mocie TBEPABIX COTTIACHBIX: MPOU3-
HOIIIeHHE Oe3yIapHbIX IIACHBIX [BI°], [B]; pa3nuUeHne yIapHOTO U
0e3yAapHbIX CJIOTOB M0 JJIUTEILHOCTH; IOBTOPEHUE aPTUKYIISIIUN
TBEPABIX COMIACHBIX [ ]-[1]-[1].

9. Te xe pUTMHUYECKHE MOJCIN MPEATATalOTCS U JUISl TPCHH-
POBKHM PEAYKILHHU TIIACHBIX MOJE€ MATKUX COTNIACHBIX B KOMILIEKCE
TPEHUPOBOYHBIX YIPANKHEHUH.

Taxum o0pa3oM, Bce BbILIENEPEUUCICHHBIC TUITBI MOJIETICH 110
PUTMHUKE OTpaXkaroT IMIABHYIO OCOOECHHOCTh PUTMUYECKHX MOJE-
neit pycckoro cioBa. IIpemioxkenHble HAMU yIpaKHEHUS, TTOMO-
TyT KATAWCKUM CTyIeHTaM C(HOPMHUPOBATh HABBIK MPABUIHLHOU
PUTMHUYECKOM OpraHu3aluy PyCCKOro ClIOBa.
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METHODICAL TECHNIQUES OF FORMING A SKILL OF THE
RUSSIAN WORD RHYTHMIC ORGANIZATION

The article considers such difficult aspects in the process of teaching the
Russian language in the Chinese audience as forming a skill of the Russian
word rhythmic organization, the reason why Chinese students meet such diffi-
culties as well as methods of overcoming them.
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OBPA3 JIPAKOHA/3MES
B PYCCKOM U KUTAUCKOM KYJIbTYPAX

B Hacrosmeil crtarbe OMMCHIBACTCSl BOCTIIPHATHE 00pa3a JpakoHa PYCCKH-
MH U KUTaHIaMH, a TaKKe MPEANPUHSTA TONbITKA OIPEACINTh CTETIeHb OIH-
30CTH (PONBKIOPHOTO 00pa3a 3mesi-I opbIHbIUa K KHTaHCKOMY 00pa3y ApakoHa.

KoaioueBble cjI0Ba: iexcuka, KynbmypHvle KOHHOMAyuu, cUmMeoi, OPaKoH,
3Mell, pyccKas Kyibmypa, Kumaickas Kyibmypa.

1. JlpakoH siBIIsie€TCS OAHUM U3 INIABHBIX TOTEMOB B KUTAWCKOM
KyJIbType. B pycckoM BOCHIpHSTHU IpakoH — 3TO HECYIIECTBYIO-
1iee BOJIIEOHOE CYILECTBO, KOTOPOE MO BHEIIHOCTH IMOXOXKE Ha
3Mer0. B pycckoM si3bIke ApakoH MpeacTaBisieTcs coOoi (Kak U B
MU(DOJIOTUH MHOTHUX HapOJIOB) «KPBLIATOTO OTHEIBIIIAIIET0, HHO-
IJla MHOTOTOJIOBOTO 3Mesl, TIOKUPAIOIIETO JTIFOECH M YKUBOTHBIX).
B pycckoM si3bIk€ MOXKHO BBIACIUTH TPU CIOBA, COOTHOCHUMBIX B
HEKOTOPOM CTENEeHH C KUTAMCKUM CIIOBOM OpAKOH: OPAKOH, 3Mes
u 3meti. PaccMoTpeB cioBapHbIe NeDUHUIIUN YKAa3aHHBIX BBIIIE
JICKCEM, MbI IPHUIIJINA K BBIBOAY, UTO B paMKax HaHHOﬁ CTaTrbu akK-
TyaJbHO PAaCCMOTPEHHE 3HAYEHUH JIeKCeM OpakoH W 3Meli B 3Ha-
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YEHUU ‘CKa304YHOE KpPbLIaToe YYIOBHUILE C TYJIOBHUIIEM 3MEH, IO-
KUPAroIIee JIFOJEH 1 KUBOTHBIX (€CTh eI 3HaYCHHE ‘TO XKE, U4TO
3Mest’, ‘Urpyinka’) Kak Haubolee ONM3KOe K KUTAHCKOMY TOHH-
MaHuio oOpa3a. B kuraiickoil KyneType oOpa3 npakoHa chopMu-
pOBaJICsl TOCTEIICHHO, HanboJiee MOmyIsipHasi BEpCHst OObSICHEHUS
POUCXOXKAeHHs 00pa3a JpakoHa CBA3aHa C UCTOPUEH O TOM, Kak
OJIMH U3 uMIeparopoB Xyan [y modeaust Apyrux IiiaB MiIeMEH U
00BEeIMHUI BCIO CTPaHy, CO3/1ajl HOBBIA OOLIUIl TOTEM, KOTOPBIH
COCIMHUII OT/IETIbHBIC YaCTH TOTEMOB IMOOESK IEHHBIX MJIEMEH.

2. 3nauenue obpasa apakona B Kurtae Benuko. Jlpakon B Ku-
Tae — 3TO0, B IIEPBYIO OUYEPEab [IOBEIUTENb CTUXUHU, U ObUI OObEK-
TOM TOKJIOHEHHUS U COBEPIICHHUS OOpSAIOB C LIETBIO0 MOIYYUTh
OoJbpIINi ypoXKal, BbI3BaTh OJArONpHUATHYIO JUJISl pa3BUTHSA pac-
TeHui noroxay. Jpakon B Kurtae Takxke BBICTYNAeT KaK CHUMBOII
COBOKYITHOCTH TOJIOKHUTEIIbHBIX YEPT XapakTepa 4esoBeKa, Jpa-
KOH BOCIIPUHUMAETCS KaK HAealbHBIi 00pa3, 4To OoTpakaercsa B
Oorarom ¢pazeoraorudeckoM (OHJIEC KUTANCKOTO SI3bIKA, HAIPH-
Mep: «Haoeamuvcsl, Ymobvl CblH CMAl OPAKOHOM», TO €CTh ‘BOC-
MATAHHBIM M YCIICIIHBIM ; «PeOEHOK OPAKoHa U peHukca» — ‘ym-
HBIM ¥ TaJaHTIUBBIA peOEHOK’. J[pakoH cTaln CHMBOJIOM UMIIEpa-
Topa W Biactu B Kutae, yTo Takxke OTpakeHO BO (hpa3eoyioruu
KUTaWCKOTO $I3bIKa, HAMPUMEP: «) K020 Oposu OpakoHa u 2nasa
¢henuxcay, TO €CTh ‘y KOTO aKKypaTHas U ujcaibHasi BHEIIHOCTD,
OTpaXkalllasg ero MyApPOCTh W CIOCOOHOCTh CTaTh IHUACPOM .
Kpome Toro, npakon B Kurae — cuMBOJI HapoJia, €AMHCTBO HallM-
OHAJILHOTO XapakTepa; KUTaWIbl Ha3bIBAIOT Ce0S «IMOTOMKaMU
JpaKoHay, MOAYEPKUBAsT HAMOHATBHYIO HHACHTHYHOCTD.

3. B Poccun o0pa3el qpakoHa U 3Mes HE UMEIOT TaKOTo Ke
BXXHOTO BJIMSHUSA Ha KYIBTYypy, HO TeM HE MEHeEe, JOBOJIBHO
BaXKHBI. B 11€710M OHM BOCHIPUHUMAIOTCS KaK CUMBOJBI 31a. Bos-
MOKHO, OOJIBIIIOE BIHSHHUE OKa3zanu buOielickhue TEKCThbI, TIe
3Mel, mepBoe KUBOTHOE, mosiBuBiieecss B Berxom 3aBere, cran
MCKYCUTEJIEM M MPUBEI K TPEXONaJeHUI0 NepBbIxX mronen. Cye-
CTBYIOT TakK)e€ NpPEJCTABICHHUS O TOM, UYTO Yy JPEBHUX CIIABSH
3Mei OB OJINIIETBOPEHUEM IOBENUTENs CTUXuil. B coBpemen-
HOM pAa3rOBOPHOM SI3bIKE€ [0 JaHHBIM CJIOBaped IMoa pel.
C.N. Oxerosa, J[.W. YimakoBa ciaoBo 3merl ynorpedisercs s
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yYKa3aHus Ha IOJJIOr0, HEXOPOLIETro 4esoBeKka. B pycckon mure-
partype ymoTpeOsioTCsl ClIoBa OpakoH WU 3Mell, KOTna XOTAT
NOJUYEPKHYTh OTPULIATENIbHBIE YEPThI XapaKTepa 3TOr0 YEJIOBEKA.

4. lnTepecHbIM SBJIEHUEM MOXXHO CYUTATh CYIIECTBOBAHHE B
PYCCKOM KYIBTYpe Takoro (GoJIbKIOPHOTO 00pa3za, Kak 3Meid-
[opbIHBIY. DTO CKa304HOE MU(PHUUECKOE CYIIECTBO TaKkKe OJIUIIEe-
TBOpAET 3710 U Hacwine. Ha Pycu yacTto cpaBHUBaiIM CO 3MeeM
TaTapo-MOHTOJIOB, a 3Mell [OpbIHBIY cTa OJUIIETBOPEHUEM TaTa-
PO-MOHI'0JIOB B PyCCKHMX CKa3Kax.

5. O0 oTpuLaTelbHOM BOCIPHUITHH APAKOHA/3Mesl B PYCCKOM
KYJIBTYpPE CBHJIETEIBCTBYIOT TaKkKe (hpa3eosornyecKuii u mape-
MHUOJIOTUYECKUN (HOHA PYyCCKOro si3blka, Hampumep: «/Ibcmey
noo cnoeamu — 3mel noo yeemamuy; «3meu ymupaem, a 3eive
xeamaempy.

Takum 00pa3om, TOUEK COBMAJEHUS MEXTy 00pazaMu ApaKo-
Ha 1 3Mesl B PYCCKOM M KHUTAHCKOM si3bIKax oueHb Mano. OgHako
JaHHbIE 00pPa3bl SBISIOTCS BAKHBIMH KOMIIOHEHTAMH COTIOCTAaB-
JSIEMBIX JIMHTBOKYJIBTYp, MOXTOMY BBIJEICHHUE pAla pa3iuuuid
BaYKHO JJIs [IPETIO/IaBaHUs PYCCKOTO SI3bIKA KAK HHOCTPAHHOTO.
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Moscow, Russia, student of Shanghai International Studies University, Shang-
hai, China.
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THE IMAGE OF DRAGON/SNAKE IN RUSSIAN AND CHINESE
CULTURES

The perception of the image of dragon by Russians and Chinese is de-
scribed in the article. An attempt to define the similarities between the Russian
folklore image of Zmei Gorynych and the Chinese dragon is taken.

Key words: vocabulary, cultural connotations, symbol, dragon, snake, the
Russian culture, the Chinese culture.
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CPABHUTEJIbHBIN AHAJIN3 KOHIOENTA «CEMbSI»
B PYCCKOM U KUTAUCKOM A3bIKAX

B cratbe paccMarpuBacTCs KOHLENT «CEMbS» B PYCCKOM U KUTAHCKOU
SI3BIKOBBIX KapTHHaX Mupa. OTMEYaroTCsl CXOCTBA U Pa3IHuMs 3HaUEHHUH 3TO-
IO CJIOBA B PyCCKMX M KHMTalCKHMX CIIOBApsX, & TAK)KE€ CPAaBHUBAIOTCA KUTaM-
CKHE U PYCCKHE MOCIIOBHUIIBI O CEMBE.

KiroueBsle ciioBa: xonyenm «cemvsy, A3blK, C106apb, MPAKNMOGKA 1064,
NOCIO8UYbI.

1. KoHuenT kak MeHTaJbHas CyIIHOCTh UMEET HallMOHAJIbHO-
cneunduyecKkre yepThl, COOTHOCUMBIE C MHPOBHUICHHEM, KYIlb-
Typoi, 0ObIYasiMU, BEPOBaHUAMHU, (aHTa3UEH U UCTOpUEH Hapo-
na. KoHnenr «cembsi» SBISETCA OJHUM U3 KIIIOUYEBBIX B PYCCKOW U
KuTaickoi KyneType [7, ¢. 250]. CeMbst kak (peHOMEH TpeacTaB-
JsieT coOoi rpymmy ONM3KUX JIOAEH, CBA3aHHBIX POJACTBEHHBIMHU
y3aMu. Y apeBHekuTaiickoro Mmpicautens Kondyuus ectb Takoe
BbICKa3bIBaHME: «[0CyIapcTBO — 3TO OOJIbIIAst CEMbs, & CEMbS —
3TO MaJeHbKOEe rocylnapcTBO». B cembe poXkaaroTcsi U BOCHUTHI-
BAIOTCS JE€TH, @ 3HAUUT NMPOJOJDKAETCS YEIOBEUECKUM PO,

2. KoHuenT «ceMbs» SBISIETCS OAHUM U3 HanOoJiee 3HauNMBbIX
AIIEMEHTOB KYIbTYpHOU KoHIenTocdepsl kak Poccun, Tak u Ku-
tas. [lonarue «CemMbs» B pyCCKUX M KUTAaWCKUX CIIOBAapsX Tpak-
TyeTCsl IO-pa3HOMY. Y CJIOBa cembs B KUTANCKOM SI3bIKE ropaszio
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OosblIe 3HAUYEHHI, YeM B PYCCKOM: OHO MOXKET 0003HAYaTh «OKH-
JMILE, JOM», Pa3IU4HOE HAIpPABICHUE B HAyKe M HCKYCCTBE, a
TaKXe 4eJIOBEKa, 3aHMMAIOLIETroCcs KaKUMHU-JIN00 HayKaMu. DTUM
CJIOBOM TAaK)K€ HA3bIBAIOT BBIPALICHHBIX B JOMAIHUX YCIOBUSAX
KHUBOTHBIX M T.J. OHAKO B 000MX S3BIKAX CIIOBO cembsy 0003Ha-
yaeT rpynmny OJM3KMX POACTBEHHHKOB (MYX, *EHa, POAUTEIH,
J€TH ), )KUBYILIUX BMECTE.

3. Kpome TpakTOBOK cCilOBa cembs B CIIOBApsAX, CYLIECTBYET
emé omHO OOBSICHEHHE 3TOTO CIIOBa. Pycckue roBopsT, 4To «ce-
MBbsI» — 9TO «CeMb s». CUuTaeTcs, 4YTO «CEMb s» — 3TO 3HAYUT B
CEMbE CEMb «1», TO €CTb B HEW JKUBYT KPOBHBIE POJCTBEHHUKHU. B
KMTAlCKOM SI3BIKE CIIOBO CeMbs OOO3HAYAETCA MEPOrHPOM 5K
(untaercs [134]). B TpaaulMOHHOM KUTANCKOM MOHATHH «7»

3HAYUT «KPBIIIA JOMa», a « Z» CUMBOJIM3UPYET CBUHBIO. B ipeB-
HeMm Kwurae monm sxumu 6e1HO0, OHU KOPMUJIM CBUHEH BHYTPH J[0-
Ma, JIJISl HUX CBUHbBS ObLIa cUMBOJIOM OorarctBa. [loaTtomy mepo-
g 5 COCTOUT M3 ABYX yacTeil: < MK, 4TO 03HAYAET «JIOM H
CBUHBS — 3TO CEMBbSI».

4. B pycCCKOM U KUTAHCKOM SI3bIKaX O CEMbE CYLIECTBYET MHO-
IO TIOCJIOBHI] U IOTOBOPOK. M3BECTHO, YTO 3HAHWE TIOCIOBHI] U
MOTOBOPOK «CTOCOOCTBYET HE TOJBKO JIYYIIEMY 3HAHUIO SI3bIKA,
HO ¥ JIyYIlleMy TIOHHMMaHUIO 00pa3a MBICIICH W XapakTepa Hapo-
na» [1,c. 311].

B nocrmoBumax 1 moroBopkax o0 ceMbe TOBOPUTCS 00 OTHOIIIE-
HUU K Opaky, 00 OTHOIIECHUSAX MEXIY MYXEeM U KEHOW U T.1., a
TaKXKe IMOMYEPKUBACTCS, HAPUMEpP, BAXKHOCTh W CHJIA CEMBH,
BaXHOCTh TApMOHUU U TOKos B Hel. Hampumep, B Kurae ecthb
Takas MOCJIOBMIA: « 117 FH» («B Opysrcoii cemve 6cé nony-
yumcesy); B Poccun: «Ha umo u xnao, xonu 6 cemve naoy». O6e
MOCIIOBUIIBI YKA3bIBAIOT Ha BAXKHOCTh ceMbH. CUMTaeTCs, 4TO OT-
HOIIICHUST MEXIy MYXEM U KCHOH SBISIOTCS SIpOM ceMbH. Ku-
TallCKHe M PYCCKUE MOCIOBHUIIBI MOJYEPKUBAIOT TyXOBHOE CXOJ-
CTBO, poAcTBO cympyroB. B Kurae wacto rosopsr: « A4y
(«Myanc noém, a scena nooneeaemy). Y pycCKUX €CTh aHAJIOTHY-
Has mocnoBuna: «Myoic 0a scena — Oywa oOHay. ITO 3HAYUT, 9TO
OTHOIICHHUS CYPYTroB UMEIOT KIIF0YEBOE 3HAUCHUE JJIsI CEMEUHOM
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KU3HU. B ceMbe MOMKHO OBITh B3aMMOIIOHUMAHHKE, U TOJIBKO TO-
r1a ceMeiiHasl )KU3Hb MOYKET OBITh CUACTIIMBOM.

5. KoHLIeNT «CeMBbs» SBIACTCS Ba)KHOU COCTaBJILIONICH 4Ya-
CThIO PYCCKOM M KUTACKON KyiIbTyphl. MccienoBanue naHHOM
TEMbI TIOMOT'a€T BCECTOPOHHE MOHSTH PA3HUILY B UCIOJIb30BAHUH
CJIOBa cembs W U30ekaThb OIIMOOK, CBS3aHHBIX C HEMPaBHIbHOMN
TPAKTOBKOM 3TOr0 IIOHATHUS B PYCCKOM MJIM KUTANCKOM SI3BIKE.
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COMPARATIVE ANALYSIS OF THE CONCEPT OF «FAMILY» IN
RUSSIAN AND CHINESE LANGUAGES

The article addresses the concept of «family» in Russian and Chinese lan-
guage world. The article names some similarities and differences in meaning
of the word in Russian and Chinese dictionaries. Chinese and Russian proverbs
about family are also compared.

Key words: concept of «the family», language, dictionary, word interpre-
tation, proverbs.
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®PA3EOJIOTI'13MbI
C HA3BAHUSAMMU )KUBOTHbBIX
B PYCCKOM U KUTAHCKOM SI3BbIKAX

Crarbs mocBsIeHa (pazeoIoru3MaM ¢ Ha3BaHUSIMHU KUBOTHBIX B PyCCKOM
1 KATAHCKOM S3bIKaX, KOTOPBIE 9acTO YIOTPEOISIOTCS B THITHYHBIX CHTYAITHIX
obmenus. Ha ocHoBe aHanmm3a M cpaBHEHHUS ITHX (Ppa3zeoJOrmdecKux odopo-
TOB B TAaHHOM CTaThe YUTATECIH MOTYT HAHTH CXOACTBO H Pa3lIMUHC B PyCCKOU
Y KUTalCKOM KynbTypax.

KiwueBble c0Ba: pycckuii s3vlK, (pazeoiocusmvl, PAaZHUya Mexncoy
KYIbIMypamu.

®pazeonorus sBIAETCA Ype3BbIYAIHO MHTEPECHBIM ILIACTOM
JIEKCUYECKOT0 COCTaBa KaK PYCCKOTO SI3bIKa, TaK M KHUTAMCKOTO.
Msl yacTo BcTpedaeM (hpa3eooru3Mbl B TEKCTaX Xy[A0KECTBEH-
HOM nuTeparypsl U Marepuanax CMU. Ilpu ymectHoMm ynorpeo-
JeHun (hpa3eosOru3Mbl «OKUBISAIOT» M YKpAIIalOT HAIly pedb.
Ecnu 51361k MOXKHO CPaBHUTH C «TKaHBIO» MBINIJIEHUS, TO (pa3eo-
JIOTU3MBI — 3TO €€ JParoleHHbIe «HUTW», IPUJAIOLINE TKAHU He-
MOBTOPUMYIO PAaCLBETKY U OJIeCK.

®pa3eonoru3Mel, 3bIKOBBIE «3arOTOBKW», BOCIIPOU3BOJUMBIE
B peuH, 10 OOJIbIIEH YacTH UMEIOT 0OpPa3HYyI0 OCHOBY, B KOTOPOit
0TOOpaXKaroTCs BaXKHBIE 4YEPThl HALMOHAJIBHOIO MEHTAJIHUTETA.
N3yuenue ppazeonornyeckoro cocraBa si3bIka B KOHTEKCTE KYIlb-
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Typsl — OnarofaTHasi IOYBa ISl BBISBICHUS «KYJIBTYPHBIX CMBIC-
JIOB», TO €CTh MH(OPMAIIMK O MUPOBO33peHUH Haposa [1].

s MHOCTpaHIEB, W3y4YaOUIMX PYCCKUHM S3BIK, 3HAHUE PYC-
CKOi ¢pazeosoruu — HeoOXOAMMOE YCIOBHUE TIIyOOKOro OBJajie-
HUSl PYCCKHM si3bIKOM. M3ydas pycckue ¢pa3eosoru3Mbl, MHO-
CTpaHHbIE yJalllhecs OTMEUAIOT CXOJICTBA U PA3IUYUs B yHIOTPeO-
JeHun (pa3eosoTU3MOB PYCCKOTO M POTHOTO s3bIKOB. C 3TOi
TOYKH 3pPEHUS] HMHTEPECHO MPOAHAIU3UPOBATH M CONOCTABUTH
(dpazeonoru3mMpl, UMEIOMIME B CBOEM COCTAaBE CIIOBAa-Ha3BAHUS
JKUBOTHBIX B PYCCKOM M KUTAWCKOW JTMHTBOKYJIBTYpax.

JKuBoTHBIE BCcerna OKpy»Kanu uenoBeka. M demoBek m3maBHa
Haya HaOMro/aTh 3@ KU3HBIO IUKHUX U IOMAITHUX KUBOTHBIX, UX
noBajkaMu. B pesynbrare 101roro HabIIOACHHS 32 KUBOTHBIMU U
B3aMMOJICUCTBUA C HUMH, JIOIM OOHAPYKUJIM B HHUX KayecTBa
CXOIHBIE C 4YesoBe4eCKHMMH. [103TOMY JKMBOTHBIE ITIOCTEIIEHHO
CTaJIM CUMBOJIMYECKUMU HOCUTEIISIMU YEJIOBEYECKUX KauyeCTB.

AHam3upys (paszeosioru3mMbl ¢ HA3BaHUSIMU JKUBOTHBIX,
HeNb3s 0OOWTH BHMMAaHHEM T€MYy TOTEMHU3Ma, TaK KaK OH 3aHHU-
MaeT OYEHb BAKHOE MECTO B KHUTaCKON Kynbrype. Hamm nané-
KM€ MPEAKU BEPUIU B TO, YTO Y JPAKOHOB, TUTPOB, BOJIKOB U T.II.
€CTh TallHAasl W YIWBUTEJIbHAS CUJIA, UX CUUTAJIU MOKPOBUTEISIMU
IJIEMEHU U POAA.

Toremusm ObL1 mUpPOKO pacnpocTpaHéH B [pesHem Kurae, a
€ro NEePEeXUTKU COXPAHWINCh B PA3JIMYHBIX BEPOBAHUSIX U PEIU-
TUsX; B HAPOJAE CIOKWIOCH YCTOMYMBOE IIPEICTABICHUE O TOTEM-
HBIX CHMBOJaX, KOTOpbIE MEPEIABAIUCh U3 MTOKOJEHUSI B TIOKOJIE-
Hue. [locTerneHHO ATH TOTEMBbI MMOJIyYaldd CBOIO COOCTBEHHYIO
OIIEHKY: MOJOXHUTEIbHYIO WIM OTPHUIATeNbHYI0. J[pakOHBI U TUT-
pBlI CTalli CUMBOJIAMM, KOTOPBIE IOJIB3YIOTCSI YBaKEHUEM, HEKO-
TOPBIE UM JaKe MOKJIOHSAIOTCH.

XapakTepuCcTUKA TUIOXOTO YEJIOBEKA B PYCCKOM M KHUTaHCKOM
A3BIKAaX CBs3aHA ¢ 00pa3aMu BOJIKa M 3Meu. M3-3a xuTpocTtu, noj-
JIOCTH M JKE€CTOKOCTH IIJIOXOMY YEJIOBEKY IPUITHCHIBATIUCH OTPHU-
[aTeTbHBIC KauecTBa XapaKTepa BOJKa M 3MEH, co3faBas o0pas
anTurepos. Hampumep, eciam y koro-HuOyab €cTh NpeaaTenbCKuit
3aMBbICETI, TO TOBOPST, UTO 3TO «6071Ybs 3amesLy; eClIu KTO-HUOYIb
CKpBIBAE€T CBOM HMCTHUHHBIE 1I€JIU, COOCTBEHHYIO KECTOKOCTh MO
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MacKO# MATKOCTH U JOOPOTHI, TO roBopat: JR/JMi (Oyks.: c
BOIULUM cepoyemM U coOaubUMU NESKUMU), CP.: «BOJIK 8 08eybell
WKype»; 0 XUTPOM, KOBAPHOM, 3I00HOM 4€eJIOBEKE TOBOPAT: /77 [/

A0 (6ykB.: yema Byoowl u smeunoe cepoye), cp.: «zmes nooKo-
JI0OOHasA» U T.I1.

Uro kacaercsi TOMAaIIHUX JKUBOTHBIX, KUTAWUIbl HAa3bIBAIOT UX
«IPY3bSIMH JKUBOTHBIX». Y KHUTAWIIEB, KAK H Y PYCCKHUX, OCOOCH-
HOE OTHOIICHHE K KMUBOTHBIM, KOTOPHIE TOMOTAalOT UM B Tpylne U
B 100bIYe IpomnuTaHus, noromy uro Jpesuuil Kurail sBisics
arpapHbIM roCyJapCTBOM.

B pyccxoM u KHTalCKOM S3bIKAaX 10 HAIIMX JHEW JOLLIO MHO-
ro (pazeosoru3mMoB, UMEIOIIUX B CBOEM COCTaBE CIOBAa-HA3BAHUS
JIOMAIIHUX JKUBOTHBIX. Hampumep, KuTalickol KyinbType OBIK
CUMTAETCSl CUMBOJIOM TPYIOJIOOUS: «cmapwiti ObIK» — TaK Ha3bl-
BAIOT TPYAOIIOOUBOTO YETIOBEKA.

WznaBHa cobaka cuuTaeTcsl APYroM YelIOBeKa, OHa BCerna
IpeJaHHO CIIYKUT 4enoBeKky. Ho cobaka B kuTaiickoil ¢paseoio-
TUM MMEET OTpullaTeNbHbIi 00pa3. Hampumep: «Cmompems na
yenogeka cobaubumu 2nazamu» — TOBOPUTCS 00 OTHOILIEHUH K
JIONSIM B 3aBUCUMOCTH OT MX COIIMAJILHOTO TOJIOKEHUS/CTaTyca;
dpazeonoruzm «Cobaka nonv3yemcss nOKpOSUMeENbCMBOM Yello-
6eKka» 03HA4YaeT, YTO MOKPOBUTENBCTBO X03iMHA JTAET KOMY-TIHO0
BO3MOKHOCTB/TIPaBO OOMKATh APYTHUX.

®pazeonoru3mMbl, BKIIOUAIOIINE HA3BaHUS JKMBOTHBIX, C Of-
HON CTOPOHBI, XapaKTEPU3YIOTCS CXOJHONM KOTHUTHUBHOW OCHO-
BOM, C JIpyrol — OCHOBaHBl Ha HecOBHajaroUMX oOpazax. Tak,
3HaUYEHUE ‘TPYCOCTh B PYCCKOM (Ppa3eosioTMH BOIUIOIIAECTCS B
oOpaze 3aiina («3asuvbs Oyway), a ‘06ecrnokoilcTBoO’ — B oOpase
KOIIKU («Ha Oyuie Kowku ckpebymy). B xutaiickoi ¢ppazeosoruu
3HAUEHHE ‘TPYCOCTH’ CBA3aHO ¢ obpasoM bl (JH/DUTHE —
OyKB.: JKényHvlil ny3vipb MaleHbKull, KaK y muluiu); ‘OCIOKON-
CTBO’ accomuupyercs ¢ 06pa3oM obe3bsHbl (/L& -5 — OykB.: B
cepoye meuymcsi 00e3bsHbl, 8 MbICAAX CKAYYm KOHU).

®pazeonoru3mMbl HOCAT HAllMOHAJIBHO-CIEUU(UUHBIN Xapak-
Tep. MOXHO HAalTH CXOJCTBA W pazinuyus B ynoTpeOneHuu ¢dpa-
3€0JIOTU3MOB PYCCKOTO M KHTAaWCKOTO SI3bIKOB. B 00oux si3bIKax
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KOT M KOIIKA XapaKTEPHU3YIOTCS OTPHUIATEIHHBIMU KauyeCTBAMHU.
OHU O/IHU U3 CaMbIX 3araJIo4YHbIX JOMAIIHUX >KMBOTHBIX U HUKAK
HE TMOAJIAIOTCA MOJHOMY OJIOMAlIHMBAHUIO. B KUTalCKOM sI3bIKE
O4YEeHb MaJIo (PpazeoIOru3MOB O KOTaX U KOILIKaxX.

Hanpotus «koznom omnywenusy Ha3bIBaIOT YEJIOBEKA, KOTO-
pBIN CTpajiaeT 3a 4yKHe IrpexH, Kak B KUTAlCKOM SI3bIKE, TaK U B
PYCCKOM $I3BIKE.

EcTb pa3Huna B Hamux si3bIKax U B YIOTPEOJICHUU CIIOB KOHb
U sowaos. Jlomaap 1Mo MpaBy CUUTACTCS BEIHKUM TPYKECHUKOM,
UTPAIOIIEM OYEHb BAXXKHYIO POJIb B KPECThSIHCKOM XO03sicTBe. B
pycckoil (pa3eonoruu ecTh BBIPAXKECHUS «Ycman Kaxk a0uaobsy,
«Yrxamanu cuexy kpymoie copkuy, «Cmapwlii KoHb 60p030bl He
ucnopmumy. B KUTaliCKOM SI3BIKE 10uLa0b U KOHb BCETJA aCCOLIU-
UPYIOTCSI C BOMHOMN, TOTOMY YTO OHU HIMPOKO UCHOJIH30BAIUCH BO
BpEMs BOWH W MO3TOMY IMOSIBIJIMCH Takue (pa3eosOTU3MBI, Kak,
Hanpumep: «Tbicaua Oouyos decamu moicay aouiaoetiy (TOBO-
putcs 00 apMuM co cBexxuMu cwiamu). M emé: «/Jecams muicau
aowadell psymcsa 6nepédy (UCIONb3yeTcs Ui O00O3HAYCHUS
Maciiraba apMun ).

Takum o0pazom, 000011as1 BBIIIECKa3aHHOE, MOXKHO CJIENaTh
CJIEAYIONINK BBIBOJ: 3HaHWE (PPa3eOIOTH3MOB C Ha3BAHWMSIMHU JKH-
BOTHBIX TIOMOTAEeT y3HaTh UCTOPHUIO U KYIbTYpy, MEPEHATh MYI-
POCTB TIPE/IKOB.
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PHRASEOLOGISMS WITH NAMES OF ANIMALS IN RUSSIAN
AND CHINESE LANGUAGES

The article is devoted to phraseological units with animal names in Rus-
sian and Chinese languages, which are often used in typical situations of com-
munication. It presents an analysis and comparison of these phraseologisms,
thus, helping readers find similarities and differences in Russian and Chinese
cultures.

Key words: the Russian language, phraseologisms, the difference between
cultures.
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AHAJIA3 POJIM XPUCTUAHCKUX MOTUBOB

B IIPOM3BEIEHUSIX ®.M. JOCTOEBCKOI'O
«MPECTYILUIEHUE Y HAKA3AHUE»

W OCAMY JIAT3AS

«ACHOBEJIb “HENOJTHOLNEHHOTO” YEJIOBEKA»

B nocnenHee BpeMsi MEXKYJIbTYPHBIE CBS3U B IUTEPATYPOBEICHUN CTAHO-
BATCS Bee OoJiee u Oosee BaxkHbIMU. OHU BIMSIOT HA Pa3BUTHE MUPOBOH JTUTE-
parypbl. XpUCTHAHCKAs KYJIbTYpa BoOpasa B ce0si OrpOMHBIi MTOTSHIUAN, YHA-
CJIE/IOBAB JIOCTH)KEHHSI MHOTUX [IMBUIIM3AIMNA. XPUCTHAHCKHE MOTHUBBI UTPAIOT
BaXHYIO poJib B mpousBeaeHusx «[IpectyruieHune u HakazaHue» u «Mcnosens
“HENOJTHOLIEHHOTO” YEJIOBEKAY.

KiawueBnle ciioBa: xpucmuanckue momusst, «lIpecmynienue u naxasa-
Hue», «HMcnogedv “nenonnoyennoco” uenosexay, ®.M. JJocmoesckuti, Ocamy
Jlaosaii.

HanHas paboTa MOCBSIICHA U3YYEHUIO XPUCTHAHCKUX MOTH-
BoB B mnpousBeneHusx @O.M. JlocroesBckoro «lIpecryrmienue u
HakazaHue» U Ocamy [lanzas «VcnoBeap HEMOTHOLIEHHOTO Y€0-
BEKay.

B nentpe BHUMaHMS pabOThl HAXOASTCSI OCOOEHHOCTH TBOP-
yectBa @.M. JlocroeBckoro u Ocamy [lanzas. [lanHas nmpoGrema
MIPEICTABIISIET 0COOYIO aKTyaJIbHOCTh, TaK KaK aHAJIM3 POJIH XPH-
CTUAHCKUX MOTHUBOB B 3THUX IPOU3BEACHUAX OUEHB CIOKEH.

[lenpr0 HACTOSIIIETO WCCIEAOBAHUS SBISICTCS TOAPOOHBINA
aHaJIU3 POJIM XPUCTUAHCKUX MOTHBOB.
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1. Korma mMbl ToBOpUM O OHONIEHCKOI TeMaTHKe B TBOPUYECTBE
JlocToeBckoro, To nepBoe MPOU3BENCHHUE, KOTOPOE MPUXOAUT Ha
yM™m, — 310 «lIpecrymenune u Hakazanue». Uto xe kacaercs Oca-
My Janzas, To «/croBenp “HEMOMHOLEHHOTO YEIOBEKA» SIBIIA-
€TCs ero MOCIEIHEN ITI0BECTHIO.

2. MHeHHus O CYHIIHOCTH XPHUCTHAHCTBa y MHUcarejaeld HE COo-
BCEM COBIAJAIOT, TAKXKE €CTh HEKOTOPBIEC PA3IMUUS B UX PEIUTH-
03HOM CO3HaHUMU.

3. Mb1 npoBoauM cpaBHeHHe npousBeneHus ®.M. Jlocroes-
ckoro «lIpecrynienne um HakazaHue» ¢ npousBeneHueM Ocamy
Hanzaa «/cnoBeap HEMOTHOLCHHOTO YEJI0BEKa», IMPEIIPUHUMA-
€M TOMBITKY CPaBHUTEJIBHOIO aHAjIu3a ITIaBHBIX I'€pOEB, IICUXO-
JIOTHU3Ma U XPUCTUAHCKUX MOTHBOB B JIBYX Mpou3BeneHusx. Cie-
JyeT OTMETUTD, YTO TNIABHOE CXOJCTBO 3THUX MPOU3BEIECHUN — 00-
pamieHue K XpuCTHAHCTBY.

4. MBI paccMaTpuBaeM OCHOBHBIE OCOOCHHOCTH BIIMSIHUSA
000MX MPOU3BEJICHUIN Ha KUTAMCKYIO JIUTEPATypYy.

XpHUCTUAHCKUE MOTHUBBI UTPAOT BAXKHYIO POJb B PACKPBITHH
TEMBbI IPECTYIJICHUS U HAaKa3aHUsS B IAHHBIX MPOU3BEICHUSX.

Shen Mengying, master student (undergraduate) of Pushkin State Russian
Language Institute, Moscow, Russia, master student (undergraduate) of Anhui
University, Hefei, China

Orekhova Irina Aleksandrovna, doctor of pedagogical sciences, profes-
sor, Pushkin State Russian Language Institute, Moscow, Russia

ANALYSIS OF THE ROLE OF CHRISTIAN PLOT IN THE
WORKS OF FM. DOSTOEVSKY’S «CHRIME AND PUNISHMENT»
AND OSAMU DAZATI’S «NO LONGER HUMAN»

Recently cross-cultural communication becomes more and more important
in the literary and studies. It also affects the development of world literature.
Christianity has enormous potential, inheriting the achievements of many civi-
lizations. It plays an important role in the works of «Crime and punishment»
and «No longer humany.

Key words: the role of Christian plot, «Crime and punishmenty, «No
longer humany.
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DOPAZEOIOI'N3MBI 11O TEME
«XAPAKTEP YEJIOBEKA»

B nienTpe BHUMaHKE HaleH pabOThI HAXOAATCS (HPa3eoNOTU3MbI, KOTOPBIC
BBIP@)XAIOT OTpPHUIATEIbHbIE KadecTBa dYeJoBeka. J[md u3ydarommux pycckui
S3BIK KaK MHOCTPAHHBIN, aKTyaJIbHOW SBISIETCS 3afa4a MPaBUIBHO HCIIOIB30-
Barh ()pazeo0Tu3Mbl AJIsl TOTO, YTOOBI OIMCATh XapakTep denoBeka. [loaTomy,
SKCIIEPUMEHTANbHbIE HCCIEJOBAHUSA B 3TOH 00NAcTH MPENCTaBIsIOT OONBIION
HHTEpeC.

Lenpto mccnenoBaHust sBIAETCS pa3paboTka NMpuéMOB OOYYEHHS WHO-
CTPaHHBIX CTY/ICHTOB aJIeKBaTHOMY YIIOTPEOJICHUIO PyCCKUX (HPa3eoIorn3MoB.
B Hactosimee BpeMsi B HayKe HET €IMHOTO MHEHHUS IO TOBOJY NaHHOW Mpo-
611eMbI. MOXXHO TIOIIBITATHCS BBIICIUTH HECKOJBKO IOJXO0/I0B K €€ PEeIICHHMIO.
[IpaBuibHOE ycBOEHME 3HaUCHHMS (Hpa3eoIorn3Ma B JAIbHEHIIEM CIIOCOOCTBY-
€T ero NPaBUIBHOMY YHOTPEOIEHHIO.

KitoueBble c10Ba: ¢pazeonocusmvl, xapakmep yenogexda, ompuyamens-
Hble Yepmbl Xapakmepa, nojodjicumesnbHvle Yepmol Xapakmepa.

1. AKTyanbHOCTBh TeMbl. B 1anHO# paboTe paccMaTpuBarOT-
cs1 (hpa3eoNoru3Mbl IO TEME «XapaKTep YEIOBEKa», MOTOMY 4YTO
JUIsl KUTaMCKUX y4YalllUXcsl KpalHe 3aTpyIHUTENbHO KOPPEKTHO
BbIOpaTh (hpa3eosoru3M B COOTBETCTBYIOLIEH cuTyanuu. B pabo-
TE yJeJIieHO 0co00e BHUMaHUE (Ppazeooru3mMamM, KOTOpbe BbIpa-
KAIOT OTPHILIATENIbHbIEC Ka4€CTBA YEI0BEKA.

2. UccnenoBanue (pazeosorHYeCKUX €IWHUIL, XapaKTepu3y-
IOMKUX YC€JI0BCKa, MMO3BOJICT PCIINTD I.[GJ'IBIfI pAa OUC€Hb BaXKHBIX
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BOTIPOCOB, KACAIOIIMXCS 3HAUEHUS €IWHUIl B IEJIOM, XapakTepa
CEMaHTHKH CJIOBa B S3bIKOBOI CUCTEME, COOTHOIICHUS CHHTAKCH-
YECKOW COYETAEMOCTH CJIOB M MX 3HAUCHUH, Pa3IMYHBIX BOIPO-
COB CJIOBOOOPA30BaHUS M ASTUMOJIOTHH, CTHJIMCTHUKU XYJIO0XKe-
CTBEHHOU PEUM M SI3bIKA MTUCATETIS.

3. llenp Hamiei paGoThl — AaTh PEKOMEHAAIMH TI0 OOYYCHHIO
yIOTPEeOICHUIO PYCCKUX (HPa3eoOTU3MOB KUTAHCKUMU PEIUTTH-
eHTaMH.

4. B maHHO# cTaThe paccMaTpUBAIOTCsA MHOTHUE (ppazeonorus-
MBI, HAIIpUMED:

«0yuia Hapacnawikyy — Tak TOBOPAT O TMPSIMOAYIIIHOM, OTKPBI-
TOM, UCKPEHHEM XapaKTepe, YUCTOCEPICUHOM YEIOBEKE;

«cxeamvléaem Ha Jieny» — TaK TOBOPAT O YENIOBEKE, KOTOPBIN
O4YeHb OBICTPO MOHUMAET, BOCIIPUHUMAET U YCBAWBAET UTO-THOO;

«30710MOll 4enoeeKky» — 3TO 3HAYUT, YTO YEJIOBEK 00JIaJaeT 30-
JIOTBIM XapakTepOM, MOJIOKHUTEIbHBIMU KauyeCTBAMH, LEHHBIMU
JUISL OKpYXAIIMX €ro Jirofed, Hampumep: Mou npenodasameins
30/10MOll YeloseK — 8ce OUeHb TH00AM e20;

«He POOKO20 0ecsimKa» — CMEIbI, XpaOpbIil YeIOBeK, HUYETO
He OoHTCH;

«Heuucmvlll Ha pyKy» — TaK TOBOPST O YEIOBEKE HEYECTHOM,
KOTOPBIM MO>KET 0OMaHyTh WJIH YTO-TO YKPACTh;

«08a canoea napa» — 3TO 3HAYMT, YTO KTO-TO C KEM-TO OYEHB
MOXOXKU APYr Ha Jpyra Mo KakuM-InOO KauecTBaM, CBOWCTBaM,
MOJIOXKCHHIO; YacTO O CXOJCTBE KAaKHUX-JIMOO OTPHUIATEILHBIX
4epT;

«uenosex 6 gymisape» — TaK XapaKTEPHU3YIOT YEIIOBEKa, JKH-
BYIIIETO B COOCTBEHHOM, 3aMKHYTOM MHUpKeE. JXUTh B KaKUX-TO
pamMKax — BOT €ro aMInTya. Takoro 4ejioBeka He MHTepecyeT Mmpo-
ucxojsmiee Bokpyr. Ero 3a00TST TOIBKO €ro COOCTBEHHBIE MEIl-
KHe MpoOiieMbl. BrIpaskeHre TOMydrIo paclpoCcTpaHeHUE Tociie
nosiBeHus: pacckaza A.Il. UexoBa «YemnoBek B (ytmsipe», rias-
HBII Tepoll KOTOpOro, bBelnKoB, BCAYECKHM HW30JIUPOBAICA OT
OKPY’KaIOIEro MUpa U O0suIcs, Kak Obl YeTO HE BHIIILIO;

«3a0upams HOC» — CWIBHO 3arOpIUTHCS, 3a3HABATHCS, CTa-
BUTH Ce0sl BBIIIE JAPYTUX, MPEBO3HOCHUTH CE0s, O YETOBEKE Yy KO-
TOPOTO TMpeyBenndeHHoe camonroorue. OOBIYHO TaKUX JIIONEH HE
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YBaXKAIOT, TOBOPAT O HUX C YKOPOM, HAllpUMep: 3aopan Hoc, 3em-
AU noo coboll He euoum;

Jluca I[lampukeegna — BBIpaXXEHHUE O JYKaBOM, XUTPOM, IPO-
HBIPIUBOM 4esioBeke. OIUH U3 IVIaBHBIX IMEPCOHAXEH PYCCKUX
CKa30K, IEPCOHAXK YKPAMHCKUX U OOJITApPCKUX CKA30K.

O®pazeonorusi Kak S3bIKOBOE SIBJICHHE MPEICTABIIET COOOU
ONpeNIeAEHHYI0 CUCTEMY COOTHOCUTEIBHBIX U B3aUMOCBS3aHHBIX
CO CIIOBaMH U JPYT C IPYrOM €AMHHUII SI3bIKa, TO3TOMY (pa3eoso-
TU3MBI JOJIKHBI U3Y4aTbCsl C CAMBIX Pa3HbIX CTOPOH.
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PHRASEOLOGISMS ON THE SUBJECT «OF HUMAN NATURE»

Our research work is focused on the phraseological units which express
the negative qualities of a human nature. For those students, who learn the
Russian as foreign language, the actual task is to use phraseological units cor-
rectly in order to describe the character of a person. Therefore, experimental
studies in this field are of great interest.

The purpose of the article is to develop methods of training foreign stu-
dents so that they could use the Russian phraseologisms properly. Currently in
science there is no consensus on the issue. It is possible to try to identify sev-
eral approaches to its solution. First, the correct understanding of the phraseol-
ogism’s meaning contributes to its proper use in the future.

Key words: phraseologisms, human nature, negative qualities of a human
nature, positive qualities of a human nature.
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TPUJIOTI'UA M. TOPBKOI'O
(«AETCTBO», «B JIIOAAX>,
«MOU YHUBEPCUTETbI»)
B KUTAE

I'oppxoBcKasi Tpuiorus BecbMa IIONYJSPHA Y COBPEMEHHOM KHUTaiCKOM
Mononéxu. B nanHo# pabote paccMaTpuBaroTCs ClAeayIone HayqHbIe BOTIPO-
cel: K xakoMy nuTepaTypHOMY HampaBiIeHUIO OTHOCHUTCS TBopuecTBO M. T'ops-
koro? Kakoe mMecTo 3aHMMAaeT OH B pycCKOi mucatensckoit uepapxun? Korma n
KaKyl0 W3BECTHOCTh €ro mpou3BeaeHus monyqmnu B Kurtae? Kakoe pmusame
HUMEIOT €T0 MPOU3BE/ICHU Ha KUTAMIEB, IPEX]Ie BCETO HA COBPEMEHHYIO MO-
JIONEXKE?

Henpro HacTOSIIIIECH PabOTHI SBISIETCS MCCISIOBAHUE BISIHUAS TOPHKOBCKON
TPWJIOTHH Ha MOJpacTarollee MOKoIeH!Io B Krurae u mupe — u3ydeHne BOIpo-
ca O BIMSHHMHU JYYIIUX 00pasIioB PYCCKOHM JHUTEpaTyphl Ha COXpaHEHHE MHUpa
BO BCEM MHUpE.

KuaroueBsble cnoBa: Maxcum Iopoxuti, Kumaii, mpunoeus, napoo, uenoge-
uecmaeo.

1. M. T'opbkuil gBIs€TCA OAHMM M3 CaMbIX MONYISPHBIX CO-
BETCKUX nucareneil B Knurae, mpexae Bcero OrpoMHOM MOIMymsip-
HOCTBIO IOJIB3yeTca ero Tpuiorus («/lerctBo», «B mromsax»,
«Mown ynuBepcutets»). B Kutae nmpoussenenns ['oppkoro Bxo-
JST B IpOrpamMMy JUIsl 00s13aTeIbHOTO U3y4EeHUsl Ha (PUIIOJIOrHYe-
CKUX (aKynbTeTax By30B.
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2. 'opbKOBCKasl TPUIJIOTHs BECbMa MOIYJISIPHA Y COBPEMEHHOMN
KuTaiickoir Mononéxu. B manHoi paboTe paccmarpuBaeTcs cie-
Jyrollasi Hay4dHas mpobiema: modyemy lOpbKHii CBOMM TBOpUe-
CTBOM M JIMTEPATYypHO-OOILECTBEHHON JESTEIbHOCTHIO ChINpall
BBIJIAIONIYIOCS POJb B (DOPMUPOBAHUN PEBOJIOIMOHHOTO CO3HA-
Hus pabouero kiacca Poccun u Bcero mupa, B pa3BUTHM ITpOJIe-
TAPCKOU JINTEPATYPHI.

3. B 1970-x rogax B Kutae Obuta omyOaukoBaHA TPHUIIOTHS
M. T'opbkoro («/lerctBo», «B mronsax» u «Mou yHUBEPCUTETHI»),
nepeBeaEHHas Ha KUTaicKui sA3bIK. MccnenoBarenn ropbKoBCKO-
IO TBOPYECTBA CUUTAKOT, YTO COLMAJIBbHAS IIPUPOAA Ieposi TPUIIO-
I'MH, OOIIHOCTbH CY[bObI C HAPOAOM OTIMYAIOT 3TO MPOU3BEACHUE
OT JPYTuX 00pa3loB aBTOOHOrpaduIecKoro kaHpa.

4. Llenbto HacToswIeH paOOThl SBISETCS UCCIEAOBAaHUE BIIMSI-
HUS TOPbKOBCKOM TPUJIOTMH HA IOJIpacTarollee nokoneHuto B Ku-
Tae M IUpPe — U3y4eHUE BOINPOCA O BIUSHHUM JIy4YIINX 00pa3LoB
PYCCKOH JIMTEparypsl Ha COXpaHEHUE MHpa BO BCEM mupe. Tpu-
JOTHSL YYUT MOJIOAEXD BOCHPUATUIO 100pa U (opMUpYET HE0O-
XOIMMOE YMEHHE OTIMYarh BCE T0OpOe M KPacHBOE OT 3JI0TO M
YPOIUIMBOTO B YEJIOBEKE.
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M. GORKY’S TRILOGY («CHILDHOOD», «<PEOPLE», «MY UNI-
VERSITIES») IN CHINA

The M. Gorky’s trilogy is very popular among modern Chinese youth. In
this paper, we consider the following research problems: what literary direc-
tion includes the works of M. Gorky? What is its place in Russian literary hier-
archy? When and how the fame of his works have received China? What im-
pact have his works on the Chinese, primarily on the youth?

The aim of the work is to investigate the influence of the M. Gorky’s trilo-
gy on the younger generation in China as well as, more broadly, the impact of
the best examples of Russian literature at the preservation of peace throughout
the world.

Key words: Maxim Gorky, China, trilogy, people, humanity.
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CXOACTBO 4 PA3JIMYUE MEXIY PYCCKUMHU
U KUTAHUCKHUMMU 3ATAJIKAMHA

3arajiKa — 3TO OJIMH U3 UHTEPECHBIX M 3HAYUMBIX YKAHPOB PYCCKOTO (HOJh-
KJIOpa, KOTOPbI pa3BUBAJICSA B TEUCHHE JOJITOTO BpeMeHU. B craTbe cpaBHH-
BAIOTCS PYCCKHE U KUTAHCKKE 3arajIki ¢ TOYKH 3PCHUS IIPOUCXOKICHHUS, MaTe-
puana, Kiaccu(UKaIUU, PUTOPUUECKOTO MpuéMa. ABTOPHI CACTAIH MOMBITKY
HAMTH CXOJCTBO U Pa3IMUUe B KUTAHCKUX U PYCCKHUX 3arajikax, 4ToObl MOHATH
iyOke TyXOBHYIO KyiabTypy Poccuu u Kutast.

KuroueBble ¢ji0Ba: cxo0cmeo, paznudue, KUMallckas u pycckas 3a2aoka,
npoucxoxcoenue.

3aranka — MmeTtadopHUyecKoe BbIpak€HHE, B KOTOPOM OIMH
npeaMeT n300pakaeTcs MOCPEACTBOM JPyroro, MMEIOLIEro ¢ HUM
Kakoe-HUOy[b, XOTsI Obl OTHAJIEHHOE CXOACTBO; Ha OCHOBAaHHUH
ATOTO BBIPAXKEHUS YEJIIOBEK M JIOJDKEH OTrajarb 33 yMaHHBIA
IpeaMeT. 3araky Hapsay ¢ MOCJIOBULIAMHU U IIOTOBOPKAMM SIBIISI-
IOTCSl 4aCThIO PYCCKOro (DOJIBKIIOpA, a TaKyKEe YacTbI0 HEMaTepu-
aIbHON KYIbTYpbl. THICSYENETHSAMHM 3Ta MaccoBasl KyJIbTypHas U
pa3BICKaTeabHas ACATEIbHOCTh Pa3BUBAIACh, COBEPUICHCTBOBA-
Jach, NepeiaBaiach U3 ycT B yCTa.

Kuraiickuil 1 pycCKMil A3bIKM IPUHALIECKAT K JIBYM pa3iaud-
HBIM SI3BIKOBBIM TpYIIaM: NEPBBIH NPHUHAUIEKUT K KUTANCKO-
THOETCKOMH, a APyroi — K BOCTOUHOCIAaBSIHCKOM. JIBa si3bIKa, Kaza-
J0Ch ObI, HE TIOXOXHE JIPYT JApyra, B 3TOM JKaHPE HApOIHOIO yCT-
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HOT'O TBOPUYECTBA — 3araJike, MpOsABIAIOT cXxoAcTBO. C pyroit cTo-
POHBI, UCTOPHS, HAITMOHAIBHBIN XapakTep, KyJIbTypa U BEpOBaHUE
OTJIMYAKOTCA y Pa3HbIX HApOJOB. PycCKue M KUTaWCKHUE 3arajiku
UMEIOT CBOU OCOOCHHOCTH.

CHauana paccMOTPHM CXOJICTBO, TO €CTh (DOPMBI 3araJiku.
Pycckue u xuraiickue 3arafku moxoxu mno ¢opme. [lokaxem Ha
IIpUMeEpPE PYCCKOW U KUTANUCKOM 3arajiok:

pycckas 3arajka: «Ha Houb 06a okoHya camu 3aKpblearomcs,
a ¢ 80CX000M CONHYa camu omkpuwiéaromcsy (0Trajka: enasa);

KUTANCKast 3arajka: « 7o L4, (ErE—it, &5, &
B4 (F—L 15507 — F7#5, TlpumepHslii nepeBo:
Ilams 6pamves, sxncusym emecme, y HUX pasHvle UMEHA U PA3HBIL
pocm (OTrajika: nanibybl).

O06e 3aragku cocTOT U3 TPEX YacTei: 3arajika, TeMaruka 3a-
raJIki 1 OTrajKa.

3araaka — 5TO OCHOBa, INIaBHAs 4acTh. B Hell 3akitoueHsl 00-
pa3, CyIIHOCTb, (YHKIMH M MPOYHUE XaPAKTEPUCTHKHU, KOTOPHIE
JAIOTCS IS JIFOeH, YTOOBI OHM MOIJIM YraJarh TEKCT.

TemaTuka 3araJKu — 3TO paMKa, KOTOPYIO 3aIa€T CIIpaliu-
BaloIUii, Harpumep, 06 opranusme. Eciau pamka Oomnblie, TO 3a-
rajika TpyAaHee, a ecii paMkKa MeHble, To Jierye. Koneuno, Mox-
HO JaTh 3arajiky 1 0e3 TeMaTWKH, HO B 3TOM cllyyae 3arajika oOy-
JIET CaMOM TPYIHOM.

Otraaka — OTBeT, KaK IPaBUJIO, 3TO CJIOBO, (paza, HEKOTO-
pble Ha3BaHUs MNPEAMETOB WM JCHCTBHI, Hampumep: e2rasa,
nanbywl.

PaccMoTpuM paznuuus 3TUX 3arajJiok.

1. Ilpoucxoxnenne 3araaku. B npesnem Kurae, ecnu mronu
XOTeJIM TOKa3aTh CyTh KakoM-nOOo HeynoOHOH cuTyaluuu, OHM
OBITATUCH 3aM(POBATh 3TOT CMBICI NP MOMOIM JPYTUX CIIOB,
YTOOBI CIyIIATeNh MOT TIOHSTh UX UCTUHHBIN CMBICH, a 3aT€M Ta-
Kasl Urpa cjoB IIPEBPaTHIIach B pa3BIEUEHUE, KOTOPOE HA3bIBAET-
cs 3araakoi. B Poccum 3aragku cHavana ObLIH MPOCTO CUMBOJIA-
mu. [Ipupoza i apeBHUX el Obl1a 4eM-TO TAMHCTBEHHBIM U
TPYAHO ONMUCHIBAEMBIM, TIO3TOMY MPU MOMOIIU 3arajoK OHU IbI-
TaJIUCh OOBSICHUTH ITH SBJICHUS.
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2. Knaccupukanus 3araaok. Kuraiickue 3araaku pasnene-
Hbl Ha JIB€ KaTeropuu: OJIHAa Ha3bIBAeTCs 3arajJkoil omucaHus,
Jpyrasi — ueporupuIecKoil 3araaKoil. 3aragkoi onucaHus yarie
Ha3bIBAaIOT HAPOJHBIE 3arajku, neTckue 3aragku. Cyas no Ha3Ba-
HUIO0, OOJBIIMHCTBO 3araJlOK OMUCAHUS COCTABIICHBI U3 3HAKOMBIX
MaTepuabHbIX BELIEH, TAKUX KAK JCUBOMHbIE, PACMEHUS, OKPY-
Jcaiowue 6 Obimy Gewu, uelogeyecKue OpeaHvl, Hacmu me-
214, npUpoonble ANeHUs, HeDecHble mena, HaIpUMep:

HIE R, SFRE, — 0=, WLETH,
(F7T—L1F /A - Wi, ».

[TpumepHsIil IepeBoa: V neé benoe u meépooe meno, e€ Hado
Mblmb MpuU paza 8 0eHb, a HOYbl0 OHa omovixaem 6 wikagy (o
YKU3HEHHOM IIPEIMETE: YAUIKA).

Kuraiickue meponmpuyeckue 3araJiki UCIOJIB3YIOT COYeTa-
HUE neporm@poB. A OTrajKa — OTBET, KOTOPBI MOXET BHIPA3UTh
KaKOW-JIM0O CMBICT TeKCTa. Takue 3araJku 4acTto BCTPEUAIOTCS B
Oaymragax wiM mo33ud. J(Mama3oH OTBETOB JOCTAaTOYHO HIMPOK.
OH BKIIOUaeT B ce0si pa3IUYHbIE CIOBA, COUETAHUS CJIOB, (pasbl,
KOPOTKHE MPEIJIOKEHUS U TaK Jajee, HapuMep:

« L FELE(FT—F) — e For.

[MpumepHsblii mepeBon: Ymo noayuumcs, ecau coeOuHums
uepoanugor - u [? [onyuumces opyzoii uepoznug +.

B ornnume oT KUTaNCKUX 3araliok, KJIacCU(UKaLUsA PyCCKHX
3araJiok 6osee paznooOpasHa. B Heil BeIesI0TCS:

a) 3araJIKM-BOMPOCHI, Harpumep: «Ymo myopee 8ce2o 6 mu-
pe?» (npasoa);

0) 3araiku-cpaBHEHUs, Hanpumep: «Houvio MHO20, a ympom
He Hauoéub Hu 00HOU Y (36€30a);

B) 3araJIKM-OMUCaHUs, HallpUMep: « ¥ ko2o nanku ¢ nooyuka-
mu?y (kowka);

I) 3arajku — meradopudeckre oopassl, Hanpumep: «Kénmoie
KJIYOOUKU X0OSIM OKOJLO KBOYKUY» (YbINaama);

) 3araJiKu-IIyTKU, Hanpumep: «Om ue2o y ymKu Ho2u Kpac-
Hoie? » (om Konen);

€) 3araJKu-MpoTHUBONOCTABICHUS, HAaNIpUMep: «He e300k, a co
wnopamu, He cmopodxc, a ecex 6youm?» (nemyx).
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3. Purtopuuyeckue npuémpl. B 3aragkax IMpPOKO MCHOIb3Y-
€TCsl TAaKOW pUTOpUUYECKUi MpuéM, Kak Metadopa U OJUIETBOPE-
Hue, Hanpumep: «Ckamepms Oena eecv ceéem odenay (cHee),
«Becnou ysemy, 1emom nioo 0aro, ocenvro He Y810ar0, 3UMOU He
ymuparoy (env, cocna); unu «Ha necnou nonsne xpacyemcs Ta-
musAHa. anvlil capagan, denvle kpanunkuy (3emasiHuxa). B pyc-
CKHX 3arajJikax 4acTo MCIIOJB3YIOTCS CpaBHEHUS, Harpumep: «by-
Cbl KpACHble 8UCAM, U3 KYCMO8 HA HAC 21A0SM, OYeHb Jo0sam 0y-
cbl mu Oemu, nMuysl U Medgeouy (MaIuHa).

3arajka Kak OCOOBIN >KaHpP HApPOAHOTO TBOPYECTBA COXpPaHs-
€TCS B s3BIKC Ha MPOTSHKCHHMH MHOTUX BekoB. ComocraBlieHHE
TEKCTa PYCCKUX M KUTANCKUX 3arajok JaéT BO3MOXKHOCTH pac-
KPBITh KapTUHY MUpPA HOCHTEICH NaHHBIX S3BIKOB, MPEICTABUTH
OBIT M )KU3HEHHBIHN YKJIaJ Hapoja.

Yang Tianyue, student of Pushkin State Russian Language Institute, Mos-
cow, Russia, student of Northwest University for Nationalities, Lanzhou, Chi-
na.

Kargy Tamara Aleksandrovna, assistant, Pushkin State Russian Lan-
guage Institute, Moscow, Russia

SIMILARITY AND DIFFERENCE BETWEEN RUSSIAN AND
CHINESE RIDDLES

The riddle is one of the most interesting and significant genres of Russian
folklore, which has been developing over a long period time. The article com-
pares Russian and Chinese riddles from the point of view of genesis, material
content, classification and rhetorical component. The authors made an attempt
to find some similarities and differences in Chinese and Russian riddles for a
deeper understanding of the Russian culture and the Chinese culture.

Key words: similarity, difference, Chinese and Russian riddles, genesis.
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JIMHTBUCTHYECKOE TTOPTPETUPOBAHUE
CJIOBA TPYJ]

JIMHrBUCTHYECKOE TOPTPETUPOBAHKE — 3TO BCECTOPOHHEE, MAKCUMAIBLHO
HOHpOGHO@ OIMMCAaHUE CJIOBA BO BCEX €I'0 MPOABJICHUAX, BO BCECX BBINOJIHACMBIX
UM QyHKIEsIX. [T0CKONBKY CIIOBO mpyod Urpaet 0CoOyr0 pojib B GOPMUPOBAHUA
HaHHOHaHLHO-HSLIKOBOﬁ KapTUHBI PYCCKOI'0 HapoJa, €ro JMHIBUCTHYCCKOC
NOpTpeTHpOBaHue HeoOXonuMo. B naHHO# paboTe MBI MONBITaeMCsl HE TOJIBKO
COCTaBHUTh JIMHTBUCTUYECKUI MOPTPET CIOBA mpyd, HO M ONPENECIUTH MECTO
JIAHHOTO CJIOBa B OOIIIEH crcTeMe S3bIKa, YTOOBI MPOCIEIUTD 32 TEM, KakK Jek-
CTBYET 3Ta CHCTEMA.

KaroueBble c10Ba: JuH28UCHUYECKOE NOPMPEmMUposanue, Clogo Mmpyo,
cucmema A3viKa.

AKTyaJIbHOCTH TeMbl. B nanHOl pabote paccmarpuBaercs
JMHTBUCTUYECKOE OPTPETUPOBAHUE ClIOBa mpyo. JINHrBUCTHYE-
CKO€ MOPTPETUPOBAHUE — ITO BCECTOPOHHEE, MAKCUMAJIBHO IIO-
IpoOHOE OMMCaHKE CII0OBAa BO BCEX €r0 MPOSBICHUSX, BO BCEX BbI-
nojHseMbIX UM (QyHKuMAX. [ToCKOIBKY CI0BO mpyo Urpaer oco-
Oyto posib B (pOpPMHUPOBAHUHU HAIMOHATHHO-SI3BIKOBOM KApTHUHBI
PYCCKOTO Hapoja, €ro JMHIBUCTUYECKOE OPTPETUPOBAHUE HEOO-
XOAUMO.

Hesas ucciaenoBanus. B nanHoit craree OyneT npeanpuHsaTra
MOTBITKA PACCMOTPETh (PYHKIIMOHAJIBHBIE U CEMAHTUYECKHUE 0CO-
OEHHOCTU CJIOBAa mMpyo B PYCCKOM fA3bIKE. MBI HOIBITaeMCsl He
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TOJIBKO COCTAaBHUTb JIMHIBUCTUYECKHUI MOPTPET CIIOBA mpyod, HO U
OIpEeNIeJINTh MECTO JAHHOTIO CJIOBa B OOLIEH cucTeMe sI3bIKa, YTO-
OBl IPOCIEIUTH 3a TEM, KaK JIEHCTBYET 3Ta CUCTEMA.

3anaun ucciaenoBanus. ChopmynupoBaHHas Ledb UCCIENO-
BaHMsI IPEAINOJIaraeT pPelIeHne TaKuX 3ajad, KaKk M3yuyeHHe Teo-
pHii, KacaroluXcs JIMHIBUCTUYECKOTO MOPTPETUPOBAHHUSA, CIIOBO-
[EHTPU3Ma, CHCTEMBI A3bIKa M T.JA., TaK M ONHCAaHUE U aHAJIU3
JMHTBUCTUYECKOTO HOpTpeTa ciioBa mpyo. Cpeau Bcex 3ajay
HanboJiee BAKHOM M MHTEPECHOM, C HAIIEH TOYKU 3PEHHUS, SIBIISI-
eTCsl 33/1a4a COCTABUTh JIMHTBUCTUYECKUI MOPTPET coBa mpyo.
Oto momoraer (hyHIAMEHTAIbHO BBIICHUTH (DYHKLHIO U MECTO
CJI0OBa mpyo B 00ILEH CUCTEME SA3BIKA.

OcHoBHOe coep:kaHue:

1. CiioBo mpy0 ¢ JaBHUX IMOp ABJISETCS MHOTO3HAYHBIM M I10-
HUMAETCS JIIOJbMH T10-Pa3HOMY, ITO3TOMY B PA3JIMYHBIX CIOBAPIX
UMEETCsl MHOXKECTBO €r0 ONpe/eeHUH.

2. M3HauanbpHO CIOBO mpy0 O3HAYACT CTPAAAHUS U TKEITYIO
paboty. A Temepb ¢ pa3BUTHEM oOLIecTBa (pa3BUTHE SA3bIKA
HEpa3phIBHO CBA3aHO C pa3BUTHEM OOIIECTBA) CIOBO mpy0 HAYU-
HAaeT HalOJIHATHCS HOBBIM 3HAYEHUEM Kak ‘paboTa M pe3yabTar
NeSITeIbHOCTH , YTPaurBasi 3HaYCHHE ‘CTpalaHue, TATOTHI .

3. CioBo mpyo, Kak u Apyrue MHOTO3HAuHbIE CJIOBA, COYETAET
B ce0e pa3nnuHble OTTEHKU 3HaueHHWil. B cucrteme s3bika OHO
UMEET OIPOMHOE KOJIMUYECTBO CHHOHMMOB U aHTOHHMOB, T€M 00-
Jiee, CHHOHMMOB CJIOBa mpy0 HAMHOTO OOJIbIIIE, YeM aHTOHUMOB.

4. SIBnsisicb TOCTOSIHUEM BCEro HAapoOja, MOCIOBUIBI U TOTO-
BOPKH SIPKO M 00pa3HO YKpallaloT PYCCKYIO peyb. Y PYCCKOTO
HapoJia CyIECTBYET OIPOMHOE MHOXKECTBO MOCIOBMIl U MOTOBO-
POK O TpyZe.

5. B Kparkom ciioBape TMHIBUCTHUYECKUX TEPMUHOB CHCTEMA
SI3bIKA — 5TO BHYTPEHHE OPTaHW30BaHHAs COBOKYITHOCTH SI3BIKO-
BBIX €JIMHMII, HAXOAALIMXCS B OTHOIIEHUSX APYT € APYrom («co-
BOKYITHOCTh + €IMHHIIBI + (QyHKIUN»). Cleayer OTMETUTh, 9TO
Ka)KJ1as SI3bIKOBasi CTPyKTypa ((oHeTnueckas, Mophosoruueckas,
JIEKCHYeCKasi WJIM CHHTAKCUYeCKas) UMEET CBOKO CHUCTEMY, TaK
KaK BCE 3JIEMEHTHl JAHHOH CTPYKTYpPhl BBICTYNAIOT KaK YJIECHBI
cuctembl. CI0BO mpyo SBIsSETCS OJHOW U3 OCHOBHBIX CTPYKTYp-
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HBIX CIWHUIL pYCCKOFO A3bIKA, KOTOpOe CJ'Iy)KI/IT JJIsI UMCHOBAHUSL
OBITOBBIX TIOHSITHI, CO3/1aBaEMbIX YEIOBEUECKOM TTpakTukoi. OHO
HUMECT HECKOJIBKO 3Ha‘IeHI/II>'I, Ha3bIBas pSII[ B3aMOCBsI3aHHBIX
MpPEAMETOB WU TOoHATHH. Kpome Toro, 3HaueHus ciaoBa mpyo
OKa3bIBAIOTCS CBSI3aHHBIMH HE TOJNBKO MEXKIY COOOH, HO M CO
3HAYEHUSIMHU JIpyrux cjoB. [logBoas uTor, OTMETHM, YTO CIIOBO
mpyo pacKphIBaCT BCE CBOU 3HAUCHUS B CHCTEME SI3bIKA, TIPH STOM
OHO 3aHMMAET OJTHO W3 TIABEHCTBYIOIIMX MECT B OOIICH cucteMe
sA3bIKA.

BoiBoabl. [IpoBenéHnbie B paboTe UCCIIEIOBAHUS MTO3BOJISIOT
C/eJNaTh CIEAYIOIINE BHIBOIBL:

1. IlonaTue «Tpya» SBISETCS ONHOM U3 OCHOBHBIX KaTeropui
BTquCKOfI AKCHOJIOTHMHU B CO3HAHHWHM 4YCJIOBCKA, HGOTBGMHGMOﬁ nu
BaKHEHUIIIEH YacThlO OOINEH HAIIMOHAILHON S3BIKOBON KapTHHBI
mupa (HAKM).

2. JINHTBUCTUYECCKUIA TTOPTPET CIIOBA Mpyod COCTOUT U3 IISITH
YacTe: OMpeNeNeHUs B Pa3JIMYHBIX CIIOBAPSX; MPOUCXOMKICHUS
CJIOBa; CHHOHUMOB U aHTOHHMOB CJIOBa mpy0d; MOCIOBUIl U TIOTO-
BOPOK O TPYIIE; MECTa CJIOBa mpyo0 B OOIIEH CUCTEME SI3bIKA.

3. B menom, ci1oBo mpyo packpbiBaeT BCEe CBOM 3HAYCHHS B
CHUCTEME f3BbIKa, TIPH 3TOM OHO 3aHUMAET OJIHO U3 TJIABEHCTBYIO-
IIUX MECT B OOIIEH CUCTEME SI3bIKA.
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LINGUISTIC PORTRAIT OF THE WORD «LABOUR»

Linguistic portrait is a comprehensive and as detailed as possible descrip-
tion of the word in all its manifestations and performed functions. Since the
word «labour» plays a special role in the formation of a national and linguistic
picture of the Russian people, its linguistic «paintingy is necessary. In this pa-
per we attempt not only to make up the linguistic portrait of the word «labour,
but also to determine the location of the word in the language system to under-
stand how the system works.
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